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  Klinkende kussen


  


  Een ontmoeting, een eerste kus - en een aanzoek! Maar laten Essie en Candy zich zo eenvoudig veroveren?


  


  Een verdacht aanzoek


  HELEN BROOKS


  


  Essie kookt van woede als ze op een bruiloft de arrogante maar onweerstaanbare Xavier Grey ontmoet. Hij houdt haar voor iemand anders en behandelt haar als een onnozel wicht. Om hem een lesje te leren, speelt ze mee. Zijn reactie is alleen volslagen onverwacht: hij vraagt haar ten huwelijk!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ze voelde zich echt beroerd. Waarom had ze in vredesnaam de vorige avond in het hotel die garnalencocktail opgegeten, terwijl ze bij de eerste hap al had gedacht dat er een vreemd smaakje aan zat? Dom, dom, dom!


  ‘Neem jij, Christine Harper, Enoch Charles Brown…’


  Enoch? Heel even werd Essies aandacht afgeleid van haar opstandige maag en hoofd. Charlie heette eigenlijk Enoch? Dat had hij tijdens hun hele studie diergeneeskunde goed verborgen weten te houden! Nou ja, dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Zou Christine het hebben geweten?


  Op dat moment draaide Christine haar hoofd met de ragfijne, met lovertjes afgezette sluier naar Charlie toe en keek zo vol liefde naar hem op, dat Essie besefte dat het voor Chris absoluut niet uitmaakte hoe haar aanstaande heette. Al aan het begin van hun studie was de vonk overgesprongen, en nu stonden ze in dit pittoreske kerkje in Christines geboorteplaats, Stafford.


  Terwijl de plechtigheid verder ging, sloeg Essie haar blik weer neer en keek naar haar bleke citroengele japon. Dankzij de pillen die Christines moeder haar die ochtend had gegeven, hoefde ze niet meer om de haverklap naar de wc te rennen – dat zou voor een bruidsmeisje toch wat onhandig zijn geweest – maar de doorwaakte nacht en het feit dat ze die ochtend niets had durven eten, eisten wel hun tol.


  Kon ze die knellende schoenen met die akelig hoge hakken maar uitschoppen! Voorzichtig probeerde ze met haar tenen te wiebelen, maar daardoor verloor ze bijna haar evenwicht. Gelukkig pakte Christines nichtje Janice, die naast haar stond, haar vast, anders was ze nog boven op het bruidspaar gestort.


  Toen ze de grijnzende Janice een waterig glimlachje schonk, zag ze hem: een grote man op een bank vlak naast het altaar die naar haar zat te staren. Groot in de zin van lang en gespierd, want zo te zien zat er geen grammetje vet te veel op dat mooi geproportioneerde mannenlijf. Zijn haar was gitzwart, met een bijna blauwe gloed, en zijn huid was behoorlijk gebruind, waardoor zijn half dichtgeknepen, ijsblauwe ogen des te meer opvielen.


  Geschokt constateerde Essie dat die ogen haar afkeurend aankeken – vernietigend zelfs.


  Met enige moeite wist ze haar blik van de zijne los te rukken en deze weer op het bruidspaar te richten, maar ze kon niet voorkomen dat er een verraderlijke blos naar haar wangen kroop. Hoe haalde hij het in zijn hoofd zo naar haar te kijken, met die kille ogen en die vertrokken mondhoeken! Ze had die man nog nooit van haar leven gezien. Hem zou ze zich zeker hebben herinnerd!


  Aangezien het er in haar buik en hoofd niet bepaald beter op werd als ze zich zo opwond, deed ze wanhopig haar best zich te concentreren op de plechtigheid.


  Toen het bruidspaar zich met de respectieve ouders en de geestelijke terugtrok in de kleine consistorie achter in de kerk, liet ze zich opgelucht op de voorste kerkbank zakken om haar trillende benen even rust te gunnen.


  Wie was hij? Terwijl een bijzonder gezette dame bijzonder hard begon te zingen, fluisterde Essie tegen Janice, die naast haar was komen zitten: ‘Nu niet gelijk kijken, Jan, maar er zit daar een man op de tweede rij. Een lange man. Weet jij wie dat is?’


  Daarover hoefde Janice niet eens na te denken. ‘Je bedoelt Xavier Grey. Wat een schatje, hè? Niet knap in de traditionele betekenis van het woord, maar hij doet je wel wat.’


  ‘Schatje’ was niet bepaald de eerste omschrijving die bij Essie bovenkwam. ‘Ken je hem dan?’


  ‘Ik heb van hem gehoord.’ Janice’ stem had nu duidelijk een verlangende ondertoon. ‘Hij schijnt een achterachterneef te zijn van Charlie. Of moet ik Enoch zeggen?’ Grinnikend gaf ze Essie een por in haar ribben. ‘Tante June, Christines moeder, vertelde dat er voor zover zij had begrepen jaren geleden een soort familieruzie is geweest en dat deze bruiloft de aanleiding tot een verzoening is geweest.’


  ‘Op die manier.’ Essie knikte en boog zich naar Janice over, aangezien de zangeres zich nu echt oorverdovend liet gaan. ‘Wat zei je daarna?’


  ‘Ik zei dat het wel opvalt dat hij vooraan, bij de naaste familie zit.’ Op veelbetekenende toon fluisterde ze erachteraan: ‘Hij is stinkend rijk.’


  ‘Stinkend rijk?’


  ‘Ja. Charlies ouders denken natuurlijk ook: een miljardair in de familie, die moet je te vriend houden.’


  ‘En is hij dat? Een miljardair, bedoel ik?’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Janice slaakte een smachtende zucht. ‘Het is niet eerlijk dat één vrouw dat ooit allemaal krijgt: geld, een luxeleventje én elke ochtend wakker worden naast Xavier Grey.’


  ‘Misschien is hij wel een enorme hufter,’ zei Essie op vlakke toon.


  Janice grijnsde. ‘Met alles wat hij te bieden heeft, zou ik heel veel voor lief nemen.’


  Het lied was eindelijk afgelopen. Toen iedereen opgelucht ademhaalde, kwam het bruidspaar met stralende gezichten weer naar voren lopen. Het daaropvolgende uur werd gevuld met het nemen van honderden foto’s onder de uitbundig bloeiende kersenbomen op het dorpsplein.


  Hoewel de frisse lucht Essie goed deed, kostte het haar nog steeds moeite opgewekt te glimlachen en te doen alsof er niets aan de hand was, terwijl haar maag vervaarlijk tekeer bleef gaan. Tegen de tijd dat ze met de andere bruidsmeisjes in de volgauto stapte om naar het hotel te rijden waar de receptie werd gehouden, was haar hoofd dankzij de lentebries en het aangename zonnetje wel weer een stuk helderder geworden.


  In de foyer van het chique hotel waar ze zouden gaan lunchen – met een bijzonder fotogenieke waterval! – moesten er nog meer foto’s worden gemaakt, maar eindelijk zaten ze dan aan tafel en kon Essie haar schoenen uitschoppen en een beetje ontspannen.


  Lang duurde dat echter niet. Om precies te zijn duurde het tot ze recht in die doordringende zilverblauwe ogen keek die ze de afgelopen anderhalf uur had proberen te ontwijken. Op dat moment besefte ze dat ze zich sinds dat eerste verontrustende oogcontact in de kerk voortdurend van de aanwezigheid van Xavier Grey bewust was geweest.


  Hij keek nog steeds even geringschattend.


  Over de tafels heen richtte ze haar blik op dat harde mannelijke gezicht, zonder te verraden dat haar hart als een razende klopte. Wat bezielde die kerel, vroeg ze zich af, toen een ober tussen hen in kwam en het oogcontact werd verbroken. Met een warme blos op haar wangen liet ze zich achterover in haar stoel zakken. Hij deed net of hij haar kende en of ze iets vreselijks had gedaan. Zag hij haar soms voor iemand anders aan? Dat was de enige logische verklaring die ze kon verzinnen.


  Hoe chic het hotel ook was, het eten was niet om over naar huis te schrijven. Toch slaagde Essie erin van elke gang een paar happen naar binnen te werken – in elk geval genoeg om geen aandacht te trekken.


  Ze zat naast de getuige, Charlies broer, wiens vrouw hoogzwanger was. Hij vergastte haar op smakelijke verhalen over zwangerschapsgymnastiek en alle boeken die hij over baby’s had gelezen, waarover ze samen de grootste lol hadden. Ze zorgde ervoor geen blik meer in de richting van Xavier Grey te werpen, die nog steeds naar haar zat te kijken. Dat wist ze gewoon.


  Nadat iedereen zijn zegje had gedaan, de taart was aangesneden en de champagne rijkelijk had gevloeid, ging het bruidspaar de dansvloer op. Bij het zien van de blik waarmee Christine naar haar kersverse echtgenoot opkeek, voelde Essie de tranen in haar ogen springen. Ze was zo blij voor Christine! Aan het begin van zijn studie was Charlie nogal een flierefluiter geweest, en Essie was weleens bang geweest dat hij het met Christine ook allemaal niet zo serieus meende. Maar nu wervelden ze dan toch over de dansvloer als toegewijde bruidegom en stralende bruid. Een echt happy end, hoe vaak maakte je dat tegenwoordig nog mee?


  Nounou, wat een cynische gedachte, en dat op Christines trouwdag! Ze nam een grote slok water.


  ‘Ik zou het maar een beetje rustig aan doen, als ik jou was.’


  Bij het horen van de diepe, hese en bijzonder sexy stem met overduidelijk Canadees accent draaide Essie zich met een ruk om. Onmiddellijk verstijfde ze, en de glimlach bevroor op haar gezicht.


  Van dichtbij was Xavier Grey nog groter dan ze had gedacht – minstens één negentig – maar het was vooral zijn harde uitstraling die een verlammende uitwerking had op haar hersenen. De onverzettelijke, kille uitdrukking op zijn gezicht, dat soepele gespierde lijf, die brede schouders: uit alles sprak een enorme mannelijke kracht. Hij kwam taai en sluw en gevoelloos over, en hij maakte haar bang.


  ‘Hoezo “rustig aan”?’ herhaalde ze als gehypnotiseerd.


  Pas toen hij naar het glas in haar hand knikte en op koele toon zei: ‘Moet je niet een beetje compos mentis blijven, voor het geval Christine je nodig heeft?’ begreep ze wat hij insinueerde. ‘Van champagne moet je nippen, in plaats van het met grote slokken naar binnen te werken,’ voegde hij eraan toe.


  Champagne? Hij dacht dat ze champagne achteroversloeg? En wat dan nog? Al dronk ze een hele krat! ‘Hoor eens, ik –’


  ‘Ik begrijp dat het er vrolijk aan toe is gegaan op de vrijgezellenparty…’ Zijn toon was nu ronduit hatelijk en neerbuigend. ‘…maar als je op tafel hebt staan dansen en naar huis gebracht moest worden, wil dat nog niet zeggen dat je je op de bruiloft niet kunt gedragen. Je stond in de kerk duidelijk te worstelen met een kater. Ben je het niet aan Christine verplicht een beetje beter je best te doen?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. Janice was degene geweest die de vorige avond te veel had gedronken en naar huis gebracht had moeten worden. Deze ochtend, terwijl ze zich in hun bruidsmeisjesjurken hesen, had Janice echter opgewekt meegedeeld dat ze een maag van gewapend beton had en nooit last had van een kater. ‘Ik ben wel wat gewend met al die studentenfeestjes en mijn baantje in het sportcafé. Maar misschien moet ik er toch eens wat meer op gaan letten. Ik heb me gisteravond wel een beetje laten gaan, of niet?’


  Wat Essie precies had geantwoord wist ze niet meer, maar de uitdrukking op Janice’ gezicht had wel duidelijk gemaakt dat ze zich absoluut niet voor haar gedrag geneerde. Janice was twintig, ze was groot en gezet, en zelfs haar moeder zou niet kunnen beweren dat ze knap was, maar ze had iets bijzonder ontwapenends. En de vorige avond hadden ze ook vreselijk om haar moeten lachen.


  Nu leek het echter allemaal ineens een stuk minder grappig.


  Xavier Grey glimlachte en voegde er op laatdunkende toon aan toe: ‘Ik begrijp dat je een theateropleiding doet, Janice? Hoop je ook ooit op de planken te staan?’ Zijn blik bleef rusten op haar ontembare bos glanzende gouden krullen, op haar enorme paarsblauwe ogen omlijst door dikke wimpers, en op haar volmaakte roomblanke huid.


  Essie deed haar mond al open om hem attent te maken op zijn vergissing, toen het haar doordrong wat er precies aan de hand was. Blijkbaar had hij gehoord hoe gezellig het de vorige avond was geweest, en toen hij Janice en haar had gezien, had hij onmiddellijk aangenomen dat zij de studente was met een bijbaan als barmeisje. En waarom? Omdat zij voor mannen de verpersoonlijking was van het domme blondje – daarom!


  Haar hele leven al werd ze achtervolgd door de heersende mentaliteit onder een bepaald deel van de andere sekse, en dat deed zeer. Nu zelfs meer dan ooit. Sommige mannen vatten het zelfs op als een persoonlijke belediging als ze tot de ontdekking kwamen dat ze intelligenter was dan zij. Op school was ze altijd een van de besten geweest, en ook tijdens haar studie had ze haar mannetje gestaan te midden van haar – grotendeels mannelijke – medestudenten, ook al was ze dan amper één meter zeventig en woog ze net aan vijfenvijftig kilo.


  ‘Op de planken?’ Ze draaide zich helemaal naar hem om, in de wetenschap dat ze er in die jurk en met die madeliefjes in haar haar als een jong meisje uitzag – nog iets wat tijdens haar werk als dierenarts niet altijd even handig was. Op de praktijk, met alle kleine huisdieren, ging het nog wel, maar menig boer had haar verbouwereerd aangekeken wanneer ze zijn erf op stapte om naar een kalf of een ander groot dier te komen kijken.


  ‘Of gaan je ambities nog iets verder? Hollywood misschien?’


  Hij dacht dus echt dat ze een of ander hoopvol, dom blond sterretje in de dop was; een en al haar en borsten, maar niet gezegend met hersens. Straks ging hij nog beweren dat hij wel een producer kende in Hollywood en dat ze daarover wellicht even konden praten op de achterbank van zijn auto. Of nee, zo’n achterbank paste niet echt bij Xavier Grey. Die zou op zijn minst met een diner en een hotelkamer komen.


  Ze moest de man nodig een toontje lager laten zingen. Die gedachte was al bij die eerste blik van hem bij haar opgekomen en begon nu vaste vormen aan te nemen. Ze zou handig gebruik kunnen maken van het feit dat hij zich, ondanks dat hij zich ver boven haar verheven achtte, onmiskenbaar lichamelijk tot haar aangetrokken voelde.


  ‘Hollywood?’ kirde ze dus, naar ze hoopte niet al te overdreven. ‘Ik?’ Ze tuitte haar lippen meer dan uitnodigend. ‘Nu zit je me een beetje te plagen.’


  ‘Nee, hoor. Je kunt in het leven alles bereiken, als je het maar graag genoeg wilt.’


  Nou, daar lag het niet aan. Ze wilde hem maar al te graag een lesje leren dat hij nooit meer zou vergeten.


  ‘Denk je dat echt?’ Heel even liet ze haar lange zwarte wimpers over haar ogen zakken. Toen keek ze hem recht in de ogen.


  ‘Natuurlijk. Kijk maar naar Christine en Essie.’ Aangezien Charlies broer inmiddels bij zijn vrouw en haar ouders was gaan zitten, liet Xavier zich op de stoel naast haar zakken. ‘Nog niet eens zo heel lang geleden zouden ze echt een uitzondering zijn geweest, maar tegenwoordig worden steeds meer vrouwen dierenarts. Al is uiteraard niet iedere vrouw geschikt voor werk dat lichamelijk zoveel van je eist.’ Hij liet zijn blik over haar tengere figuur glijden.


  ‘Je bedoelt dat Essie er wel op gebouwd is?’ Met grote onschuldige ogen keek ze hem aan. ‘Ze is behoorlijk sterk.’


  ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Hij keek naar Janice, die energiek de foxtrot stond te dansen met een van de gasten. De citroengele jurk spande om haar stevige lijf. ‘Ze is vast uitermate geschikt voor het beroep dat ze heeft gekozen… net als jij voor het jouwe.’


  Wat een ongelooflijk zelfingenomen kwast! Snel sloeg ze haar ogen neer, zodat hij niet zou zien hoe kwaad ze was.


  ‘Wil je misschien dansen?’


  Te oordelen naar de toon waarop hij dat vroeg, geloofde hij dat ze alleen maar een beetje koket zat te doen. Dus keek ze weer naar hem op, streek de naar voren gevallen krullen uit haar gezicht en antwoordde opgewekt: ‘Heel graag, dank je.’


  ‘Het genoegen zal geheel aan mijn kant zijn.’


  Nu was hij toch echt subtiel, maar openlijk met haar aan het flirten, dacht Essie cynisch terwijl ze overeind kwam en weer in haar schoenen stapte. Onder dat harde uiterlijk kon hij dus ook heel charmant zijn, als hij dat wilde.


  Terwijl ze naar de dansvloer liepen, voelde ze heel wat afgunstige vrouwenblikken in haar rug prikken. Ze moesten eens weten! Maar ze wisten het niet, en Xavier Grey zelf al evenmin. Natuurlijk hoefde er maar één iemand te zijn die haar bij de naam noemde, en ze viel door de mand, maar ze hoopte dat ze het nog even zou kunnen volhouden. Ze verheugde zich nu al op de uitdrukking op dat arrogante gezicht op het moment dat hij zich realiseerde dat hij het helemaal mis had gehad. Gelukkig waren er maar weinig gasten die haar kenden. Met die gedachte draaide ze zich naar hem om, om zich door hem in de armen te laten sluiten.


  Toen Christine en zij elkaar op de universiteit waren tegengekomen, waren ze onmiddellijk dikke vriendinnen geworden. En dat waren ze gebleven tijdens hun hele studie diergeneeskunde. In al die jaren was Essie echter maar een heel enkele keer bij Christines familie op bezoek geweest. Aangezien zij, in tegenstelling tot Christine, geen welgestelde ouders had gehad die haar studie betaalden, had ze iedere vrije minuut keihard moeten werken om het benodigde geld bij elkaar te krijgen voor de opleiding waarvan ze altijd had gedroomd.


  In ieder geval zou het dus best even kunnen duren voor ze werd ontmaskerd door de man die haar nu stevig vasthield. Veel te stevig.


  Ze keek omhoog, recht in die ondoorgrondelijke zilverblauwe ogen. Met een koele glimlach schiep ze iets meer afstand tussen hen. ‘Sorry, maar volgens mij had je me nog niet verteld hoe je heet.’ De verbazing die ze even in zijn ogen zag, gaf haar voldoening. Het was duidelijk dat hij had aangenomen dat iedereen wel wist wie Xavier Grey was.


  ‘Het spijt me. Wat slordig van me. Ik denk dat ik aannam dat je oom en tante je uitgebreid over de nieuwe aanwas van Enochs familie hadden verteld,’ zei hij op wrange toon. ‘Ik heet Xavier Grey en ik sta volledig tot je beschikking.’


  ‘Hallo, Xavier Grey.’ Ze glimlachte liefjes.


  ‘Hallo, Janice.’


  Bijna giechelde ze om zijn sensuele stemgeluid, ware het niet dat er onmiddellijk alarmbellen in haar hoofd afgingen. Hij was hier simpelweg te goed in, en te ervaren ook, hield ze zich voor. De warme diepe stem, de zachte uitdrukking die op zijn gezicht was verschenen, de verrukkelijke geur van zijn aftershave: allemaal dingen waarvan de wolf in schaapskleren goed gebruik wist te maken. Met die aanpak had hij in het verleden ongetwijfeld veel successen behaald. Bij haar zou dat echter niet gaan lukken!


  Ze vlijde zich weer tegen hem aan, zich voorhoudend dat ze het aan alle vrouwen op de wereld verplicht was hem te leren dat niet alle katjes bij nacht grauw waren. Maar als ze heel eerlijk was, deed ze dit eigenlijk alleen maar voor zichzelf. Hij verdiende het gewoon.


  ‘Hoe oud ben je, Janice?’ Zijn stem had een ondertoon die ze niet helemaal kon plaatsen.


  Vragend keek ze naar hem op. ‘Heb je dat dan nog niet vernomen via de familietamtam? Ik had gedacht dat je wel een gedetailleerd verslag zou hebben gekregen… over iedereen.’ Bij het zien van de lachrimpeltjes naast zijn ogen voelde ze haar maag een duikeling maken, en deze keer had dat niets te maken met die garnalencocktail.


  ‘Familieroddels zijn de ergste in hun soort,’ beaamde hij zacht.


  ‘Inderdaad.’ Stralend keek ze naar hem op – helemaal Hollywood. ‘Maar meestal wel accuraat.’


  ‘Je bent twintig, ongebonden en vastbesloten door te breken in het onzekere entertainmentwereldje.’ Gauw voegde hij eraan toe: ‘Tenminste, dat zeggen zij.’


  ‘Dus dat hebben ze je over die arme Janice Beaver verteld?’ vroeg ze op plagerige toon.


  ‘Hm-m.’


  ‘Dan zal ik daar maar niet tegenin gaan.’


  Hij knikte. ‘Hoe oud denk je dat ik ben?’ vroeg hij na een korte stilte.


  Nee, hè! Hoe kwam ze in vredesnaam weer uit dit mijnenveld? ‘Ik heb geen idee. Dertig, eenendertig misschien?’ Ze glimlachte innemend. Als ze eerlijk was, vond ze dat hij eruitzag als eind dertig, begin veertig, maar dat leek haar in dit geval niet het gewenste antwoord.


  ‘Nu probeer je me te vleien.’ Grijnzend keek hij op haar neer, wat een vreemde uitwerking op haar lichaam had. ‘Ik ben drieëndertig,’ zei hij zacht, ‘maar ik weet dat ik er ouder uitzie.’


  Even wist ze niets te zeggen, en dus haalde ze haar schouders op. ‘Leeftijd zegt me helemaal niets,’ stelde ze, uitdagend haar neus een beetje optrekkend. ‘Wat maakt het uit of je op jongetjes valt of op rijke oude mannen? Ieder zijn smaak.’


  Het volgende moment ging de langzame wals over in popmuziek en begonnen er discolichten te knipperen.


  ‘Maak je borst maar nat,’ zei ze. ‘Christine heeft ermee ingestemd dat de eerste drie nummers enigszins formeel waren, maar van nu af aan wordt het wat zij leuk vinden: soul en stampende rock.’


  ‘Oké. Tijd voor een drankje, denk ik.’


  Tot haar verbijstering voelde ze zich even verloren toen ze dat harde mannenlijf niet langer tegen zich aan voelde.


  Terwijl ze naar de bar liepen, zag ze opeens Charlies broer en zijn vrouw met haar familie vlak voor zich opdoemen. En ze wilde nog niet ontmaskerd worden. ‘Ik wacht hier wel.’ Ze dook een nis in, maar had niet kunnen voorkomen dat hij haar blik had gevolgd.


  ‘Juist, ja.’ De warmte was volledig uit zijn stem en ogen verdwenen. ‘Een beetje te ver gegaan, misschien?’


  ‘Hoe bedoel je?’ Niet-begrijpend keek ze hem aan.


  ‘Met Edward.’ Hij gebaarde naar Charlies broer. ‘Jullie konden het nogal goed samen vinden aan tafel. Dat vond zijn vrouw zeker niet leuk?’


  ‘Wat?’ Die man spoorde echt niet. Eerst was ze een koket hersenloos wicht, en nu zou ze ook nog getrouwde mannen verleiden? Net toen ze hem eens haarfijn uit de doeken wilde doen wat ze van hem dacht, werden ze belaagd door een forse dame, of eerder een in knalroze en zachtpaars gehuld slagschip.


  Met haar roodgeverfde lippen kweelde ze hoe fantastisch ze het vond om Xavier eindelijk te ontmoeten – ze had al zoveel over hem gehoord – en wat een verrukkelijke plechtigheid het was geweest.


  Xavier was koel beleefd, maar meer ook niet. Erg lang bleef de vrouw dan ook niet hangen.


  Het intermezzo gaf Essie precies genoeg de tijd om zich te vermannen. Die laatste opmerking zou Xavier duur komen te staan, maar nu nog niet. Ze verheugde zich nog meer op het moment dat hij erachter kwam hoezeer hij zichzelf voor schut had gezet. Waar haalde hij het recht vandaan andere mensen te veroordelen, vroeg ze zich geërgerd af terwijl ze hem nakeek.


  Eigenlijk had ze om een dubbele cognac moeten vragen, omdat dat beter bij het beeld paste dat hij van haar had, maar ze had het toch maar bij water gelaten. Meer kon haar maag echt niet aan.


  Tegen de tijd dat hij terugkwam, zat ze weer helemaal in haar rol. Nadat ze aan een leeg tafeltje waren gaan zitten, vertelde ze hem in geuren en kleuren verscheidene anekdotes die Janice hun de vorige avond had verteld. En Janice had er geen geheim van gemaakt dat ze beslist geen heilige was.


  Toch kreeg ze niet de reactie die ze had verwacht. Ze had gedacht dat hij wel blij zou zijn met wat hij kennelijk had binnengehaald, maar het leek wel alsof hij alleen maar steeds afkeurender ging kijken.


  ‘Als je niet uitkijkt, ben je opgebrand voordat je het weet,’ zei hij bot, na haar giechelende relaas over een uit de hand gelopen kerstfeestje in een studentenhuis.


  Grappig genoeg was dat precies wat zijzelf de vorige avond tegen Janice had gezegd. Ze gaf hem dan ook het antwoord dat Janice haar had gegeven: ‘Het leven is er om geleefd te worden, en ik ben van plan eruit te halen wat erin zit.’


  ‘Dat is wel duidelijk, ja,’ zei hij op grimmige toon.


  ‘En jij?’ Ze boog zich naar hem toe, zodat haar parfum – een heel duur luchtje dat Janice en zij van Charlie en Christine hadden gekregen als dank voor het bruidsmeisje zijn – zijn zinnen zou prikkelen en haar zachte haar even langs zijn gezicht streek. ‘Hoe denk jij daarover?’ vroeg ze zacht. ‘Vind jij het niet belangrijk het naar je zin te hebben?’


  ‘O ja, Janice, dat vind ik zeker belangrijk.’


  Zijn stem klonk zo gevaarlijk zacht, dat ze onmiddellijk weer op haar hoede was. Je speelt met vuur, zei een stemmetje in haar binnenste, en als je niet uitkijkt, brand je je nog. Een huivering ging door haar heen – van angst, opwinding, verlangen? – en ergens diep vanbinnen voelde ze iets ontvlammen.


  ‘Nou dan!’ Dat haar stem hees klonk, was niet eens gespeeld. Janice had helemaal gelijk gehad toen ze had gezegd dat Xavier Grey iets had. Of je het nu ouderwets sexappeal noemde of dierlijke aantrekkingskracht of wat dan ook, hij had het! En daarvan wist hij ook heel goed gebruik te maken, als hij dat wilde. Van het ene op het andere moment veranderde hij van een afstandelijke koele kikker in een fascinerende charmeur, met meer verleidingskracht dan honderd filmsterren bij elkaar.


  ‘Zeg, ik moet weer een beetje gaan rondlopen.’ Abrupt kwam ze overeind, lichtelijk in paniek, al wilde ze dat tegenover zichzelf niet toegeven. ‘We zitten al bijna een uur te praten, en als bruidsmeisje heb ik natuurlijk bepaalde verplichtingen.’


  ‘Natuurlijk.’ Ook hij was inmiddels opgestaan. ‘Eén ding.’


  ‘Ja?’ Vragend keek ze naar hem op. ‘Wat dan?’


  ‘Kom bij me terug.’


  Zijn zachte diepe stem deed het vuur in haar binnenste hoger oplaaien. Belachelijk natuurlijk. Echt belachelijk, hield ze zich voor, terwijl ze zichzelf een luchtige reactie hoorde geven. Hij was een man van de wereld, een machtige rijke vrijgezel voor wie de vrouwen in de rij stonden. Zo’n ontmoeting betekende voor hem helemaal niets.


  En wat was het nu helemaal voor een ontmoeting, dacht ze terwijl ze op Janice af liep, die ontspannen met haar voeten op een stoel zat. Een verzinsel, een illusie – meer niet.


  ‘Ik begrijp dat je een verovering hebt gemaakt.’ Zonder enige afgunst keek Janice naar haar op. ‘Hij kan zijn ogen niet van je afhouden.’


  ‘Nee.’ Essie liet zich naast haar op een stoel zakken en boog zich samenzweerderig naar haar toe. ‘Het is alleen iets ingewikkelder dan het lijkt, Jan.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Xavier Grey en ik. Hij denkt dat ik jou ben,’ zei ze kalm.


  ‘Wát?’ Janice schoot overeind. ‘Waarom denkt hij dat in vredesnaam?’ Niet-begrijpend keek ze Essie aan. ‘En waarom heb je hem niet verteld wie je eigenlijk bent?’


  ‘Nou, dat komt zo…’ Terwijl Essie vertelde, begonnen de ogen van Janice te twinkelen.


  ‘Net goed,’ zei Janice ten slotte. ‘Wat denkt hij wel? Dat ik geen man kan krijgen of zo? Nou, ik kan je vertellen dat dat wel goed zit!’


  ‘Daaraan twijfel ik geen moment.’


  Ze keken elkaar aan en barstten in lachen uit.


  ‘En wanneer ga je het hem vertellen?’ vroeg Janice, toen ze weer een beetje waren bijgekomen.


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Essie haalde haar schouders op. ‘Vroeg of laat val ik vast wel door de mand.’


  ‘Kijk je wel uit?’ zei Janice, plotseling serieus. ‘Volgens tante June werpen de vrouwen zich bij bosjes aan zijn voeten, maar zodra het iets serieuzer dreigt te worden, is het voor hem einde oefening. Niet bepaald een man om spelletjes mee te spelen.’


  ‘Dat was ik ook niet van plan, Jan. Niet dat soort spelletjes in ieder geval,’ zei Essie vastberaden. ‘Hij is arrogant en onbeschoft en uit de hoogte –’


  ‘– en adembenemend,’ voegde Janice er lachend aan toe. ‘Dat zul je moeten toegeven, Essie, ook al mag je hem niet. Die koele, meedogenloze uitstraling, dat schitterende lijf, en dan ook nog eens stinkend rijk. Hij is gewoon onweerstaanbaar.’


  ‘Je bent echt vreselijk, Jan!’ Lachend gaf Essie haar een por.


  In de korte tijd dat ze Christines nichtje nu kende, was ze erg gesteld geraakt op het aardige meisje, met haar warmte en humor. En Janice had natuurlijk gelijk: voor haar was het etiket dat Xavier Grey haar had opgeplakt al net zo beledigend als voor Essie. Ze zag er dan misschien niet uit als Marilyn Monroe, maar dat betekende nog niet dat een theatercarrière niet voor haar was weggelegd, of dat ze een man niets te bieden had.


  Nadat de bruidsmeisjes een rondje langs de gasten hadden gemaakt, voegden ze zich bij Christine en Charlie, die op het punt stonden zich te gaan verkleden. Ze zouden na afloop van de receptie met de trein naar Londen gaan, en daarvandaan de volgende dag naar Griekenland vliegen, voor een vakantie van twee weken.


  Janice en Essie trokken zich met Christine terug in een kleine kamer van het hotel, en daar werd heel wat af gelachen. Gehuld in een schitterende lichtblauwe zijden jurk met een wit jasje nam Christine vervolgens afscheid van haar gasten. Er was confetti; er waren tranen van de beide moeders, en toen waren ze vertrokken.


  Al die tijd was Essie zich ervan bewust dat haar gedachten werden beheerst door een lange donkere man die haar ook nog eens vlinders in haar buik bezorgde. Zou ze inmiddels al door de mand zijn gevallen?


  Toen ze omkeek en hem boven de verzamelde gasten zag uittorenen, maakte ze uit zijn warme glimlach en ontspannen blik op dat hij nog in zalige onwetendheid verkeerde.


  Janice had gelijk. Hij was echt onweerstaanbaar. Het donkergrijze maatpak, het jadegroene overhemd en de zijden das waren allemaal van topkwaliteit. Dat hij haar de adem benam, kwam echter door wie hij was. Ze had hier nooit aan moeten beginnen.


  Die laatste gedachte was nog maar amper bij haar opgekomen, of hij stond naast haar. In zijn ijsblauwe ogen werden de laatste zonnestralen weerspiegeld.


  ‘Jullie hebben je uitstekend van je taak gekweten.’ Zijn glimlach gold zowel haar als Janice, die naast haar stond. ‘Kan ik jullie misschien een etentje aanbieden, als jullie tenminste nog geen andere afspraken hebben?’


  Ze moest het hem vertellen, dacht Essie. Het had nu wel lang genoeg geduurd.


  Maar voor ze haar mond had kunnen opendoen, antwoordde Janice opgewekt: ‘O, het spijt me, Mr. Grey, maar ik heb inderdaad al iets anders. Maar ik weet zeker dat Janice het leuk vindt een hapje met u te gaan eten.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij zacht, nadat Janice met een vrolijke groet terug naar binnen was gegaan.


  ‘Ik… Ik weet het niet.’


  ‘Je zou deze eenzame vreemdeling er een enorm plezier mee doen,’ zei hij op overredende toon. ‘Ik logeer in een hotel – geheel uit vrije wil overigens, want ik hou niet zo van dat familiegedoe – en morgenochtend vlieg ik voor zaken door naar Duitsland. Ik kijk er niet bepaald naar uit alleen te moeten eten.’


  Dat betwijfelde ze. Hij leek haar juist een man die zich prima in zijn eentje zou vermaken. Van Janice wist ze dat Charlies familie hem dringend had uitgenodigd, maar dat hij alles beleefd maar resoluut had afgewezen.


  ‘En ik denk dat je ook wel weer een glaasje wijn mag,’ vervolgde hij rustig, zich kennelijk niet bewust van haar plotseling nogal scherpe blik. ‘Als je maag dat weer aankan, tenminste.’


  Zo, dus ze mocht een glaasje wijn van hem! Waar zag hij haar voor aan? Voor een klein kind dat je een snoepje gaf of zo? ‘Ik had helemaal geen kater, hoor,’ zei ze stijfjes. ‘Ik had een garnalencocktail gegeten die niet helemaal goed was.’


  ‘O ja?’ Het klonk alsof hij er geen woord van geloofde.


  ‘Ja,’ beet ze hem toe. Ze was nu echt kwaad!


  ‘Niet zo aangebrand, Janice. Ik denk alleen maar aan jou,’ zei hij zacht. ‘Niets ergers dan een vrouw die haar grenzen niet kent. Dat is heel… onaantrekkelijk.’


  Nou, haar grenzen waren inmiddels bereikt! Dus hij wilde aangenaam gezelschap deze avond? Dan stond hem nog wat te wachten!


  Diep ademhalend, deed ze haar uiterste best om haar woede te onderdrukken. ‘Ik wil graag met je gaan eten, Xavier,’ zei ze behoedzaam.


  ‘Mooi.’ Het klonk geamuseerd, alsof hij dacht dat ze nog steeds een beetje uit haar humeur was. ‘Dan kom ik je ophalen, goed? Waar woon je?’


  ‘O nee, dat hoeft niet.’ Snel dacht ze na. Welk excuus kon ze hem geven? ‘Ik moet nog even bij wat medestudenten langs voor een project waaraan we bezig zijn. Ik neem wel een taxi naar je hotel. Dan ben ik er rond halfnegen, is dat goed?’


  ‘Prima.’ Hij had zijn ogen een beetje dichtgeknepen. ‘Ik logeer in de Blue Baron. Weet je waar dat is?’


  Dat wist ze wel, ja. Ze logeerde er namelijk zelf ook. Ze hoopte maar dat hij dat niet van haar gezicht had kunnen lezen; hij keek haar zo doordringend aan. ‘Ja hoor, dat weet ik wel te vinden.’ Ongelooflijk, dat haar stem nog zo onwaarschijnlijk kalm klonk! Misschien had ze toch de verkeerde carrière gekozen en was acteren inderdaad wel iets voor haar geweest. ‘Tot halfnegen.’


  ‘Tot halfnegen.’


  Toen hij zijn hoofd naar haar toe boog zonder zijn blik ook maar een moment van de hare los te maken, wist ze dat hij haar ging kussen en dat ze haar gezicht zou moeten afwenden. Dat deed ze echter niet.


  Slechts een fractie van een seconde beroerde zijn warme stevige mond haar lippen, maar tegen de tijd dat hij afscheid had genomen van beide ouderparen en naar zijn auto liep, tintelden ze nog steeds.


  Zonder ook nog maar één keer naar haar om te kijken reed hij de parkeerplaats af. Ze wist echter dat hij zich zeer van haar aanwezigheid bewust was – net als dat andersom voor haar gold.


  Opnieuw hield ze zich voor dat dit waanzin was, en dat haar grapje, haar kleine poging tot wraak, volledig dreigde te ontsporen.


  Janice kwam naast haar staan en pakte haar bij de arm. ‘Hebben jullie afgesproken voor vanavond?’ vroeg ze, al was zonneklaar dat ze het antwoord allang wist.


  Essie knikte langzaam.


  ‘Neem een goede raad van me aan en vertel hem gelijk wat je hebt gedaan. Maak er op een of andere manier een grapje van, dan eet hij uit je hand. Hij vindt je helemaal te gek.’


  ‘Hij vindt Janice Beaver te gek, om precies te zijn.’ Ze glimlachte zwakjes.


  ‘Wat zei Julia van Romeo ook alweer over namen en rozen?’ Janice grinnikte. Op dringende toon voegde ze eraan toe: ‘Je moet het hem echt vertellen, Essie. Dan kunnen jullie opnieuw beginnen, en wie weet waar dat nog op uitloopt.’


  ‘Ik wil helemaal niet dat het ergens op uitloopt.’


  ‘Nee?’ Het klonk nogal sceptisch.


  ‘Nee. En dat meen ik.’ Ze draaide zich naar Janice om. Iets in haar blik maakte dat het andere meisje haar ogen half dichtkneep. ‘Een relatie is wel het laatste wat ik wil, Janice. Tijdens mijn studie… Nou ja, laten we het erop houden dat ik mijn vingers flink heb gebrand. Sindsdien geef ik de voorkeur aan af en toe een gezellig afspraakje, zonder verplichtingen. Mijn werk gaat voor alles, en dat wil ik graag zo houden.’


  ‘Als je het mij vraagt passen jullie perfect bij elkaar, Xavier en jij.’ Even keek Janice haar alleen maar aan. Toen herhaalde ze zacht: ‘Perfect.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Essie voelde zich net een of andere crimineel toen ze een halfuur nadat Xavier de receptie had verlaten, de Blue Baron binnen sloop, voortdurend om zich heen spiedend om te kijken of er nergens een lange donkerharige Canadees opdook.


  Voor haar vertrek had ze alles wat Janice over Xavier wist uit haar getrokken, maar veel was dat niet geweest, behalve dan dat zijn tak van de familie vóór zijn geboorte naar Canada was vertrokken, en dat hij uit het niets een zakenimperium had opgebouwd dat veel banden met Engeland had.


  Eenmaal in haar kamer, liet ze zich achterover op haar bed vallen. Ze kreunde bij de gedachte aan de avond die voor haar lag.


  Nou ja, over haar kleding hoefde ze zich tenminste niet druk te maken. Het enige wat ze bij zich had, was een spijkerbroek en een trui, een simpel jurkje voor overdag en een cocktailjurk. Ze zou immers maar één nacht blijven? En die eerste twee waren geen optie voor een etentje met Xavier Grey. Opnieuw kreunde ze terwijl ze zich op haar buik draaide en haar gezicht in het kussen drukte.


  Ze had zich verheugd op een rustig avondje, met alleen roomservice en televisie. Per slot van rekening had ze die ochtend al heel vroeg de trein uit Sussex moeten nemen om halverwege de ochtend bij Christines ouders te kunnen zijn. Deze avond zou echter, door haar eigen dwaasheid, allesbehalve rustig worden. Ze durfde er amper aan te denken hoe Xavier zou reageren wanneer hij hoorde wie ze werkelijk was.


  Toch had ze geen spijt van wat ze had gedaan.


  Ze sprong overeind en liep naar de grote spiegel in een van de hoeken van de kamer. Ze schudde haar glanzende krullen naar achter en bekeek zichzelf eens kritisch. Oké, ze was tenger en niet bepaald lang en ze zag er misschien niet zo robuust uit als je je een dierenarts voorstelde, maar ze was verdraaid goed in haar werk, zoals ze elke dag weer bewees in de praktijk in Sussex. Brute kracht was niet zaligmakend.


  Onwillekeurig moest ze denken aan Monty, de Deense dog die ze een paar weken eerder onder behandeling had gehad. Normaal gesproken was het enorme beest als was in haar handen, maar op een gegeven moment had hij er toch even genoeg van gehad. Ze glimlachte. Ze had nog liever tien Monty’s dan één Xavier Grey!


  Op slag verflauwde de glimlach.


  Een bad. Ze had behoefte aan een beetje ontspanning. Een blik op haar horloge leerde haar dat ze nog drie kwartier had. En na dat bad zou ze zich zo mooi mogelijk maken, om zich te wapenen tegen wat komen ging.


  


  Toen Essie om precies halfnegen in de foyer van de Blue Baron de lift uit liep, was ze van een jong bruidsmeisje veranderd in een elegante vrouw van de wereld. Dat was te danken aan diverse factoren. Ten eerste had ze haar haar kunstig opgestoken, waardoor haar lange hals prachtig uitkwam. Ten tweede had ze met een subtiele make-up haar diepblauwe ogen en haar volmaakte roomblanke huid weten te benadrukken. Ten derde droeg ze een chique cocktailjurk van nachtblauwe zijde met bijpassend jasje, gekocht in een winkel waar ze eenmalig gedragen designkleding voor een fractie van de originele prijs van de hand deden. En ten vierde was ze vast van plan Xavier Grey voldoende tegengas te geven en zo nodig strijdend ten onder te gaan. En zo waren er nog wel een paar factoren – factoren waarvan ze zich zelf amper bewust was – waardoor ze zich gesterkt voelde.


  Eigenlijk had ze gedacht al door de mand te vallen op het moment dat ze uit de lift van het hotel stapte, maar haar entree ontging Xavier volledig doordat hij met de receptionist stond te praten. Hij zag haar pas toen ze vlak naast hem stond.


  Heel even keek hij verrast. Toen zei hij: ‘Fijn dat je er bent, Janice. We kunnen om negen uur aan tafel, maar misschien kunnen we eerst een cocktail drinken?’


  Een cocktail. Het giechelige leeghoofdje mocht een cocktail.


  ‘Graag,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Dat lijkt me heerlijk.’


  Met zijn hand onder haar elleboog leidde hij haar de cocktailbar van het hotel binnen.


  Zodra ze hem had gezien, was haar hart sneller gaan kloppen, en dat deed het nog steeds. Hij zag er dan ook oogverblindend uit in zijn zwarte smoking met hagelwit overhemd en strikje.


  ‘Wat wil je drinken?’


  Elegant nam ze op een barkruk plaats. Daarna liet ze hem nog heel even wachten voor ze uiterst beheerst antwoordde: ‘Ik heb wel trek in een gin sling.’


  ‘Uitstekende keus. Ik doe met je mee.’


  Nadat hij hun bestelling aan de barman had doorgegeven – die overigens verdacht veel op Tom Cruise leek – richtte hij zijn doordringende ogen op haar en zei: ‘Je ziet er zo anders uit, Janice. Ouder, meer… een vrouw van de wereld.’


  ‘Vind je?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. Deze avond geen gedoe met neergeslagen wimpers. Deze avond was ze gewoon de sterke carrièrevrouw van achtentwintig die ze in werkelijkheid was – niet meer en niet minder. ‘Je moet ook nooit afgaan op een eerste indruk, Xavier.’ Ze schonk hem een koele glimlach. ‘Die kan erg misleidend zijn, denk je ook niet?’


  ‘Soms wel, ja.’ Nadenkend keek hij haar aan.


  Wist hij wel wat het voor een effect had als hij zijn ogen zo half dichtkneep, vroeg ze zich in stilte af. Dat de rauwe mannelijkheid dan gewoon van hem af spatte? Natuurlijk wist hij dat. Dat hoorde allemaal bij het grote verleidingsscenario. Al eerder deze dag had ze verondersteld dat geflikflooi op de achterbank niets voor hem was, en dat had ze helemaal goed gezien. Eerst een etentje, dan de hotelkamer…


  ‘Wat is er?’ vroeg Xavier zo abrupt, dat ze verrast opkeek.


  ‘Wat zou er moeten zijn?’ Opeens voelde ze zich een stuk minder op haar gemak.


  ‘Waarom keek je zo?’


  O, help! Bij het zien van de koppige uitdrukking op zijn gezicht besefte ze dat hij niet van plan was zich met een kluitje in het riet te laten sturen. Onwillekeurig dacht ze aan die andere sterke man, die zijn uiterste best had gedaan om haar geestelijk en lichamelijk te breken, en alles in haar kwam in opstand. ‘Gewoon,’ zei ze, met haar kin in de lucht en hem recht in de ogen kijkend. ‘Er is helemaal niets.’


  De barman zette twee prachtige glazen voor hen neer.


  Dankbaar wendde ze zich tot hem. ‘Wow! Dat is nog eens een cocktail.’


  ‘En het mooie is dat het net zo lekker smaakt als het eruitziet.’ De jongen lachte haar toe, duidelijk onder de indruk van haar uiterlijk.


  ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Ze schonk hem een stralende glimlach en nam een slokje. ‘Dit is echt verrukkelijk. Dank je.’


  Zonder een woord te zeggen had Xavier naar hun onderonsje geluisterd, maar nu pakte ook hij zijn glas om te proeven. ‘Heel goed,’ zei hij op zijn beurt tegen de barman. ‘De mix is precies goed. Sommige mensen hebben de neiging de gin te verdrinken.’


  ‘Ik niet.’ Met een opgewekte grijns wendde de jongen zich van hen af om zich aan een andere klant te wijden.


  ‘Zullen we daar gaan zitten?’ Xavier gebaarde naar een tafel voor twee in een rustig hoekje.


  Met enige tegenzin liet ze zich van de kruk glijden. Aan de bar leek het haar een stuk veiliger, maar dat was natuurlijk alleen omdat ze daar het moment van haar ontmaskering nog even kon uitstellen.


  Ze waren bijna bij het tafeltje, toen een verrukte kreet door de ruimte klonk en Xavier abrupt bleef staan. Niet echt van harte stak hij zijn hand op naar de lange roodharige vrouw en de bijzonder knappe jonge man met zwart haar die in de deuropening stonden.


  Hoewel Essie hen herkende van de receptie, had ze geen idee wie het waren. Daar zou ze echter snel genoeg achter komen, want de vrouw kwam al vastberaden op hen af lopen, haar partner met zich mee sleurend.


  ‘Xavier, wat leuk! Heb je al gegeten?’ vroeg ze opgewekt. ‘Ze hadden nog net een tafeltje voor ons voor negen uur.’


  ‘Ik dacht dat Harper en jij met een paar van de Engelse familieleden op stap zouden gaan?’ Hij deed geen moeite om zijn ergernis te verbergen.


  ‘Dat zouden we ook, ja.’ De vrouw glimlachte naar Essie, een nieuwsgierige blik in haar ogen. ‘Maar Harper voelde zich niet zo lekker, dus hebben we dat afgezegd. Nu gaat het alweer een stuk beter, hè, lieverd?’ Ze schonk Harper een snelle glimlach. Toen stak ze haar hand naar Essie uit. ‘Stel ons eens aan elkaar voor, Xavier.’


  ‘Janice, dit zijn Candy en Harper. Harper en Candy, Janice.’ Op droge toon voegde hij eraan toe: ‘Candy is mijn nichtje – ik ben haar oom – en Harper en zij zijn verloofd.’


  ‘Jij bent haar oom?’ Essie kon er niets aan doen dat het verbaasd klonk.


  ‘Mijn moeder, Xaviers zus, was nog heel jong toen ik werd geboren,’ haastte Candy zich te zeggen.


  Essie knikte glimlachend, maar ging er niet verder op door. Ze voelde dat het meisje het hier om een of andere reden moeilijk mee had en wilde haar niet in verlegenheid brengen. Bovendien hoopte ze dat het stel hen snel alleen zou laten, hoe aardig Xaviers nichtje haar ook leek. Ze moest het hem nu echt zo snel mogelijk vertellen, en daarbij kon ze geen publiek gebruiken. Dat hij haar had voorgesteld als Janice bezorgde haar al een bijzonder ongemakkelijk gevoel.


  Even bleef het stil. Toen vroeg Xavier op berustende toon: ‘Drinken jullie een glaasje met ons mee?’


  ‘Als jullie dat goed vinden?’ Blijkbaar voelde Candy dat haar oom niet helemaal blij was met deze ontmoeting.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Essie warm. Ze kreeg de indruk dat Xaviers nichtje onder dat beeldschone uiterlijk een stuk minder zelfverzekerd was dan ze deed voorkomen. Dus zette ze haar wens om met Xavier alleen te zijn opzij om het jonge stel het gevoel te geven dat ze welkom waren.


  En dat bleven ze de rest van de avond. In het restaurant bleken ze namelijk tafels naast elkaar te hebben, dus leek het niet meer dan normaal dat ze er één van lieten maken.


  Het eten was heerlijk, vijf gangen lang; de wijn was ongetwijfeld duur, en Xavier ontpopte zich als een uitstekend gastheer: amusant en hoffelijk.


  Maar hoe onderhoudend hij ook was, Essie had sterk de indruk dat hij hen allemaal als een soort wetenschapper zat te bestuderen. Zelf gaf hij zich absoluut niet bloot, al bleef die sensuele mond van hem wel voortdurend glimlachen.


  Sensueel? Dat zoiets in haar hoofd opkwam, irriteerde haar mateloos. Ze kon beter in gedachten houden dat hij wat haar betrof de vijand was. Zodra ze hem de waarheid had verteld – als ze daartoe deze avond ooit nog de kans kreeg – kon ze maar beter maken dat ze wegkwam. Deze man liet niet met zich sollen.


  Na de uitgebreide koffie, die ook al zo lekker was, maakten de andere twee dan toch eindelijk aanstalten te vertrekken.


  Nadat Xavier Harper had verboden ook maar iets te betalen, boog Candy zich glimlachend naar hem toe en raakte zijn arm even aan. ‘Bedankt, Xavier.’


  ‘Noem je hem geen oom?’ Het was eruit voor Essie het wist.


  ‘Oom?’ Candy grinnikte. ‘We schelen amper tien jaar! Bovendien heb ik Xavier nooit als een oom gezien. Meer als de grote broer die ik nooit heb gehad.’ Haar blauwe ogen straalden van genegenheid.


  Ook de glimlach van Xavier had iets zachts – iets wat Essie niet eerder had gezien – en om de een of andere krankzinnige reden deed dat pijn. Zo zou hij nooit naar haar kijken. Zeker niet wanneer ze hem de waarheid had verteld.


  Maar dat wilde ze toch ook helemaal niet? Wat zat ze zich nu in vredesnaam allemaal in het hoofd te halen?


  Expres liet ze haar servet vallen, zodat ze zich weer een beetje kon vermannen terwijl ze het ding opraapte.


  Aan zijn soort mannen had ze juist een gloeiende hekel. Ze had een gloeiende hekel aan hém. Hij was typisch zo’n ongeëmancipeerde macho die zichzelf fantastisch vond. Oké, ze moest toegeven dat ze ondanks alles een leuke avond had gehad, maar onder dat charmante uiterlijk was en bleef hij een controlfreak, net als zoveel mannen.


  Om nog maar even te kunnen blijven zitten en zo de gelegenheid te creëren met hem te praten in een publieke omgeving, bestelde ze een cognac. Terwijl ze ervan nipte, probeerde ze te bedenken hoe ze moest beginnen.


  ‘Ben jij altijd zo gespannen?’ Xavier leunde achterover, en zijn borstspieren spanden zich onder zijn dunne witte overhemd. Zijn jasje hing allang over de leuning van zijn stoel


  ‘Wat?’ Op haar hoede keek ze hem aan. Dit was vast en zeker het begin van de verleidingsstrategie. Die was natuurlijk even in de ijskast gezet toen zijn nichtje en haar vriend hen zo onverwacht gezelschap waren komen houden.


  ‘Je bent de hele avond al zo gespannen,’ zei hij. ‘En vanmiddag was je ook al zo, maar dan op een andere manier.’


  Hij had haar veel te goed door. Ze zag zijn blik over haar gezicht dwalen, en ze wist dat hij dat opzettelijk deed. Toen zijn ogen op haar lippen bleven rusten, begonnen die te tintelen alsof hij haar had gekust.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ze stijfjes. Ze ging het hem heus wel vertellen, maar op haar eigen manier en niet omdat ze in de verdediging werd gedrongen.


  ‘Het is net of er verschillende vrouwen in jou huizen,’ zei hij nadenkend. ‘Als een nerveuze kameleon verander je van de een in de ander. Waarom ben je zo op je hoede vanavond, Janice? Is dat speciaal om mij, of geldt dat voor alle mannen?’


  Nu had het wel lang genoeg geduurd. Dit was hét moment hem te vertellen dat hij die middag een enorme vergissing had begaan.


  Direct daarop nam hij haar echter de wind uit de zeilen door zich naar haar toe te buigen en met een verrassend tedere uitdrukking op zijn gezicht te zeggen: ‘Jij bent hartstikke nep, Janice Beaver. Dat wilde leven van jou en dat voortdurend de aandacht zoeken, dat ben jij niet echt. Heeft iemand je pijn gedaan? Is dat het? Wat hij ook heeft gedaan, het is het niet waard daardoor je hele leven te laten verpesten, neem dat maar van mij aan. En ik kan het weten.’


  ‘Xavier, alsjeblieft.’ Dit was vreselijk. Nu voelde ze zich ongelooflijk schuldig. Ze haalde eens diep adem en trok haar hand onder de zijne vandaan voor ze zei: ‘Dit zit anders in elkaar dan jij denkt.’


  ‘Iemand heeft je inderdaad pijn gedaan, hè?’ Het was alsof hij haar niet had gehoord. ‘En niet zo’n beetje ook.’


  Was ze hier maar nooit aan begonnen! Ze moest even iets wegslikken, maar toen zei ze kortaf: ‘Dat heeft hier niets mee te maken, en het is al lang geleden.’


  ‘Tijd is relatief, en erover praten kan helpen.’


  Ze moest hem hoognodig vertellen wie ze was. Na nog een keer diep ademgehaald te hebben boog ze zich nog iets verder naar hem toe, waardoor zijn mannelijke geur haar neusgaten kietelde.


  Net toen ze haar mond opendeed om het te gaan zeggen, hield de pianist op met spelen om iets op te lezen van een briefje dat een ober hem had gegeven. ‘Excuses voor de onderbreking, dames en heren, maar er is een dringend telefoontje voor Miss Esther Russell. Als Miss Russell hier aanwezig is, wordt ze verzocht naar de receptie te gaan.’


  ‘Janice?’


  Bij het horen van Xaviers stem richtte ze haar verbouwereerde blik weer op hem.


  ‘Laat hem niet winnen. Laat hem je leven niet ruïneren, want dat is wat er gebeurt, als je niet uitkijkt.’


  ‘Ik moet naar de receptie.’ Het was net of dit niet werkelijk gebeurde. Het leek wel een klucht.


  ‘Naar de receptie?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Esther Russell? Was dat niet dat andere bruidsmeisje? Is ze hier in het hotel? Weet jij waar ze is?’


  ‘Ze… Ze is mij,’ stamelde Essie, al klonk dat taalkundig nogal wonderlijk.


  ‘Ze is jou?’ Hij keek haar aan of ze haar verstand was kwijtgeraakt, en misschien was dat ook wel zo. Wellicht verklaarde dat waarom ze zo dwaas was geweest te denken dat ze Xavier Grey aankon.


  ‘Ik moet dat telefoontje aannemen.’ Het ontging haar niet dat hij tegelijk met haar opstond. Zijn manieren bleven onberispelijk, hoe verwarrend de situatie ook was. ‘Blijf alsjeblieft hier.’ Met hem naast zich zou ze onmogelijk een samenhangend telefoongesprek kunnen voeren. ‘Ik ben zo terug, en dan zal ik het je allemaal uitleggen, maar… maar ik ben Esther Russell, en dat telefoontje heeft vast met mijn werk te maken.’


  Hij knikte zonder ook maar een spier te vertrekken.


  Na nog een laatste hulpeloze blik in zijn richting haastte ze zich het restaurant uit. Ze hadden haar niet op een ongelukkiger moment kunnen bellen. Het moest wel Jamie of Peter zijn, en die zouden haar nooit lastigvallen als het niet heel dringend was. Maar wat kon er aan de hand zijn? Ze had geen flauw idee.


  ‘Essie?’ Het was inderdaad Peter Hargreaves, de eigenaar van de praktijk waar ze werkte, en zijn stem klonk zowel verontschuldigend als gefrustreerd. ‘Het spijt me heel erg dat ik je stoor, maar ik kan niet anders. Weet je nog dat jachtpaard van kolonel Llewellyn dat je hebt behandeld? Zijn toestand is verslechterd, en ik denk dat ik moet opereren, maar ik kan het dossier nergens vinden. Dat dier is een fortuin waard, en de kolonel behandelt hem beter dan zijn eigen vrouw. Ik wil geen enkel risico nemen. Ik moet precies weten wat jij tot nu toe hebt gedaan en wat hij aan medicatie heeft gehad en zo. Het computersysteem ligt plat, en ik kan het papieren dossier niet vinden. Enig idee?’


  Ze fronste haar voorhoofd. Ze hadden de papieren dossiers nog maar zelden nodig. Peter had een uitstekend computersysteem, maar als er iets misging, zoals nu… ‘Ik begrijp dat het niet in de dossierkast zit, want anders zou je mij niet bellen. Heb je Jamie ernaar gevraagd?’


  ‘Die is op de boerderij van Sanderson. De pony van zijn dochter is ziek, en je weet hoe Sanderson is: nog steeds de enige in de wijde omtrek zonder telefoon,’ zei Peter op gespannen toon. ‘De ouwe dwaas! Het is een roteind rijden en ook nog in de verkeerde richting. Bovendien is er grote kans dat ik Jamie dan alsnog misloop.’


  ‘Hij is naar de pony van Jenny Sanderson?’


  ‘Ja. Het klonk alsof die koliek had, net als wat we bij het paard van de kolonel dachten, maar…’


  Ze dacht diep na. Ze wist dat Jamie de gewoonte had alle papieren die hij tegenkwam – of het nu brieven, rekeningen of verslagen waren – in de onderste la van zijn bureau te gooien tot die niet meer dicht kon. ‘Zou het kunnen dat Jamie voor hij vertrok het dossier van het paard van de kolonel heeft doorgenomen?’ opperde ze. ‘Omdat het om dezelfde symptomen leek te gaan?’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat hij dat verdraaide dossier heeft meegenomen, hè?’ gromde haar baas.


  Dat hoopte ze niet, nee. Vooral niet voor Jamie, die de laatste tijd al te vaak was aangesproken op zijn niet altijd even zorgvuldige administratie.


  ‘Vast niet,’ zei ze dus snel. ‘Maar hij heeft het misschien wel ingekeken. En als hij haast had om op de boerderij te komen, heeft hij het misschien even in de onderste la van zijn bureau gelegd, tot hij terug was.’


  ‘Dat hoop ik niet voor hem, nu de computer het niet doet, maar ik ga toch even kijken.’


  Terwijl ze stond te wachten, werd ze zich weer bewust van haar omgeving en van de man die in het restaurant op haar zat te wachten. Die zou wel woest zijn!


  ‘Essie?’ zei Peter aan de andere kant van de lijn. ‘Ik heb het. Je wilt niet weten wat die gek allemaal in zijn la heeft liggen. Je gelooft je ogen niet!’


  Toch wel.


  Na wat papiergeritsel hernam hij: ‘Ja hoor, ik kan precies zien wat je hebt gedaan, en dat is helemaal in orde. Oké, ik ga aan de slag. Het spijt me echt heel erg dat ik je heb gestoord, Essie. Hoe was de bruiloft?’


  Het was duidelijk dat hij dat alleen uit beleefdheid vroeg en dat hij zo snel mogelijk aan het werk wilde, en daarom hield ze het kort. ‘Fantastisch, leuk dat je het vraagt. Ik ga hier morgenochtend om een uur of tien weg, maar als je me voor die tijd nodig hebt, bel je me maar, oké?’


  ‘Bedankt, Essie. Maar nu ik weet waar de dossiers zijn, gaat het wel lukken. Jamie is een geweldige dierenarts, maar op sommige gebieden zal hij toch echt nog wat puntjes op de i moeten zetten.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Geniet er nog maar even van, en tot maandag.’


  ‘Zal ik doen. Dag Peter.’


  Genieten? Heel even bleef ze roerloos staan, voor ze de telefoon neerlegde en de receptionist bedankte. Dat was misschien niet helemaal de juiste term.


  


  Toen ze het restaurant weer binnen kwam, was ze zich alleen maar bewust van Xavier. De pianist speelde zacht; er werd beschaafd gepraat en gelachen, en toch hing er naar haar gevoel een dreigende sfeer. Ze wist nauwelijks hoe ze normaal naar de tafel moest lopen. Het enige wat ze zag, was dat grimmige gezicht met die ijskoude ogen.


  ‘En?’ vroeg hij zodra ze zat.


  Dat ene woordje zei meer dan een scheldkanonnade.


  ‘Het spijt me.’ Meer dan gefluister was het niet.


  ‘Daarmee neem ik echt geen genoegen.’ Zwijgend keek hij haar even aan. Toen beet hij haar toe: ‘Jij zegt dat jij Esther Russell bent, heb ik dat goed begrepen? Dat wil dus zeggen dat je Christines beste vriendin bent – niet haar nichtje – en dat je dierenarts bent?’


  Dat er door zijn kille woede heen nog steeds iets van ongeloof klonk, maakte haar nijdig. Blijkbaar wilde het er bij hem nog steeds niet in dat zij een intelligente, succesvolle en kundige vrouw was. ‘Dat klopt, ja,’ beaamde ze met haar kin in de lucht. Ze piekerde er niet meer over zich nog verder te verontschuldigen.


  ‘En hoe oud ben je dan eigenlijk?’


  ‘Achtentwintig,’ snibde ze. Voor hij nog iets had kunnen zeggen, voegde ze eraan toe: ‘En dit was allemaal niet gebeurd als jij niet zo onbeschoft was geweest.’


  ‘Wát?’


  Enkele andere gasten keken hun kant op.


  Op iets zachtere, maar niet minder ruwe toon zei hij: ‘Dat verstond ik vast niet goed. Jij zit me van alles voor te liegen, en dat is míjn schuld?’


  ‘Ik heb je niet van alles voorgelogen. Niet echt. Zoals je misschien nog weet, kwam jij naar mij toe, en voor ik ook maar iets had kunnen zeggen, had jij al aangenomen dat ik Janice was en had je me de les gelezen over mijn leefwijze, mijn normen en waarden, over alles eigenlijk, zonder dat we aan elkaar waren voorgesteld.’


  ‘Je hebt tegen me gelogen.’


  ‘Ik ben alleen maar meegegaan in wat jij al voor waar had aangenomen. Meer niet.’ Op bittere toon voegde ze eraan toe: ‘En nu we het er toch over hebben, dat was behoorlijk beledigend. Eén blik op Janice en mij, en je twijfelde er niet meer aan wie de actrice in de dop was, die er een enigszins wild leven op nahield. Je had ons geen van beiden ooit gesproken, had geen idee wie we waren, en toch had je mij onmiddellijk het etiket “dom blondje” opgeplakt. Waar of niet?’


  ‘Dit slaat nergens op!’


  Nooit eerder had ze iemand zo kwaad gezien. IJzig kon je hem in ieder geval nu niet meer noemen, dacht ze een tikje hysterisch. De rook kwam zo ongeveer uit zijn oren.


  ‘Waar of niet?’ herhaalde ze vastberaden. Ze weigerde zich door hem te laten intimideren, ook al had ze pijn in haar buik en stond het zweet in haar handen.


  ‘Niet waar,’ beet hij haar grimmig toe. ‘Als ik had gedacht dat je een dom blondje was, had ik je nooit mee uit eten gevraagd.’


  ‘Hoe je je er ook probeert uit te draaien, je weet drommels goed dat ik gelijk heb,’ zei ze trots. Ze keek recht in zijn boze gezicht en zwichtte niet voor haar angst en paniek. ‘Ik geef toe dat ik niet had moeten doorgaan met datgene waarmee jij was begonnen…’


  Hij stikte bijna in de slok cognac die hij net had genomen.


  ‘…maar het was een te mooie kans om te laten lopen, als je de waarheid wilt weten.’


  ‘De waarheid? Je hebt geen idee wat dat woord betekent.’


  ‘Toch wel.’ Moedig bleef ze zijn blik vasthouden. Natuurlijk had ze niet gewild dat het zo zou gaan. Natuurlijk had ze het hem deze avond meteen willen vertellen, om een situatie als deze te voorkomen, maar daarvoor was het nu te laat. ‘Normaal gesproken ben ik de eerlijkheid zelf, maar die arrogantie van jou zat me tot hier, als je het precies wilt weten.’


  ‘Mijn arrogantie?’ herhaalde hij angstaanjagend kalm.


  Hij keek alsof hij zijn oren niet kon geloven, en misschien was dat ook wel zo. Het was heel goed mogelijk dat niemand ooit zulke dingen tegen hem had gezegd.


  ‘Ja, je arrogantie,’ beaamde ze met nu toch enigszins onvaste stem. ‘Je deed ongelooflijk uit de hoogte en was heel erg onbeschoft. Je had het recht niet ook maar iets over Janice of mij aan te nemen. Ik heb heel hard gewerkt om te komen waar ik nu ben. Ik heb nooit iets cadeau gekregen, maar ik ben een verdraaid goede dierenarts. En ik bedank ervoor welk etiket dan ook opgeplakt te krijgen door iemand die mij niet kent. Is dat duidelijk?’


  ‘Volkomen,’ antwoordde hij, achteroverleunend in zijn stoel.


  Zijn koele en sarcastische reactie stond haar absoluut niet aan. ‘En laat dat geringschattende gedoe maar zitten,’ voegde ze er nijdig aan toe. ‘Dat doet me helemaal niets. Het kan me niet schelen hoe rijk of machtig je bent, je bent nog steeds slechtgemanierd en aanmatigend en –’


  ‘Nog even, en de bijvoeglijk naamwoorden zijn op,’ zei hij met een gezichtsuitdrukking die niets verried.


  Nu hij zichzelf weer helemaal onder controle scheen te hebben, kon zij beter maken dat ze wegkwam, meende Essie. Anders zou ze de inhoud van haar cognacglas nog in dat uitgestreken gezicht gooien. ‘Dag, Mr. Grey.’ Abrupt kwam ze overeind. ‘En ik sta erop mijn eigen rekening te betalen.’


  ‘Dat vind ik nogal lomp,’ teemde hij met een zwaar Canadees accent.


  Ze moest haar handen tot vuisten ballen om te voorkomen dat ze alsnog dat cognacglas greep. Haar Britse gevoel voor fatsoen won het echter, net aan. Zich zeer bewust van de besmuikte blikken om haar heen én van Xaviers doordringende ijsblauwe ogen, liep ze met opgeheven hoofd de zaal uit.


  Ze wist zich te beheersen tot ze in haar kamer was. Maar zodra ze de deur achter zich had dichtgetrokken, liet ze zich op de dikke blauwe vloerbedekking zakken. Haar benen weigerden haar nog langer te dragen. Dat ze dat allemaal had gezegd! Ze drukte haar handen tegen haar gloeiende wangen. Niet dat hij het niet had verdiend, maar normaal gesproken was ze absoluut niet zo. Hij bracht domweg het slechtste in haar naar boven, concludeerde ze treurig. De ontwikkeling die haar karakter de afgelopen uren had doorgemaakt, vond ze zelfs ronduit alarmerend.


  Een tijdlang bleef ze met haar rug tegen de deur zitten, terwijl ze alles wat er in het restaurant was gebeurd in gedachten nog eens doorliep. Op een gegeven moment sprong ze overeind en liep naar de telefoon. ‘Spreek ik met de receptie?’ vroeg ze. ‘Ik heb vanavond in het restaurant gegeten met een Mr. Grey, maar ik zou graag willen dat mijn maaltijd op mijn eigen rekening komt. Kan dat?’ Ze gaf details door, bedankte de receptionist en legde de telefoon weer neer.


  Wat een puinhoop!


  Langzaam schudde ze haar hoofd. En het was ook allemaal zo snel gegaan. Vóór deze dag had ze nog nooit van Xavier Grey gehoord, maar ze betwijfelde of ze die naam na deze dag ooit nog zou vergeten. Met een wrang glimlachje realiseerde ze zich dat hij waarschijnlijk ook nog wel even aan háár zou denken.


  Terwijl ze haar mooie jasje en jurk uittrok en met ruwe gebaren de spelden uit haar haar haalde, besefte ze geïrriteerd dat ze nog veel te onrustig was om te kunnen slapen. Ze zou alvast haar spullen inpakken en dan een warm geurig bad nemen en haar haar wassen.


  Anderhalf uur later, nadat ze zo lang in het bad had liggen weken dat ze nog net niet in een gedroogde pruim was veranderd, liet ze zich op het grote zachte bed zakken en slaakte een zucht. Slaap had ze nog steeds niet, al zou je toch denken dat ze uitgeput moest zijn na de dag die ze achter de rug had. Gedachten aan een zekere donkere Canadees bleven de adrenaline maar door haar lijf stuwen. Ze wilde hem nooit meer zien. Bij de gedachte aan die laatste blik van hem huiverde ze even. Stel je voor dat ze hem tegenkwam bij het ontbijt, of aan de receptie, bij het uitchecken!


  Ach kom, zo’n watje was ze toch niet? Ze had wel voor heter vuren gestaan. Colin Fulton had ze toch ook aangekund? En de nasleep van die affaire met Andrew, toen ze net met haar studie was begonnen? Vreemd, dat die twee mannen in haar gedachten altijd met elkaar verbonden waren. Of misschien ook niet zo vreemd. Dankzij die eerste, haar stiefvader, was ze een maar al te gemakkelijke prooi geweest voor die tweede.


  Daaraan wilde ze nu echter niet denken. Ze zou de receptie nogmaals bellen en zeggen dat ze graag heel vroeg wilde vertrekken. Ze zou niet in het hotel ontbijten, maar de eerste trein naar huis nemen. Dit was een wat ongelukkig voorval geweest, maar meer ook niet. Ze had haar leven nog steeds volledig onder controle.


  Het vreemde gevoel in haar binnenste moest ze gewoon negeren; het gevoel dat ze kreeg als ze dacht aan een lange donkere man met ijsblauwe ogen die in zilver konden veranderen, en een harde mond. Een man die voor hij erachter was gekomen wie ze werkelijk was, had laten zien ook teder en attent te kunnen zijn.


  Ze wilde helemaal niet dat hij teder en attent was, zei ze streng tegen zichzelf. Een man zoals hij – die rijk en machtig was en de vrouwen met busladingen in de schoot geworpen kreeg – zou een onbetekenend wezen zoals zij immers nooit een tweede blik waardig keuren? Ze had niet de juiste connecties, niet de juiste vrienden, en ze had geen idee hoe het er in zijn wereld aan toeging. Dat wilde ze ook niet weten.


  Zijn verlangen naar haar was puur lichamelijk geweest. En als ze was geweest wie hij had gedacht dat ze was, was hij beslist met haar het bed in gedoken; daarvan was ze overtuigd. Een avontuurtje om een saaie verplichting mee op te leuken – meer zou het voor hem niet hebben betekend.


  Nou, dan had hij mooi op zijn neus gekeken!


  Dat die gedachte haar niet opvrolijkte, maakte haar verwarring er alleen maar groter op.


  Nee, ze wilde Xavier Grey echt nooit meer tegenkomen, en daarvoor zou ze ook zorgen. Daarmee was voor haar de kous af.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Wil je zeggen dat je uit dat hotel bent gevlucht zonder dat je die arme kerel nog hebt gezien? Je hebt niet eens een excuusbriefje achtergelaten?’


  Dacht Jamie soms dat hij grappig was? Met gefronst voorhoofd keek Essie hem aan. ‘Hij was beslist geen arme kerel, Jamie, dat heb ik je toch verteld,’ zei ze koeltjes. ‘En ik ben ook niet gevlucht.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee!’


  ‘Oké, oké.’ In een gebaar van overgave stak Jamie zijn handen in de lucht. Op kalme toon voegde hij eraan toe: ‘Het is alleen zo helemaal niets voor jou, Essie.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Dat weet ik ook wel, Jamie. Daarom wilde ik het je ook vertellen, omdat ik me ergens toch wel een beetje schuldig voel. Maar hij was echt vreselijk arrogant en dus…’


  ‘En dus wat?’ Vragend keek hij haar aan, met zijn vriendelijke sproetengezicht, dat omlijst werd door vuurrood haar.


  Ze haalde haar schouders op. Ze wist ook niet hoe ze het onverklaarbare moest verklaren en ze wenste dat ze er nooit over was begonnen tegen Jamie. Dat zou ook nooit zijn gebeurd als Peter die ochtend niet met de verpletterende mededeling was gekomen dat hij de praktijk ging verkopen en ging emigreren. Daarop had Jamie voorgesteld samen te gaan lunchen om hun mogelijkheden te bespreken.


  Toen ze daarover even uitgepraat waren geweest, had Jamie naar de bruiloft gevraagd, en onmiddellijk had ze het hele verhaal eruit gegooid.


  ‘Nou ja, dat is geweest,’ zei ze. ‘We hebben nu wel belangrijker dingen aan ons hoofd.’


  Jamie knikte somber. Hij was een jaar eerder dan zij bij de praktijk gekomen, en ze hadden allebei gedacht dat het met hun baan wel goed zat. Peter had de praktijk destijds overgenomen van een oude dierenarts en er een goedlopend modern bedrijf van gemaakt. Bij hun sollicitatiegesprekken had hij verteld dat hij vast van plan was van deze praktijk zijn levenswerk te maken. Nu had een vriend in Nieuw-Zeeland hem echter onverwacht gevraagd zijn praktijk te komen versterken, en dat was een te mooie kans om te laten liggen voor Peter en zijn jonge gezin.


  Tot nog toe had Peter één bod op de praktijk gehad, van een al wat oudere dierenarts die met zijn twee zonen samenwerkte. Peter aarzelde nog, met name omdat Jamie en Essie dan zouden moeten vertrekken, maar de tijd begon te dringen.


  ‘Wat ben jij van plan?’ vroeg Jamie. ‘Het zit er dik in dat we naar een ander deel van het land moeten verhuizen.’


  Ze knikte langzaam. Daaraan had zij ook al gedacht, en het vooruitzicht dat ze haar prachtige huisje – haar eerste echte thuis – zou moeten verlaten, stemde haar nog treuriger dan het verlies van haar baan. De kans dat ze ander werk in de buurt zou vinden, was echter zo goed als nihil. ‘We kunnen maar beter vast gaan zoeken.’ Voor Jamie dwong ze zich tot een opgewekte glimlach. Dit was voor hem zo mogelijk nog erger: hij had zich net verloofd met een meisje van hier.


  Hoewel Essie normaal gesproken genoot van de wandeling van de ouderwetse pub terug naar de praktijk, die door een mooi, welvarend deel van het stadje voerde, had ze nu weinig oog voor de bomen en de prachtige huizen.


  Toen ze oprijlaan naar het vrijstaande huis op liepen waarin de praktijk en het huis van Peter en zijn gezin waren gevestigd, bleef ze abrupt staan.


  Het duurde even voor Jamie doorhad dat ze niet meer naast hem liep. ‘Wat is er?’ vroeg hij, zich omdraaiend. Bij het zien van haar gezicht liep hij haastig naar haar terug. ‘Wat is er, Essie?’


  Sprakeloos bleef ze naar de donkerblauwe Mercedes staan staren, die haar wel heel bekend voorkwam. Maar natuurlijk was die niet van hem. Er waren vast honderden van die auto’s. Toen ze het nummerbord zag – XJG-1 – begon haar hart echter luid te bonzen. ‘Die auto…’


  ‘Mooi, hè?’ zei Jamie begerig.


  ‘Volgens mij is hij van… van die man over wie ik je net heb verteld,’ fluisterde ze.


  ‘Welnee! Die gaat je echt niet zoeken, Essie.’ Met enige moeite maakte Jamie zijn blik van de auto los om haar aan te kijken. Onwillekeurig dacht hij aan al die nachten vol frustratie en dagen vol pijnlijk verlangen die zij hem had bezorgd voor hij zich erbij had neergelegd dat ze zijn gevoelens nooit zou beantwoorden. Iets onzekerder voegde hij eraan toe: ‘Toch?’


  ‘Dat zou zomaar kunnen. Ja, dat lijkt me echt iets voor hem.’


  ‘Nou, je kunt hier niet de hele middag blijven staan. Bovendien begint het spreekuur zo. Kom op. Je weet toch niet zeker dat hij het is?’


  Dat wist ze echter wel.


  En hij was het ook.


  ‘Essie,’ zei Peter van boven aan de trap zodra ze binnen waren. ‘Heb je even? Er is hier iemand voor je.’


  Blijkbaar had Xavier haar baas handig weten te bewerken, dacht ze cynisch. Peter hield namelijk helemaal niet van onaangekondigd bezoek en was bijzonder op zijn privacy gesteld. Zelf was ze nog maar één keer boven, bij hem thuis, geweest – voor een kerstborrel, samen met Jamie.


  Met het gevoel alsof ze Marie-Antoinette was op weg naar de guillotine, liep ze de trap op. Boven werd ze door Peter met een nonchalant handgebaar in zijn gezellige huiskamer gelaten.


  ‘Ik laat jullie even alleen,’ zei hij. ‘Ik moet dat geval van die koeien met die stagnatie in de pensmaag even met Jamie bespreken. Blijkbaar had een van de knechten een paar zakken voederknollen in de wei laten staan, de idioot. En waarom hij dat vanochtend toen we er waren niet gelijk heeft verteld…’ Al pratend trok Peter de deur achter zich dicht.


  Nu was ze alleen met de lange gespierde man, die bij haar binnenkomst was opgestaan.


  ‘Word je liever Essie genoemd dan Esther?’


  Die diepe hese stem spookte al nachtenlang door haar dromen. Ze moest de grootst mogelijke moeite doen om een huivering te onderdrukken.


  Hij zag er geweldig uit, en zij ongetwijfeld verschrikkelijk. Vóór de lunch had ze alleen een kam door haar haar gehaald en haar handen gewassen. Haar spijkerbroek en trui waren niet bepaald vlekkeloos meer, en ze had het gevoel dat er nog steeds een vage koeienlucht om haar heen hing.


  


  Ofschoon Xaviers gezicht niets verried, ging er van alles door zijn hoofd.


  Ze was nog mooier dan in zijn herinnering. Met die bos krullen in een hoge paardenstaart en zonder ook maar een spoortje make-up was ze werkelijk adembenemend. En ze zag er verdorie nog steeds niet uit als een dierenarts!


  ‘Iedereen noemt me Essie,’ antwoordde ze kalm.


  ‘Dat vind je niet erg?’


  ‘Waarom zou ik?’


  Hij vond haar veel te mooi en te fragiel om Essie te heten. Esther was de Perzische naam voor ster – dat had hij opgezocht. Als mensen die hem kenden dat wisten, zouden ze niet meer bijkomen! De ongrijpbare schitterende perfectie van een ster paste volmaakt bij haar, al begreep hij dat hij dat beter maar niet tegen haar kon zeggen. Daarvoor lag haar uiterlijk te gevoelig.


  Dat hij op zijn woorden moest letten, was een volkomen nieuwe ervaring voor hem, en hij vond het maar niets. Vandaar dat hij nogal kortaf klonk toen hij zei: ‘Zomaar.’


  Op haar hoede keek ze hem aan. Ze vroeg zich duidelijk af wat hij hier in vredesnaam kwam doen.


  Zelf vroeg hij zich precies hetzelfde af. Ze mocht hem niet – en dat was nog heel zacht uitgedrukt – en ze hadden geen foutere start kunnen maken. Waarom zou hij in ’s hemelsnaam moeite doen achter een verloren zaak aan te jagen?


  ‘Mr. Grey –’


  ‘Xavier, alsjeblieft.’


  ‘Ik weet niet waarom je hier bent, maar als je van plan bent me het leven zuur te maken –’


  ‘Hoe kom je daar nu bij?’ Die vraag had ongewild nogal scherp geklonken, maar ze had dan ook een gevoelige snaar geraakt. Dacht ze zo over hem? Met enige moeite wist hij een verzoenende toon aan te slaan toen hij zei: ‘Ik ben hier om mijn verontschuldigingen aan te bieden, meer niet.’


  


  ‘Jij? Je verontschuldigingen aanbieden?’ Bij het zien van de ijzige blik die in zijn ogen verscheen, wist ze dat dat veel te schril had geklonken. ‘Je hoeft je helemaal nergens voor te verontschuldigen,’ voegde ze er zwakjes aan toe. ‘Ik was degene die…’


  Zonder twijfel was hij de aantrekkelijkste man ter wereld, schoot het door haar heen. Dat vond ze meteen een ongelooflijk enge gedachte. En zo overdreven.


  Ook in een spijkerbroek en overhemd en met zo te zien handgemaakte leren schoenen en riem, was hij nog steeds op en top de harde meedogenloze miljardair met de wereld aan zijn voeten. Zelfs als hij poedelnaakt was, zou hij dat effect waarschijnlijk hebben! Die laatste verwarrende gedachte joeg een blos naar haar wangen.


  ‘Welnee,’ zei Xavier. ‘Ik was degene die overhaaste conclusies trok, waartoe ik absoluut het recht niet had. Daarin moet ik je gelijk geven. Ik begrijp dat ik daarmee ons… ongelukkige misverstand de wereld in heb geholpen. Dat wilde ik je de volgende ochtend ook vertellen, maar toen bleek je al vertrokken.’


  ‘Ik moest terug. Er waren wat problemen hier.’ Ze maakte een vaag gebaar, in de hoop dat dat genoeg zou zeggen.


  Hij knikte. Zijn half dichtgeknepen ogen bleven strak op haar gezicht gericht. ‘Zoals ik je volgens mij ook had verteld, vloog ik die ochtend naar Duitsland, waardoor het voor mij onmogelijk was het contact met jou voort te zetten. Tot nu toe dan.’


  Het contact voortzetten? Ze hoopte dat haar gezicht net zo weinig verried als het zijne. Dit was allemaal zo hopeloos welgemanierd!


  ‘Zeg, ik ben hier een dag of twee in de buurt. Misschien mag ik je mee uit eten nemen? Dan kunnen we erover praten,’ stelde hij voor. ‘Ik zou in ieder geval graag de lucht tussen ons klaren, na alles wat er is gebeurd.’


  Iets met Xavier Grey beginnen stond zowat gelijk aan een werkende vulkaan in duiken! Zich koortsachtig afvragend hoe ze zijn uitnodiging zo beleefd mogelijk kon afwijzen, staarde ze hem aan. ‘Het spijt me.’ Snel toverde ze een glimlach tevoorschijn. ‘Ik ben bang dat ik op het ogenblik omkom in het werk. Ik heb echt geen tijd om uit te gaan.’


  ‘Ik neem aan dat je af en toe wel even stopt om te eten?’


  Uit zijn toon maakte ze op dat hij heel goed wist dat ze net een lunchafspraak met Jamie had gehad. Ze werd knalrood. ‘Natuurlijk,’ zei ze op koele toon. ‘Maar meestal haal ik onderweg wat voor de lunch of neem ik boterhammen mee. Na een dag werken zie ik er vaak een beetje groezelig uit.’ Ze gebaarde naar haar spijkerbroek. ‘Tegen de tijd dat ik thuis ben en een bad heb genomen en zo, is het meestal al vrij laat en wil ik alleen nog maar voor de televisie hangen met een bord op schoot.’


  ‘Dan hou je vast weinig tijd over voor leuke dingen.’


  Zijn toon stond haar absoluut niet aan. Het sarcasme, het ongeloof en nog een heleboel andere nare dingen die daarin door klonken, maakten dat haar wangen nog roder werden. Sinds haar eerste ontmoeting met deze man had hij niets anders gedaan dan haar ter verantwoording roepen en haar van leugens beschuldigen, en dat was ze zo onderhand behoorlijk zat. ‘Niet iedereen heeft tijd om lol te maken, Mr. Grey,’ zei ze met ijzige minachting. ‘Sommige mensen moeten gewoon heel hard werken voor hun dagelijks brood.’


  Ze realiseerde zich dat dat vreselijk pedant had geklonken. Door hem zei en deed ze steeds de verkeerde dingen. Wat een verschrikkelijke man! Ze haatte hem!


  Secondelang bleef hij haar zwijgend aankijken, met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht. Toen schonk hij haar zo’n laatdunkend glimlachje, dat ze hem wel kon wurgen. ‘Hoe was het ook alweer met die boog en die spanning?’


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik wil niet onbeleefd zijn,’ zei ze bits, ‘maar ik heb het dus nogal druk. Als je hebt gezegd wat je te zeggen hebt, moet ik nu echt terug naar de praktijk.’


  ‘Bedoel je dat je niet eens met me uit eten wilt, terwijl ik helemaal hiernaartoe ben gekomen om je de olijftak aan te bieden? Vind je dat niet een beetje onbeleefd?’


  ‘Onbeleefd?’ brieste ze. Gauw vermande ze zich. Ze zou zich níét uit de tent laten lokken. ‘Ik dacht dat je zei dat je hier toch voor een dag of twee in de buurt was?’ bracht ze hem liefjes in herinnering. ‘Je hebt vast helemaal geen tijd om je druk te maken over een etentje met mij.’


  


  Voor zo’n teer poppetje had ze behoorlijk wat pit. Hij begreep nu ook waarom ze al die dieren makkelijk aankon.


  ‘Maar ik wil graag met je uit eten, Essie,’ zei hij.


  Iets zei hem dat hij beter kon maken dat hij hier wegkwam en dat hij Esther Russell het beste voorgoed kon vergeten, maar hij verkoos dat te negeren. Het was heel lang geleden dat hij zo naar een vrouw had verlangd als nu, en nog veel langer geleden dat hij was afgewezen. De uitdaging alleen al deed het bloed door zijn aderen kolken.


  


  ‘En je krijgt altijd wat je wilt?’ riposteerde ze.


  Hij was zo dichtbij, dat ze die verrukkelijke geur van hem weer kon ruiken. Wat dat met haar deed, stond haar echter absoluut niet aan.


  ‘Inderdaad.’


  De manier waarop hij zijn mond plooide, moest waarschijnlijk voor een glimlach doorgaan, maar dat was het niet.


  ‘Nou, deze keer niet.’ Waarom ze zo kwaad was, wist ze niet eens precies, maar het maakte dat ze alle voorzichtigheid liet varen. ‘Je bent echt de arrogantste, meest zelfingenomen –’


  ‘Toch niet weer een opsomming van al mijn deugden?’


  Zijn hand sloot zich om haar pols, en voor ze iets had kunnen doen, had hij haar al naar zich toe getrokken. De kus was hard en kwaad, en doordat ze zo overdonderd was, was ze in eerste instantie tot geen enkele reactie in staat.


  Tegen de tijd dat ze dat wel was, was ze alleen nog maar duizelig van verlangen. Ze wist dat ze beledigd zou moeten zijn, en misschien zelfs wel bang voor die sterke armen die haar tegen dat gespierde lijf drukten, maar dat was dus niet zo. Dat was gevaarlijk, heel gevaarlijk, maar ze kon er niets aan doen. Iedere vezel van haar lichaam gloeide en tintelde. Verlangend drukte ze haar lijf tegen het zijne, terwijl hij haar met zijn kus tot overgave probeerde te bewegen.


  Geleidelijk werd zijn kus intiemer. Zelfs toen ze zichzelf daardoor een geluidje hoorde maken, werd de betovering echter niet verbroken. Ze voelde zijn hart tegen zijn ribben bonken en was zich ervan bewust hoe opgewonden hij was. Maar doordat ze nog nooit in haar leven zo gekust was, verdrongen de sensaties die hij bij haar opriep iedere heldere gedachte.


  Ze had wel gelezen over vrouwen die helemaal door de hartstocht werden gegrepen, en films gezien waarin een vrouw zich liet meeslepen door haar begeerte, maar ze had nooit gedacht dat zulke emoties werkelijk bestonden. Wel dus. Wat Xavier met haar deed, was maar al te echt. En hij was er goed in!


  Hiermee vergeleken stelde dat gefriemel van Andrew niets voor. Telkens wanneer ze had voorkomen dat zijn graaiende handen of zijn natte mond te ver gingen, had hij haar verweten dat ze frigide was. Dat ze dat helemaal niet was, had Xavier inmiddels wel bewezen.


  Hij liet zijn handen onder haar sweatshirt glijden, over haar huid omhoog naar haar borsten.


  Een huivering van genot deed haar naar adem happen. Dit was verkeerd, dacht ze wanhopig. Toen fluisterde hij echter hees haar naam en drukte ze zich nog iets dichter tegen hem aan.


  Dat er op dat moment iemand de trap op kwam, was de enige reden dat ze zich blozend en een tikje ademloos van hem losrukte.


  Tegen de tijd dat Peter binnenkwam, stond Xavier bij het raam naar buiten te kijken. Hij draaide zich om en zei volkomen kalm, alsof er niets was gebeurd: ‘Dit huis ligt echt prachtig, Peter. Je kunt kilometers ver kijken.’


  Weer op en top de beheerste zakenman, dacht Essie. En het ontging haar niet dat Peter en hij elkaar kennelijk al bij de voornaam noemden.


  ‘Goed, hè?’ Zonder haar ook maar een blik waardig te keuren, liep Peter naar hem toe. ‘We zullen het ook best gaan missen, maar Carol en ik vinden dat we die kans in Nieuw-Zeeland niet voorbij kunnen laten gaan. Als we het willen doen, moeten we het nu doen, nu de kinderen nog klein zijn en nog niet op school zitten.’


  Xavier knikte. Heel even ging zijn blik naar haar. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Peter. ‘Volgens mij moest Essie weer aan het werk, maar zou ik jou misschien nog heel even kunnen spreken?’


  ‘Natuurlijk.’


  Peter was ook niet gek. Die had natuurlijk allang dat gouden horloge en die dure wagen gezien, dacht Essie wrang.


  ‘Dag, Essie.’ Weer keek Xavier haar aan, maar nu met de overduidelijke boodschap dat ze kon gaan.


  Even bleef ze hem staan aankijken. Haar gekwetste trots en verontwaardiging om zijn manier van doen streden een felle strijd met de behoefte bij hem uit de buurt te zijn en stilletjes haar wonden te likken. Die kus had voor hem niets te betekenen gehad. Hij had haar alleen maar een lesje willen leren, dacht ze kwaad.


  Hij moest eens weten hoe goed dat was gelukt. Ze had zich verdorie op een presenteerblaadje aan hem aangeboden. En nu probeerde hij haar zwijgend duidelijk te maken dat ze niets, maar dan ook niets, voor hem betekende en dat hij haar alleen uit beleefdheid mee uit eten had gevraagd.


  Dat was natuurlijk ook prima. Daar zat ze echt niet mee.


  Ze rechtte haar rug, keek hem recht aan en zei zo koel als ze kon: ‘Dag, Mr. Grey.’


  Blijkbaar hoorde Peter iets vreemds aan haar stem, want vanuit haar ooghoeken zag ze dat hij zich naar haar omdraaide. Zij liep echter de kamer al uit.


  Op de overloop, nadat ze de deur stevig achter zich had dichtgedaan, bleef ze even staan om zich te vermannen. Ze had gewoon een moment van verstandsverbijstering gehad, daarbinnen. Een andere verklaring had ze niet. Vernederd tot op het bot, kneep ze haar ogen stijf dicht. Hoe had ze kunnen toestaan dat Xavier, of welke man ook, haar zo behandelde? Ja, het moest echt verstandsverbijstering zijn geweest. Dat kon niet anders.


  Langzaam liep ze de trap af, al was ze het liefst teruggegaan om Xavier een klap in zijn gezicht te geven. Dat was echter geen optie. Tenslotte was het allemaal haar eigen schuld, of ze dat nu leuk vond of niet. Zij was met die belachelijke vertoning begonnen, omdat ze kwaad was geweest en zich onrechtvaardig behandeld had gevoeld. Zojuist was ze genadeloos op haar nummer gezet.


  


  Wanneer Xavier precies was vertrokken, wist ze niet. Ze wist alleen dat zijn auto er aan het begin van het spreekuur nog had gestaan en na afloop was verdwenen.


  Die hele middag en avond bleef hij echter in haar gedachten, hoe irritant ze dat ook vond.


  Het was over zevenen toen ze de praktijk eindelijk verliet, bekaf. Had ze die ochtend de auto maar genomen! Maar in plaats daarvan was ze komen lopen. Het was een wandeling van twintig minuten die ze normaal gesproken ontspannend vond, maar op dit moment van de avond schreeuwde haar lichaam om slechts één ding: een warme douche.


  Zodra ze het smalle lommerrijke weggetje had bereikt dat zich over de heuvels naar haar pittoreske paleisje slingerde, voelde ze zich ondanks haar vermoeidheid toch weer blij worden.


  De eerste keer dat ze het huisje had gezien, was het vanbinnen nagenoeg onbewoonbaar geweest, al waren het dak en de leidingen wel in goede staat geweest. Door maandenlang hard werken had ze er een knusse thuishaven van weten te maken, net groot genoeg voor één persoon. Boven had ze een kleine slaapkamer en een minuscule badkamer, en beneden – nadat ze een muur had weggehaald – een huiskamer met open keuken. Het was echt een piepklein huis, maar desalniettemin was het met alle verbeteringen die ze had aangebracht een rib uit haar lijf geweest.


  Alleen al vanwege de tuin was het dat echter dubbel en dwars waard. Die was ruim duizend vierkante meter groot en de trots geweest van de oude dame die vóór haar in het huis had gewoond. Vlak bij de achterdeur stond een prachtige grillig gevormde oude boom, overdekt met klimrozen, en in de bloembedden bloeiden mysterieuze bloemen die deden denken aan het victoriaanse en edwardiaanse tijdperk. Essie was er helemaal weg van.


  Nadat ze de knoestige eiken deur had opengedaan, bleef ze even staan om te genieten van de aanblik van de glanzend gepoetste houten vloer en de frambozenroze bank en stoelen bij het licht van de ondergaande zon. Zoals altijd werd ze overvallen door een gevoel van dankbaarheid. Dit was van haar. Dit was allemaal van haar. Al zou ze er waarschijnlijk de rest van haar leven voor blijven betalen.


  Als ze er over een tijdje misschien uren voor moest reizen om hier te kunnen blijven wonen, zou ze dat met alle liefde doen. Hier was ze volledig haar eigen baas. Hier voelde ze zich veilig en onaantastbaar.


  Het geluid van de telefoon bracht haar in de werkelijkheid terug. Toch niet weer crisis in de praktijk? Ze kreunde en nam op. Een huisbezoek was wel het laatste waaraan ze behoefte had. Eigenlijk had Jamie dienst, maar als hij al ergens bezig was en er kwam iets dringends, zou Peter haar bellen. Alleen als het echt niet anders kon, zou hijzelf gaan.


  ‘Esther Russell,’ zei ze zo kortaf mogelijk. Niet dat dat Peter ooit had afgeschrikt.


  ‘Je gebruikt je eigenlijke naam dus wel zo nu en dan,’ zei Xavier met zijn diepe hese stem. ‘Die past echt veel beter bij je dan Essie.’


  Hoewel haar hart inmiddels ongeveer twee keer zo snel klopte, vroeg ze: ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Xavier,’ was het droge antwoord.


  ‘Hoe kom je aan mijn nummer?’ Ze moest even slikken.


  ‘Is dat geheim dan?’


  ‘Nou, nee, maar…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik dacht dat we vanmiddag alles hadden gezegd wat er te zeggen viel.’


  ‘Echt? Volgens mij hebben we niets belangrijks gezegd.’


  Ze had echt een ongelooflijke hekel aan die man.


  Er viel een lange stilte. Ofschoon zij die eigenlijk niet als eerste wilde verbreken, vroeg ze uiteindelijk toch: ‘Wat wil je?’


  Als hij daarop een eerlijk antwoord gaf, zou ze de verbinding onmiddellijk verbreken, dacht Xavier wrang. Daarom beperkte hij zich tot: ‘Ik wil helemaal niets, Essie.’


  Tuurlijk niet, dacht ze schamper. Deze keer was ze echt vastbesloten niets te zeggen, dus wachtte ze tot hij na zo’n dertig tergend traag voorbij gekropen seconden het woord weer nam.


  Op afstandelijke toon vroeg hij: ‘Geloof je me niet?’


  ‘Nee,’ snibde ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat mannen altijd een verborgen agenda hebben.’ Het was eruit voor ze er erg in had. Wist ze dan nog niet dat het gevaarlijk was om zich op welke manier ook bloot te geven tegenover deze man? Ze beet hard op haar trillende onderlip en zei toen met vaste stem: ‘Hoor eens, Xavier, ik ben net binnen en ik moet nog douchen en eten, dus als je niets bijzonders te melden hebt…’


  ‘Zou dat iets uitmaken dan?’ Zijn stem klonk nu ijzig en vlijmscherp.


  ‘Nee.’


  ‘Prima.’ En hij verbrak de verbinding.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De geur van houtvuur en rozen kwam Essie tegemoet, toen ze na haar douche in haar badjas de schemerige tuin in liep.


  Gewoonlijk kwam ze hier helemaal tot rust na een dag hard werken, maar deze avond bleef het maar spoken in haar hoofd. En dat was uiteraard zíjn schuld. Sinds ze hem had ontmoet, was niets meer hetzelfde.


  Ze liep naar het houten bankje onder de oude sering, plofte neer en deed met een zucht haar ogen dicht. Het leek wel of plotseling alles misging. Nog maar een week eerder had ze een baan gehad waarin ze zich helemaal kon geven, een huis waar ze dol op was en een toekomst die zich voor haar uitstrekte als een kalme gladde zee. Toen was ze Xavier Grey tegengekomen en in een storm beland die alles bedreigde waarvoor ze zo hard had gevochten.


  Ze leunde achterover tegen het door de zon verwarmde hout en liet haar gedachten de vrije loop; iets wat ze tegenwoordig nog maar zelden deed. Ze was net tien geweest toen haar vader bij een verkeersongeluk was omgekomen, en twaalf toen haar moeder was hertrouwd met Colin Fulton. De daaropvolgende jaren, tot ze naar de universiteit had kunnen ontsnappen, waren een regelrechte hel geweest.


  Colin was weduwnaar geweest en had zijn drie kinderen meegenomen toen hij bij haar moeder introk. In eerste instantie had Essie gedacht dat ze het samen heel leuk zouden krijgen, maar de bruiloft was nog maar amper achter de rug geweest, of de vriendelijke, attente vaderfiguur die haar moeder een halfjaar lang het hof had gemaakt, was veranderd in een autoritaire despoot die niet schroomde zijn vuisten te gebruiken om hun zijn tirannieke regime op te leggen. Toen pas had ze begrepen waarom zijn kinderen zo stil en teruggetrokken waren en zich als een soort schimmen voortbewogen.


  Zij was echter in opstand gekomen.


  Even sloot ze haar ogen toen ze in de schemerige tuin de echo meende te horen van alle keren dat hij haar had geslagen. Het was dat ze haar moeder niet alleen had willen laten, want anders was ze al veel eerder vertrokken.


  Een maand na haar eindexamen was haar moeder overleden – officieel aan een hartaanval, maar voor Essies gevoel had Colin haar vermoord met zijn wreedheid. Nota bene op haar moeders begrafenis was ze erachter gekomen dat zijn eerste vrouw zelfmoord had gepleegd. Ze begreep wel waarom. Amper vierentwintig uur na de begrafenis was ze vertrokken, en sindsdien had ze geen enkel contact meer gehad met haar stiefvader.


  Haar stiefbroer, de oudste van Colins drie kinderen, had haar geschreven toen hij het huis uit was gegaan om te gaan studeren, en af en toe spraken ze elkaar. Net als zij haatte hij Colin, maar zijn zussen woonden nog steeds thuis, en hij was bang dat ze daar nooit weg zouden komen. Hun vader had van hen een soort marionetten gemaakt die alles deden wat hij zei.


  Hoewel het een warme avond was, huiverde ze even bij de gedachte aan het leven dat die meisjes moesten leiden.


  Ze ging een beetje verzitten en keek naar een hommel die loom van de ene naar de andere bloem vloog.


  Pas als je met zo’n wrede, gewelddadige man had samengewoond, begreep je welke impact dat op je leven kon hebben. De angst die voortdurend aan je knaagde, de vernedering, de innerlijke strijd om niet toe te geven aan wat hij wilde – en niet te vergeten de schaamte over de opluchting die je voelde als hij zijn woede op iemand anders botvierde in plaats van op jou.


  Tegen de tijd dat ze was gaan studeren, was ze emotioneel een wrak geweest. In de eerste week was ze Andrew tegengekomen, die lief en aardig voor haar was geweest en had gedaan of hij haar heel leuk vond. Als een baksteen was ze voor hem gevallen. En daarvan had hij handig gebruikgemaakt, héél handig.


  Abrupt kwam ze overeind, en ze liep naar het met witte klimroos overgroeide schuurtje. Met haar ogen dicht snoof ze de zware zoete geur op.


  Ze kon haar ogen echter niet sluiten voor haar herinneringen. Om de een of andere reden hadden die deze avond vrij spel.


  Ze had zich niet gerealiseerd dat ze voor Andrew alleen maar een trofee was – ‘het mooiste meisje van de universiteit’ had hij haar ooit genoemd – tot een van haar vriendinnen, die iets met een van zijn vrienden had, het niet langer had kunnen aanzien. Andrew bleek, terwijl hij zogenaamd alleen maar oog voor haar had, de ene na de andere onenightstand te hebben gehad. En intussen had zij, goedgelovige dwaas als ze was geweest, voor hem gewassen en gestreken en gekookt, en hem geld gegeven als hij dat nodig had. Ze was zo overdonderd en blij geweest dat ze iemand had gevonden die van haar hield, dat ze alles voor deze geweldige persoon had overgehad. Hoe had ze zo dom kunnen zijn?


  Bij het voelen van de frustratie en de vernedering die gedachten aan Andrew steevast in haar opriepen, deed ze haar ogen weer open. Ze had dag en nacht gewerkt om haar opleiding te kunnen betalen en keihard gestudeerd. En tussendoor had ze ook nog voortdurend achter Andrew aan gerend. Geen wonder dat ze na haar breuk met hem bijna was ingestort.


  Maar uiteindelijk was ze er sterker uitgekomen. Ze keek eens naar het huis en knikte zwijgend. Veel sterker. Het had even geduurd, maar nu wist ze precies wat ze van het leven verwachtte. En daarin was voor een man absoluut geen plaats. Het enige wat telde, waren haar carrière en haar huis.


  Hoewel haar huis op dit moment nog vrij schaars gemeubileerd was, zou ze daarin stukje bij beetje, als haar financiën het toestonden, verandering brengen. Hoelang dat zou gaan duren, maakte haar niet uit; ze was haar eigen baas en had alle tijd van de wereld.


  En Xavier Grey?


  Uit het niets kwam die vraag bij haar op.


  Ze klemde haar lippen op elkaar en draaide zich om. Hij had niets te betekenen, helemaal niets. Nooit meer zou een man ook maar iets voor haar betekenen.


  


  ‘Dit kun je niet maken, Peter. Denk er alsjeblieft nog een keer over na.’


  ‘Oké, Essie, en wat zijn dan volgens jou de alternatieven? Heeft Jamie al enige kans op een nieuwe baan? Of jij? Als ik het bod van McFarlane accepteer, neemt hij zijn twee zoons mee, en dat is het dan. Op deze manier kunnen Jamie en jij gewoon je baan houden en je huis, alles. Er verandert niets.’


  Hoezo ‘er verandert niets’? Essie staarde haar baas aan, die duidelijk geïrriteerd was door haar reactie op zijn, volgens hem, meer dan goede nieuws. Xavier Grey had een bod gedaan – een uitstekend bod, had Peter benadrukt – op het huis en de praktijk, en hij vond het prima dat Essie en Jamie hier bleven werken. Het appartement was voor alle keren dat hij in Engeland zou zijn. Hij had zakelijke connecties in Dorking en Crawley, en de praktijk lag op een mooie afstand van beide plaatsen: niet te ver weg, maar ook niet te dichtbij.


  ‘Maar Xavier Grey is toch geen dierenarts?’ Haar stem klonk akelig schril. Zo beheerst mogelijk ging ze verder: ‘Waarom zou hij in vredesnaam een praktijk willen kopen, Peter? Een appartement kan hij verdorie toch overal kopen? Dit slaat nergens op.’


  ‘Waarom vraag je het hem zelf niet?’ opperde Peter droog. ‘Hij zei dat hij je zou bellen nadat we het er voor het eerst over hadden gehad, maar dat heeft hij blijkbaar niet gedaan?’


  Ze voelde een blos naar haar wangen stijgen. ‘Hij heeft wel gebeld, maar… maar ik had geen tijd,’ zei ze, niet op haar gemak. ‘Ik zal hem zelf nog wel een keer bellen,’ voegde ze er op strijdlustige toon aan toe, ‘want ik begrijp hier niets van.’


  ‘Oké, Essie.’ Peter wist iets van de achtergrond van de mooie tengere vrouw die voor hem stond, doordat ze Carol ooit – heel summier – een en ander had verteld. Op intuïtie hadden Carol en hij de hiaten in Essies verhaal opgevuld. Op zachte toon voegde hij eraan toe: ‘Bedenk alleen dat het ook om Jamies baan gaat, oké? Dit is het telefoonnummer van Xavier. Bel hem maar hiervandaan, als je wilt.’


  Zonder nog iets te zeggen liep ze het kantoortje uit. Ze zou Xavier later thuis wel bellen. Bij wat zij hem te zeggen had, kon ze geen publiek gebruiken.


  Uiteindelijk hoefde ze hem helemaal niet te bellen, aangezien hij een paar uur na haar gesprek met Peter zelf de praktijk binnen kwam lopen.


  Het was een prachtige juni-ochtend, met slechts wat dunne wolkjes aan een stralend blauwe hemel, en de vele vogels die vrolijk op en neer schoten in de thermiek, kwetterden opgewekt.


  Niet dat Essie ook maar een moment aan het weer dacht toen ze Xavier in de gang tegenkwam, na afloop van het spreekuur. Sterker nog, toen hij zo onverwacht voor haar opdook, dacht ze even helemaal nergens meer aan.


  De eerste gedachte die vervolgens bij haar opkwam, was dat hij er onvoorstelbaar aantrekkelijk uitzag. Hij had zo uit een spaghettiwestern weggelopen kunnen zijn, met die onderkoelde meedogenloze uitstraling van hem.


  Op hetzelfde moment drong tot haar door dat hij in de voorbije dagen en nachten nauwelijks uit haar gedachten was geweest. Zelfs wanneer ze had geslapen of wanneer ze met een ingewikkeld geval bezig was geweest, had hij ergens aan het randje van haar bewustzijn gebivakkeerd.


  ‘Goeiemorgen,’ zei hij zacht.


  Peter, die de deur voor Xavier had opengedaan en al op de onderste tree van de trap stond, toonde zich van zijn tactvolle kant. ‘Kom maar naar boven zodra je hier klaar bent, Xavier. Je weet de weg.’


  Aan alles zag Xavier dat Essie niet blij was met zijn komst. Desondanks klonk haar stem helder en vast toen ze zei: ‘Goedemorgen. Peter had niet verteld dat je kwam.’


  ‘Dat wist hij ook niet. Ik ook niet, trouwens.’


  ‘Peter vertelde me dat je de praktijk wilt kopen?’ Zo had ze het helemaal niet gepland. Ze had rustig in haar eigen omgeving willen zitten, met een versterkende gin-tonic. Nu moest ze zich echt tot kalmte dwingen. ‘Klopt dat?’


  ‘Ja.’ Duidelijker kon niet.


  ‘Waarom?’


  ‘Om verschillende redenen.’


  Ze staarde hem aan. Vanzelfsprekend had hij het volste recht te kopen wat hij wilde; dat wist zij ook wel. En zij had geen enkel recht hem naar zijn beweegredenen te vragen. Die gedachte maakte dat ze zo bescheiden mogelijk vroeg: ‘Zou je me daarover misschien iets kunnen vertellen?’


  ‘Interesseert dat je dan?’


  Het was zonneklaar dat hij amusant vond dat zij in het nadeel was. Ach ja, mannen waren vanbinnen immers allemaal hetzelfde? Bij de een zat het echter wat leuker verpakt dan bij de ander, en ze moest toegeven – zij het met tegenzin – dat de verpakking bij Xavier extreem goed gelukt was.


  ‘Natuurlijk!’ Ze kon zich wel voor haar hoofd slaan toen ze hoorde hoe fel dat klonk. ‘Ik werk hier toch?’ voegde ze er op beheerste toon aan toe.


  Hij sloeg zijn gespierde armen over elkaar. Deze ochtend had hij wederom een spijkerbroek en overhemd aan, maar ditmaal waren het zwarte exemplaren, waardoor hij er nog dreigender en mannelijker uitzag dan anders.


  Niet op haar gemak, keek ze hem aan.


  ‘Dat is zo, Essie. Jij werkt hier.’ Doordringend keek hij haar aan. ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat ik jou mijn redenen voor een privétransactie hoef te vertellen, of wel?’


  ‘Nee,’ moest ze toegeven. ‘Maar als je je er niet voor schaamt, lijkt het me een heel redelijk verzoek, gezien de omstandigheden.’


  Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht zei hij: ‘Misschien. Misschien ook niet. Dit lijkt me echter niet het moment om rustig te praten. Als je het per se wilt, kunnen we het er vanavond, tijdens een etentje, over hebben.’


  Dwong hij haar nu met hem uit eten te gaan? Sprakeloos staarde ze hem aan. Toen stamelde ze: ‘Ik… Ik heb vanmiddag laat spreekuur. En daarna heb ik pieperdienst.’


  ‘Hoe laat ben je hier klaar?’


  ‘Na zevenen. Tegen halfacht waarschijnlijk.’


  ‘Prima.’ Hij glimlachte, al kwam dat niet erg gemeend over. ‘Ik ben hier om zeven uur. Dan zien we wel.’


  ‘Ik heb anders wel een halfuurtje rond lunchtijd –’


  ‘Sorry,’ viel hij haar kortaf in de rede. ‘Ik heb de hele dag al afspraken.’


  Verdorie. Het werd haar duidelijk dat dit op zíjn voorwaarden zou gebeuren, of helemaal niet.


  ‘Dan moet ik nog wel naar huis om me om te kleden,’ bracht ze enigszins tam naar voren.


  ‘Geen probleem.’


  Hij had zijn zin gekregen, dacht ze nijdig, dus nu was hij weer een en al charme. Hemel, wat haatte ze hem!


  ‘Misschien laat ik je dan wel heel lang wachten,’ zei ze stijfjes.


  Met een glinstering in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Dat doe je niet, Essie. Neem dat maar van mij aan.’


  Geloofde hij soms dat hij alles onder controle had? Ze wilde iets scherps en akeligs zeggen, maar er kwam niets in haar op. Het enige wat ze wist uit te brengen was: ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd dat ik pieperdienst heb.’


  


  ‘Ik zal niet vergeten dat je me hebt gewaarschuwd, Essie.’


  Hij wist dat hij het eigenlijk niet moest doen – ze was schichtig als een jong veulen, en minstens zo onberekenbaar – maar het verlangen haar te kussen was sterker dan het waarschuwende stemmetje in zijn hoofd. Zacht legde hij zijn hand tegen haar wang en duwde haar hoofd een beetje achterover.


  Ze hield haar lippen stevig op elkaar, maar kon niet voorkomen dat er een siddering door haar heen ging zodra zijn mond de hare raakte.


  Zie je wel, dacht hij. Ze vond hem dan misschien niet aardig – laat dat ‘misschien’ maar weg! – maar de seksuele aantrekkingskracht tussen hen was onmiskenbaar.


  


  ‘Laat dat!’ Essie rukte zich van hem los, maar het was al te laat. Ze zag dat hem niet was ontgaan wat hij in haar had losgemaakt.


  ‘Je verlangt naar me, Essie.’ Zijn stem klonk laag en rauw, en zijn ogen glansden. ‘Je lichaam kent me, ook al is je verstand vastbesloten ons tot vijanden te maken.’


  ‘Nee.’ Haar stem klonk lichtelijk paniekerig. Gauw deed ze een stap achteruit. ‘Blijf bij me uit de buurt.’


  ‘Je verlangt naar me,’ herhaalde hij.


  Door de manier waarop hij zijn blik over haar bovenlichaam liet dwalen, was ze zich er onmiddellijk van bewust dat ze maar een dun T-shirt droeg. Automatisch sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Echt niet.’


  De manier waarop hij haar onder zijn invloed had proberen te brengen, deed haar aan de subtiele overheersing van Andrew en de brute kracht van haar stiefvader denken. Alles in haar kwam in opstand. ‘Jullie mannen zijn ook allemaal hetzelfde, hè?’ beet ze hem toe. ‘Maar in één ding geïnteresseerd!’


  ‘Essie.’ Iets in haar gezichtsuitdrukking schokte hem. Hij kreeg echter niet de kans daarop door te gaan, want ze draaide zich al om, rende de hal door en verdween door de deur waarachter de operatiekamer en de dierenverblijven zich bevonden.


  Essie hoorde dat hij haar naam riep, maar hij kwam niet achter haar aan.


  In de steriele witte uitslaapruimte probeerde ze een beetje tot kalmte te komen. Naarmate haar hartslag rustiger werd en haar verstand weer begon te werken, groeide ook haar gevoel van gêne. Wat moest hij wel niet van haar denken? Hij had haar alleen maar gekust – en meer dan een korte aanraking was het niet geweest – en zij had gereageerd alsof hij haar ik-weet-niet-wat had aangedaan. Hij dacht vast dat ze niet helemaal spoorde.


  De flink uit de kluiten gewassen kater die ze die ochtend had geopereerd, keek haar met zijn grote groene ogen aan.


  Ze liet zich naast zijn hok op haar hurken zakken en verzuchtte: ‘O, Winston, was mijn leven maar zo simpel als dat van jou.’


  De blik van het dier werd verwijtend. Zo eenvoudig was het anders niet om je territorium constant te moeten verdedigen tegen naburige bendes. Toen Essie de kooi openmaakte en zorgzaam zijn littekens bekeek, gaf hij zich echter spinnend over. Van kattenguerilla’s begreep ze dan misschien niet zoveel, maar ze was wel lief en ze had zachte handen.


  Essie bleef nog een tijdje bij de kat zitten en streelde hem tot hij weer sliep. Nadat ze nog even bij de dieren in de andere twee hokken had gekeken, ging ze naar de keuken van de praktijk en zette een kop sterke koffie, die ze zo heet mogelijk opdronk. Het zou een lange drukke dag worden. Over de avond zou ze pas gaan nadenken als ze daaraan toe was.


  


  Het toeval wilde – en Essie begon zo onderhand te denken dat Xavier zelfs dáárover controle had – dat ze die avond om zeven uur al helemaal klaar was, iets wat bijna nooit gebeurde. Bij hoge uitzondering waren er geen spoedgevallen of afspraken op het laatste moment geweest, alleen maar normale patiënten die keurig op tijd kwamen en gingen.


  Xavier was al om tien voor zeven aangekomen en bij de laatste patiënt, een enorme dobermann met zijn baasje, in de wachtkamer gaan zitten.


  Daarop was ze absoluut niet voorbereid geweest. Toen ze haar hoofd om de deur had gestoken om haar laatste patiënt binnen te roepen, had ze dan ook een moeilijk moment beleefd.


  Xavier had ontspannen met de eigenaar van de hond zitten praten, zijn benen nonchalant over elkaar geslagen. Zodra zij zich had laten zien, had hij met een glimlach naar haar opgekeken – een glimlach die zijn gezicht zo had veranderd, dat haar ademhaling even was gestokt.


  Uiteindelijk had ze de situatie prima aangepakt, hield ze zich voor toen ze de wachtkamer weer in liep. Koel, kalm en kundig, zoals bij haar positie paste.


  ‘Krijg je vaak zulke monsters?’ Xavier kwam overeind.


  Nu pas zag ze wat hij aanhad: een zwarte broek en een pauwblauw zijden overhemd met das.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, door zijn aanblik toch weer even van haar stuk gebracht.


  ‘Dat kalf van daarnet.’ Hij knikte in de richting van de gang. ‘Bij die kaken zou ik toch liever uit de buurt blijven.’


  Tot haar verbazing keek hij alsof hij dat werkelijk meende. Dat ze kennelijk indruk op hem had gemaakt, maakte haar onverwachts helemaal blij. ‘O,’ zei ze op luchtige toon, ‘Cuthbert is een echte lieverd, net als de meeste grote honden trouwens. Je moet eerder uitkijken voor de kleintjes. Die kunnen fel naar je uithalen, als je niet uitkijkt.’


  ‘Word je vaak gebeten?’


  ‘Het gebeurt weleens, maar je krijgt er ook een soort zesde zintuig voor. Met de meeste dieren gaat het prima, zolang je maar weet hoe je ze moet aanpakken.’


  


  Feitelijk was dit de eerste keer dat ze echt met hem praatte. Xavier stond er zelf verbaasd van hoe belangrijk dat voor hem bleek te zijn.


  Ongeveer net zo verbaasd, trouwens, als toen hij Peter Hargreaves dat bod had gedaan. Hoe vaak had hij zich nu al voorgehouden dat het gekkenwerk was om hiermee door te gaan?


  ‘Ik zou graag willen zien waar je werkt. De operatiekamer en zo,’ zei hij zo nonchalant mogelijk. ‘Peter zou me nog een keer een rondleiding geven, maar als jij nu even tijd hebt?’


  Even bleef het stil. Toen vroeg ze op onzekere toon: ‘Wil je dat echt zien?’


  ‘Heel graag.’


  ‘Waarom?’


  Omdat dit allemaal zoveel voor jou betekent en ik wil begrijpen waarom, dacht hij. Maar hij zei slechts: ‘Gewoon nieuwsgierig, meer niet. Maar als je geen zin hebt…’


  Nu bleef het nog iets langer stil voor ze antwoordde: ‘Nee, ik wil het je wel laten zien, als het je echt interesseert.’


  ‘Dank je,’ zei hij kalm. Hij keek haar aan tot ze abrupt het oogcontact verbrak.


  


  Haar huid begon te tintelen.


  Waarom had ze in vredesnaam ja gezegd, vroeg ze zich paniekerig af. Ze had moeten zeggen dat hij dat maar met Peter moest doen, en dat ze vanavond alleen met hem meeging omdat dat niet anders kon. Verder konden ze het contact beter zo beperkt mogelijk houden. Wat een ongelooflijke dwaas was ze toch!


  Uiteindelijk viel het allemaal reuze mee. Xavier stelde intelligente vragen en zij werd, zoals altijd als ze over haar werk sprak, vanzelf enthousiast.


  Pas toen ze naar buiten liepen, kwam de gedachte bij haar op dat die rondleiding gewoon een strategische zet van hem was geweest. Daar was ze dan weer mooi ingetrapt! Ze moest toch echt wat meer op haar hoede zijn bij hem. Zeker omdat hij heel erg charmant kon zijn, zoals toen hij de deur voor haar openhield. Dan leek het of hij zijn gebruikelijke kille, afstandelijke pantser even had afgelegd.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, terwijl hij naast haar kwam lopen, een frons in zijn voorhoofd.


  ‘Wat zou er zijn?’ Wat niet? ‘Ik ben gewoon een beetje moe. Het is een vermoeiende dag geweest.’ Ze dwong zich tot een glimlach. ‘We kunnen natuurlijk alsnog ergens afspreken, als je dat liever hebt,’ stelde ze voor nu ze dat nog durfde. Ze wilde deze man niet in haar huis. ‘Ik moet douchen en omkleden en me helemaal klaarmaken, en ik vind het prima om zelf te rijden. Dan kun jij gewoon drinken wat je wilt. Aangezien ik dienst heb, kan ik toch niet drinken. En ik moet mijn auto bij de hand hebben.’


  Met een onverstoorbare uitdrukking op zijn gezicht keek hij op haar neer. ‘Daaraan heb ik allemaal al gedacht.’


  ‘O?’ Op dat moment zag ze wat er op de achterbank van zijn auto stond: twee grote dozen vol met boodschappen. Ze zag steaks en salade, en wijn…


  ‘Terwijl jij doucht en je omkleedt, ga ik voor je koken. Dan kun je thuis genieten van een lekker maal en misschien één glaasje wijn.’ Zacht voegde hij eraan toe: ‘Dat kan vast geen kwaad.’


  Bij de gedachte aan haar piepkleine keuken kromp ze ineen. Hoe zou het zijn als Xavier beneden rondliep terwijl zij boven een douche nam? Ze kromp nog verder ineen. Ze dacht aan de aftandse barkrukken die ze nog steeds opnieuw moest bekleden. ‘Je hoeft echt niet voor me te koken, hoor,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Als er iets is, kan Peter me altijd op mijn mobiel bellen.’


  ‘Ik sta erop.’


  Ze moest even iets wegslikken.


  ‘En je moet ook niet zo bang voor me zijn,’ voegde hij er op vlakke toon aan toe.


  ‘Wat?’ Ze rechtte haar rug, en haar kin schoot naar voren. ‘Ik ben helemaal niet bang voor je. Dat slaat nergens op,’ zei ze op minachtende toon. ‘Mijn keuken is alleen nogal klein, en ik heb bijna niets –’


  ‘Heb je een grill en een paar borden en glazen?’ viel hij haar in de rede.


  ‘Ja, maar –’


  ‘Meer heb je niet nodig.’


  Wat zij nodig had, was de geruststellende anonimiteit van een restaurant vol mensen, dacht ze wrang. Een gezellig onderonsje in háár veilige haven was beslist geen optie.


  Optie of niet, voor ze het wist had ze zich door Xavier de auto in laten helpen en keek ze toe terwijl hij voor de auto langs liep en vervolgens naast haar plaatsnam. Veel te dicht naast haar. Hij rook lekker, en wat zag hij er… Ze kon zo gauw geen goede omschrijving vinden.


  ‘Welke kant op?’ Vragend keek hij haar aan.


  ‘O ja, natuurlijk.’ Ze hoopte maar dat de onwillekeurige reactie van haar lichaam op zijn stem hem was ontgaan. Nadat ze hem instructies had gegeven, voegde ze eraan toe: ‘Het is maar een paar minuten met de auto, maar het laatste stuk slingert nogal.’


  ‘Geen probleem.’


  Geen probleem? Ha! Er was juist een gigantisch probleem, en het zat pal naast haar.


  Met haar handen in haar schoot zat ze stijf rechtop en keek recht vooruit. Hoe was ze ooit in deze puinhoop verzeild geraakt? Het kon toch niet echt waar zijn dat hij Peters huis wilde kopen en de praktijk draaiende wilde houden? Het was allemaal zo… onwerkelijk. Dacht hij werkelijk dat zij geloofde dat hij, met zijn designkleren, zijn gouden horloge en zijn dure wagen, interesse had in een onbeduidende dierenartspraktijk? Hij zou toch niet echt zoveel geld gaan uitgeven alleen om haar klein te krijgen? Om controle te krijgen over haar werk? Zo ver zou niemand toch gaan… of wel? Ze durfde er iets onder te verwedden dat hij niet eens van dieren hield.


  ‘Hou je van dieren?’ flapte ze eruit.


  In plaats van verstoord haar kant op te kijken, zoals ze had verwacht, dacht hij even over de vraag na. ‘Ja,’ antwoordde hij toen kalm, ‘al moet ik zeggen dat ik er persoonlijk nooit veel mee in aanraking ben gekomen. Voor huisdieren was in mijn jeugd geen plaats.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Er was al niet genoeg eten om onze eigen magen te vullen, laat staan die van eventuele honden of katten,’ zei hij kortaf.


  Dat was wel het laatste wat ze had verwacht te horen. Zwijgend staarde ze hem even aan. ‘Het spijt me,’ zei ze toen. ‘Het was niet mijn bedoeling vervelende vragen te stellen.’


  ‘Dat weet ik.’


  Ze waren er bijna, maar Xavier bracht de auto aan de kant van de weg tot stilstand en draaide zich naar haar om. Zijn gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. ‘Ik moet je even iets uitleggen voor we verder gaan, Essie. Jij schijnt te denken dat ik uit een rijke familie kom en dat ik in een bevoorrechte positie ben opgegroeid –’


  ‘Nee, dat ook weer niet. Janice zei al dat je je fortuin zelf had verdiend,’ onderbrak ze hem snel.


  ‘Hoe jouw huis er ook uitziet, vergeleken met het krot waarin ik mijn kinderjaren heb doorgebracht, zal het een paleisje zijn,’ vervolgde hij rustig, alsof ze niets had gezegd. ‘Toen mijn moeder uit Engeland vertrok, was ze zwanger van mijn halfzusje, Nathalie, wat als een schande werd gezien. Nog geen anderhalf jaar na Nathalies geboorte ging de man met wie mijn moeder was weggelopen ervandoor. Daar zat ze dan, zonder geld en zonder vrienden. Een vreemde in een onbekend land.’ Al pratend, had hij zijn blik afgewend. Hij staarde nu uit het voorraam.


  Ze kon zien dat dit moeilijk voor hem was. Intuïtief wist ze dat het niet zijn gewoonte was zich bloot te geven. Dit was onbekend terrein voor hem.


  ‘Mijn moeder was niet naar tegen ons – ze sloeg ons niet of zo – maar ze dook wel met Jan en alleman het bed in,’ vertelde hij op sombere toon. ‘Tegen de tijd dat ze ontdekte dat ze zwanger was van mij, had ze geen idee meer wie de vader kon zijn. De jaren na mijn geboorte waren een en al drinkgelagen en wilde feesten. Veel weet ik daar niet meer van, maar Nathalie was een aantal jaren ouder dan ik, en die kreeg het allemaal voor haar kiezen. Zij heeft me ook min of meer opgevoed. Mijn moeder was zelden thuis, en als ze er was, was ze niet nuchter. En toen, toen Nathalie veertien was, heeft een van de mannen die mijn moeder mee naar huis had genomen…’ Hij zweeg en wendde zich met een van pijn vertrokken gezicht van haar af.


  ‘O, nee.’ Wat vreselijk. Wat afschuwelijk. Haar hart kneep zich samen.


  ‘Het resultaat van die verkrachting was Candy. Nathalie was amper vijftien toen ze bij de bevalling overleed. Uit schuldgevoel heeft mijn moeder daarna geprobeerd haar leven te beteren, maar haar lichaam was al zo beschadigd, dat ze nooit meer echt gezond is geworden. Ze heeft echter wel voor Candy gezorgd tot ze dat echt niet meer kon. Tegen die tijd was ik achttien en verdiende ik genoeg om ons te onderhouden.’


  ‘Wat vreselijk allemaal, Xavier.’


  Bij het horen van haar gefluisterde woorden keek hij haar weer aan. In zijn ijsblauwe ogen was iets van verbazing te zien.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het doet er niet meer toe. Het is allemaal verleden tijd. Ik wilde alleen dat je weet dat ik niet met een zilveren lepel in de mond geboren ben en dat ik respect heb voor mensen die hard werken. Jij bent bereid keihard te werken voor wat je wilt, net als je collega. Hoe heet hij ook alweer? Jack?’


  ‘Jamie.’


  ‘O ja, Jamie. De vorige keer dat ik hier was, heb ik een lang gesprek met hem gehad, en ik mag hem wel.’


  Dat had Jamie haar helemaal niet verteld. Nee, natuurlijk niet, dacht ze er onmiddellijk achteraan. Hij wist wat zij van Xavier vond en had vast gedacht: wat niet weet, wat niet deert.


  ‘En? Vind je het nu minder erg dat ik je naar huis breng?’


  Minder erg? Duizend maal erger! Ze wilde helemaal niet weten dat hij een vreselijke jeugd had gehad, dat hij zielsveel van zijn zus had gehouden en dat hij nu voor Candy zorgde alsof ze zijn eigen dochter was. Geen wonder dat Candy zoveel van hem hield. Tenslotte was hij alles voor haar geweest: moeder, vader, vriend, vertrouweling.


  Wat hij voor zijn nichtje voelde, stond echter los van wat hij eventueel van háár wilde, hield ze zich voor. Het wilde er bij haar gewoon niet in dat hij Peters praktijk uit puur filantropische motieven wilde kopen. Dat was toch helemaal niets voor een harde zakenman?


  ‘Essie?’


  Hij wachtte nog steeds op een antwoord. Na alles wat hij haar zojuist had verteld, zou ze moeten liegen. Ze aarzelde echter net even te lang.


  ‘Wat mankeert jou toch?’ vroeg hij voor ze antwoord had kunnen geven. ‘Ben je altijd zo toeschietelijk?’


  ‘Ben jij dat wel dan?’ snibde ze, geprikkeld door zijn toon.


  Na eens diep ademgehaald te hebben gaf hij toe: ‘Waarschijnlijk niet, nee. Maar vrouwen zijn toch het zachtere geslacht?’


  ‘En “zacht” is synoniem aan “goedgelovig”?’ vroeg ze beschuldigend.


  Hij liet zich tegen de rugleuning van zijn stoel zakken en keek haar aan. ‘Wie was hij, Essie?’ vroeg hij zacht. ‘Wie was de schoft die jouw hart heeft gebroken?’


  Ze balde haar handen tot vuisten en probeerde dat voor hem te verbergen door ze in de zakken van haar spijkerbroek te duwen. ‘Hij is niet belangrijk. Niet meer, in ieder geval.’ Haar stem klonk schor. ‘En wie ben jij om daarnaar te vragen? Ik heb gehoord dat jij er ook geen punt van maakt zo links en rechts wat harten te breken.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja,’ bevestigde ze fel. ‘Ik heb geen idee waarom je hier nu bent, maar als je van plan bent me te dwingen met jou het bed in te duiken door me met mijn baan te chanteren –’


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Hoewel hij zacht had gesproken, smeulde er woede in zijn ogen.


  Heel even was ze doodsbang, en ineens terug in de tijd dat zo’n toon aankondigde dat Colin haar binnen afzienbare tijd als boksbal zou gaan gebruiken. Ze dwong zichzelf te zeggen: ‘Waag het niet me te slaan. Waag het niet.’


  


  ‘Slaan?’ Voor zijn ogen had hij haar zo-even zien veranderen in een klein, bang, maar strijdlustig meisje. Dat verbijsterde hem. ‘Allemachtig, Essie, ik ben absoluut niet van plan je te slaan.’ Bij het zien van haar angst mompelde hij een verwensing. ‘Voor mannen die een vrouw slaan – wat daarvoor ook de aanleiding mag zijn – voel ik alleen maar minachting. Geloof me, ik zal je geen pijn doen. Ik zal je nooit pijn doen.’


  Met grote ogen staarde ze hem aan, haar lichaam stijf als een plank.


  ‘Is dat het, Essie? Heeft hij je geslagen?’ Hij stond er versteld van hoe graag hij een man die hij helemaal niet kende wilde vermoorden. ‘Niet alle mannen zijn zo, liefje.’


  


  Het was de tederheid van die laatste woorden die haar uiteindelijk opbrak. Woede, teleurstelling, pijn, spot: dat kon ze allemaal wel aan. Maar de tederheid van die grote man naast haar werd haar te veel.


  Ze barstte in snikken uit. De tranen kwamen in een niet te stelpen vloed.


  Toen hij haar stevig tegen zich aan trok en sussende woordjes mompelde, was ze niet in staat ook nog maar een vin te verroeren.


  En dat wilde ze ook niet.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Xavier kwam tot de ontdekking dat de nabijheid van Essies zachte lichaam hem zo voor zijn eigen problemen stelde.


  Ten eerste was emotionele betrokkenheid bij een vrouw, in welke vorm dan ook, wel het laatste waaraan hij behoefte had.


  Ten tweede gold dat nog eens extra voor deze vrouw. Wat zij met hem deed, stond hem absoluut niet aan, en hij wilde maar dat hij die eerste keer dat hij haar had gezien naar zijn intuïtie had geluisterd en er zo snel mogelijk vandoor was gegaan.


  Ten derde mocht ze hem niet en vertrouwde ze hem niet, en hij was toch echt niet van plan haar te gaan smeken daarin verandering te brengen.


  Ten vierde verdiende zij, gezien haar duidelijk nogal beladen verleden, iemand die haar een stuk meer toegewijd was dan hij.


  En ten vijfde werd hij geacht haar op dat moment te troosten, maar wilde hij eigenlijk iets heel anders met haar doen. Zijn verstand kon hem wel zeggen dat dat niet handig was, zijn lichaam dacht daar heel anders over.


  En dat moest Essie intussen toch ook merken, tenzij ze zo onschuldig was als een pasgeboren baby. Het kwam door haar geur, haar warmte, door hoe ze aanvoelde… Het was lang geleden dat hij zo naar een vrouw had verlangd.


  


  Essie was niet zo onschuldig als een pasgeboren baby. Weliswaar was ze met Andrew nooit tot het uiterste gegaan – al had hij voortdurend geprobeerd de grenzen te verleggen – een opgewonden man herkende ze wel degelijk.


  Zelf was ze overigens nooit echt opgewonden geworden van wat ze hadden gedaan. Toen ze een paar maanden na hun pijnlijke breuk weer een beetje was beginnen op te krabbelen, had ze zich gerealiseerd dat ze zelfs ronduit een hekel had gehad aan zijn natte kussen, zijn onverschilligheid wat haar gevoelens betrof, zijn weinig subtiele manier van aanraken en het feit dat hij altijd zijn zin had willen doordrijven. Op dat moment was ze tot de conclusie gekomen dat Andrew gelijk had gehad, dat ze inderdaad frigide was. Dat had hij haar vaak genoeg verweten. Daarbij had hij het dan steeds gehad over meisjes die het gewoon met iedereen deden. Dat hij die informatie uit de eerste hand had, had ze zich destijds niet gerealiseerd, naïef als ze was geweest.


  Nu ze zo tegen dat warme harde lijf van Xavier aan zat, was het haar echter duidelijk dat ze allesbehalve frigide was.


  Feitelijk wist ze dat al sinds de eerste keer dat hij haar had aangeraakt. Net zo goed als ze had geweten dat hij evenveel naar haar verlangde als zij naar hem, zoals zijn fysieke reactie nu nog eens bewees. Hun lichamen pasten volmaakt tegen elkaar, als levende puzzelstukjes. Geen wonder dat de vrouwen voor hem in de rij stonden, als hij hun met zo weinig moeite zo’n gevoel kon bezorgen, dacht ze treurig.


  ‘Het… Het gaat wel weer.’ Ze maakte zich van hem los en ging weer op haar eigen stoel zitten.


  Hij hield haar niet tegen. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Waarover?’ Heel even dacht ze dat hij het over haar lustgevoelens van even daarvoor had. Toen vermande ze zich en nam de grote witte zakdoek die hij haar voorhield aan, om daarmee met heftige gebaren haar gezicht droog te vegen. ‘Nee, niet echt. Het is… al lang geleden.’


  


  En toch kon ze er nog zo om huilen!


  Xavier zorgde ervoor dat zijn blik niets verried toen hij haar aankeek, maar ondertussen was hij ervan overtuigd dat ze nog niet klaar was met dat verleden. Hij ook niet, trouwens.


  Langzaam knikte hij. ‘Misschien moet je een keer met iemand gaan praten, Essie. Niet met mij, maar met iemand die je vertrouwt, oké? Het helpt echt.’


  Onzeker keek ze hem aan.


  ‘Oké?’ herhaalde hij zacht.


  ‘Oké.’ Ze snoof en wreef eens langs haar neus.


  


  Ze zag er vast niet uit, dacht ze bij zichzelf. Ze had er al niet al te fris uitgezien voor ze in huilen was uitgebarsten, maar nu…


  Xavier startte de auto en voegde in het niet al te drukke verkeer in.


  Waarom kon ze haar ogen toch nauwelijks van hem afhouden? Hij was gevaarlijk en werkelijk de laatste persoon op aarde met wie ze iets zou moeten beginnen, maar o, wat verlangde ze naar hem! Die gedachte was zo schokkend, dat ze werkte als een koude douche.


  ‘Hier linksaf,’ zei ze.


  Ze reden over het slingerende weggetje. Aan het begin stonden nog enkele mooie huizen met al even mooie tuinen, maar al snel alleen waren er alleen nog maar velden aan weerszijden te zien. Het duurde niet lang voor haar witgepleisterde huis verscheen, oplichtend in de avondzon.


  ‘Hier is het. Je kunt daar parkeren.’ Ze gebaarde naar het plaatsje naast haar oude autootje.


  ‘Is dit jouw huis?’


  Ze kon weinig uit zijn gezicht opmaken. ‘Eerlijk gezegd is het nog voornamelijk van de hypotheekbank,’ zei ze.


  Voor hij het portier voor haar had kunnen opendoen, was ze de auto al uit. Bij het gammele hek bleef ze op hem staan wachten, terwijl hij aandachtig om zich heen keek en vervolgens naar haar toe liep.


  Een warme zomerbries streek door de toppen van de bomen die het huisje omgaven, en ergens luidde een kerkklok.


  Xavier draaide zich naar haar om. ‘Wat mooi,’ zei hij zacht. ‘Ik kan me jou hier helemaal voorstellen.’


  ‘O ja?’ Ze wilde niet eens weten wat hij daarmee bedoelde. Ze deed het hek open en liep met snelle passen over het smalle kronkelende paadje naar de voordeur.


  Waarom was ze nu ineens zo blij dat hij hier was? Dat sloeg nergens op. Eerder had ze immers al besloten dat ze hem niet eens in een straal van minder dan een kilometer van haar huis wilde hebben? En er was niets veranderd, helemaal niets.


  ‘Hoelang woon je hier al?’ Hij was naast haar komen staan, terwijl zij de sleutel in het slot van de voordeur probeerde te doen.


  ‘Ruim anderhalf jaar,’ antwoordde ze op gespannen toon. Tot haar grote opluchting ging de deur eindelijk open. ‘Het moest vanbinnen volledig worden opgeknapt, dus heb ik hier een tijdlang met een slaapzak en een campinggasje gebivakkeerd. Ik heb nog steeds niet veel meubilair, maar dat komt nog wel. Het ging mij met name om het huis en de locatie.’


  Hij volgde haar naar binnen en keek naar de witgekalkte muren en de oude balken van het plafond. Vervolgens richtte hij zijn blik weer op haar. ‘Je bent een dame vol verrassingen,’ zei hij een tikje nors.


  ‘Dat valt wel mee. Ik wilde gewoon een rustig plekje, weg van de grote massa, begrijp je?’ Ze merkte dat ze een beetje stond te ratelen. ‘En omdat dit zo klein was en in zo’n slechte staat verkeerde, waren er niet veel belangstellenden, dus –’


  Hij boog zijn hoofd om zijn lippen op de hare te drukken, en de tijd leek even stil te staan.


  Ze wilde zijn kus niet beantwoorden, maar dit was zo verrukkelijk, zo heel anders dan met Andrew. Een verzengend vuur laaide hoog op in haar binnenste. Het was alsof haar hele wereld alleen nog maar draaide om zijn smaak, zijn geur, zijn wezen. Zijn kus was dwingend en gretig, en onbeschrijflijk erotisch.


  Als hij met haar wilde vrijen, zou ze hem niet kunnen tegenhouden, besefte ze. Dat wat hij haar over zijn jeugd had verteld, had de scherpe kantjes van haar wantrouwen gehaald en de seksuele fantasieën die de kop opstaken sinds ze hem had leren kennen, alleen maar gevoed.


  Hij bleek echter niet van plan met haar te gaan vrijen. In plaats daarvan tilde hij kalm zijn hoofd op en zei: ‘Oké. Ik haal de spullen uit de auto en begin vast met koken, terwijl jij een lekker warm bad neemt. Roep maar als je iemand nodig hebt om je rug te schrobben.’ Na die woorden draaide hij zich om en liep terug naar de auto.


  Essie haalde eens diep adem, slaakte een hulpeloze zucht en rende toen gevaarlijk snel de smalle trap op.


  Eenmaal in haar slaapkamer, waarin het bed het enige meubelstuk was – haar kleren hingen voorlopig aan een stang aan de muur – liet ze zich op de gezellige sprei zakken en staarde naar de glanzende houten vloer. Ze was werkelijk haar verstand verloren. Hoe kon ze in vredesnaam ook maar overwegen een relatie met Xavier te beginnen?


  Een relatie? Dat was niet waar het Xavier om te doen was, zei een stemmetje in haar hoofd. Hij wilde haar in zijn bed, en daarvoor wilde hij nog betalen ook. Hij had er geen twijfel over laten bestaan dat hij haar begeerde. Door hem af te wijzen – iets wat hij waarschijnlijk nog nooit had meegemaakt – had ze die begeerte alleen maar aangewakkerd. En dus was voor hem de jacht geopend, met haar als prooi. Het toeval wilde dat hij handig gebruik had kunnen maken van haar persoonlijke omstandigheden. Hij kon de praktijk kopen, die door iemand anders laten runnen en zelf naar Sussex komen als hij zin had in een vrijpartijtje.


  Ze beet hard op haar onderlip.


  Op die manier zou hij ervoor kunnen zorgen dat hij haar leven min of meer onder controle had en dat hij precies kreeg wat hij wilde.


  Niet dus.


  Ze rechtte haar rug en klemde haar lippen stevig op elkaar. En dat zou ze hem gaan vertellen ook. Die dierenartspraktijk betekende helemaal niets voor hem. Allicht wilde ze haar baan niet kwijt, en ze wilde ook niet dat Jamie op straat kwam te staan, maar ze was echt niet van plan de minnares van Xavier Grey te worden.


  Dat de gedachte alleen al haar zo opwond, vond ze bepaald alarmerend.


  Ze had behoefte aan een bad. Ze zou haar haar wassen en de vermoeidheid van de dag van zich af laten weken, en vervolgens opgefrist naar beneden gaan om de confrontatie met Xavier aan te gaan. En daarvoor zou ze zich zeker niet mooi aankleden of opmaken. Ze knikte gedecideerd. Op de een of andere manier had hij haar huis en haar leven weten binnen te dringen, maar nu was het mooi geweest. Hoe eerder hij wist hoe de zaken ervoor stonden, des te beter dat voor iedereen was.


  Behalve voor die arme Jamie dan.


  


  Een verrukkelijke geur kwam haar tegemoet toen ze een minuut of twintig later de trap af liep, gekleed in een eenvoudige groene katoenen broek en een beige haltertopje. De enige sieraden die ze droeg, waren grote gouden oorringen. Haar haar was nog nat, en voor schoenen was het te warm, dus liep ze op blote voeten.


  Ze zag er zo ongelooflijk jong en fris uit, dat Xavier kriebels in zijn buik kreeg toen hij opkeek van de biefstukken die hij aan het grillen was. Hij gebaarde naar de open fles. ‘Glaasje wijn?’ Op de een of andere manier slaagde hij erin zijn stem koel te laten klinken. ‘Ik wist niet wat jij lekker vond, dus heb ik maar rood én wit meegenomen. De rode is open, en de witte staat in een emmer koud water buiten, bij de voordeur. Die zal nu ook wel op temperatuur zijn.’


  ‘Rood is prima.’ Een lichte blos steeg naar haar wangen. Wie had er nu geen koelkast? Een Canadese miljardair in ieder geval wel. Toen dacht ze weer aan wat hij haar over zijn jeugd had verteld en ontspande ze een beetje. Of hij nu wel of geen koelkast had, het was hem hoe dan ook allemaal niet komen aanwaaien.


  De wijn was in één woord zalig. Zelfs zij, met haar beperkte kennis van dit soort luxezaken, begreep dat het geen goedkoop slobberwijntje was. ‘Wat is dit lekker, zeg,’ verzuchtte ze terwijl ze op een van de versleten krukken aan de ontbijtbar ging zitten.


  ‘Een van Candy’s favorieten. Zij vereenvoudigt de uitgebreide omschrijving van bouquet en dergelijke van de wijnkenner tot: “erg lekker”.’


  Zijn grijns was werkelijk adembenemend.


  ‘Dat kan ik haar niet kwalijk nemen,’ zei ze. ‘Ik vind al dat gedoe maar overdreven.’


  ‘Waarom dacht ik al dat jij dat zou vinden?’ Met een raadselachtige glimlach wijdde hij zich weer aan zijn biefstukken.


  Wat was er in vredesnaam zo sexy aan een kokende man, vroeg ze zich vertwijfeld af. Xavier had zijn das afgedaan en de bovenste knoopjes van zijn overhemd losgemaakt, waardoor ze zijn gebruinde hals en een klein beetje van zijn borsthaar kon zien. Die aanblik had een nogal vreemde uitwerking op haar benen, en haar ademhaling.


  ‘De salade is klaar, en de tomaten en champignons staan in de oven,’ zei hij, terwijl zij smachtend naar zijn brede rug zat te staren. ‘Kun jij borden en bestek pakken? Dan kunnen we aan tafel.’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Ze sprong van de kruk af, maar liep vervolgens uiterst behoedzaam door het keukentje om niet het risico te lopen hem aan te raken. Zodra ze de borden en het bestek op de ontbijtbar had gezet, ging ze als een speer de keuken weer uit.


  ‘Ik bijt niet, Essie.’


  Doordat hij tegelijkertijd de biefstukken onder de grill vandaan haalde, dacht ze even dat ze hem verkeerd had verstaan. ‘Wat zei je?’ Vragend keek ze hem aan.


  ‘Ben je bang dat ik je zal bespringen?’ vroeg hij zacht, met een doordringende, licht verwijtende blik in zijn ogen. ‘Volgens mij ben je vastberadener dan ooit om mij als de vijand te zien.’


  ‘De vijand?’ Ze toverde een glimlachje tevoorschijn dat voor koel moest doorgaan. ‘Wat een onzin!’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en bleef haar even met half dichtgeknepen ogen staan aankijken. ‘We gaan eten,’ zei hij toen abrupt. Hij haalde de champignons en tomaten uit de oven en pakte de slaschaal. ‘Ik rammel.’


  Aangezien ze de hele dag nog nauwelijks iets had gegeten, zou ook zij uitgehongerd moeten zijn, maar Xaviers nabijheid benam haar alle eetlust.


  Hij kwam op de kruk naast haar zitten en schonk zichzelf nog een glas wijn in. ‘Ik neem aan dat jij het bij dat ene laat? Voor het geval je… diensten nog nodig zijn?’


  Hoe was het mogelijk dat hij zo’n simpele vraag zo suggestief kon laten klinken?


  Stijfjes beaamde ze: ‘Inderdaad. Sommige boerderijen liggen een aardig eindje uit de buurt, en het maakt ook niet echt een goede indruk als je binnenstapt met een alcoholwalm om je heen.’


  ‘Wat netjes van je.’


  Netjes? Hij moest eens weten hoe ze zich voelde nu zijn dijbeen tegen het hare drukte. Ze kon bijna niet ademhalen met dat harde gespierde lijf van hem zo dichtbij!


  Ze pakte haar mes en vork en sneed resoluut een stukje van haar vlees af.


  Het smaakte heerlijk. Plotseling realiseerde ze zich dat ze hem nog helemaal niet had bedankt – niet voor het eten noch voor het klaarmaken daarvan. ‘Dit is heel aardig van je.’ Ze schonk hem een nerveuze glimlach.


  ‘Vind je?’


  Bij het zien van zijn geamuseerde blik begreep ze dat hij haar een beetje in de maling zat te nemen. Onmiddellijk maakte haar nervositeit plaats voor verontwaardiging. Ze was beslist niet van plan om te happen. ‘Dat vind ik, ja,’ zei ze dus met een afstandelijk glimlachje, waarna ze haar blik weer op haar bord richtte en een sappige champignon aan haar vork reeg.


  ‘Ik ben nog nooit een vrouw tegengekomen die zo snel kwaad wordt,’ merkte hij droog op.


  ‘En je bent er al heel wat tegengekomen,’ zei ze liefjes.


  ‘Wie zegt dat?’ Hij leek niet van zijn stuk gebracht.


  ‘Iedereen.’


  ‘Iedereen?’ Hij zond haar een donkere blik. ‘Zelfs als het waar was, zou dat niemand iets aangaan behalve mij. Ik ga me er echt niet voor verontschuldigen dat ik van de andere sekse hou, Essie. Dat is nu eenmaal wat de wereld draaiend houdt: de aantrekkingskracht tussen mannen en vrouwen. Als die er niet meer was, zou het snel afgelopen zijn.’


  Hij had ook overal een antwoord op. Knarsetandend moest ze zich gewonnen geven, maar alleen waar het deze kwestie betrof. De strijd was nog niet gestreden!


  ‘Kunnen we de strijdbijl niet begraven tot we klaar zijn met eten?’ opperde hij. ‘Ik heb geen zin indigestie te krijgen en ik wil graag van mijn eten genieten. Zeker als ik daarvoor uren in de keuken heb gestaan.’


  Een snelle zijdelingse blik leerde haar dat hij haar met twinkelende ogen aankeek. Ze moest wel grijnzen, of ze wilde of niet.


  ‘Veel beter. Je bent echt veel te serieus, weet je. Af en toe moet je even helemaal losgaan.’


  ‘Net als jij zeker!’ snibde ze.


  ‘Jij zegt het.’


  Wat een onmogelijk gesprek! En wat een onmogelijke man! Ze nam nog maar een hap van haar vlees, dat zo lekker was, dat ze doorat tot het op was.


  Xavier bleek een heerlijke frambozentaart als dessert te hebben. Hij sneed een groot stuk voor haar af en zette het voor haar neer, samen met een beker room. ‘Leef je uit.’ Met een warme blik voegde hij eraan toe: ‘Ik vind het heerlijk een vrouw zo lekker te zien eten.’


  Dit werd haar allemaal veel te gezellig. ‘Even over dat bod van jou…’ begon ze dus.


  ‘Dooreten.’ Het was een bevel, zelfs al glimlachte hij erbij. ‘Praten doen we wel bij de koffie.’


  Heel even overwoog ze tegen hem in te gaan, maar die frambozentaart was gewoon te lekker om nog langer te laten staan. Uiteindelijk aten ze hem met hun tweetjes helemaal op, hoewel op de doos stond dat hij voor zes personen bedoeld was.


  Meer dan voldaan liet ze zich van haar kruk glijden. ‘Ik zorg voor de koffie. Ga jij maar even lekker zitten.’


  ‘Zullen we niet eerst afwassen?’


  ‘Nee!’ Dat had iets te fel geklonken, besefte ze. Haastig voegde ze eraan toe: ‘Zoveel is het niet, en ik laat het altijd gewoon opdrogen. Dat schijnt hygiënischer te zijn.’ Ze moest er niet aan denken samen met Xavier in dat kleine keukentje te staan. Dat ze zo dicht naast elkaar op die barkrukken hadden gezeten, was al erg genoeg.


  Hij knikte, maar in plaats van naar de zithoek liep hij door de open deur naar buiten, de tuin in. Hoewel dat natuurlijk niet meer dan logisch was op een warme juni-avond, zat het haar niet lekker. Dat hij in haar huis was geweest en dat ze ook daar voortaan beelden van hem zou hebben was al erg genoeg, maar haar tuin was heilig voor haar, haar toevluchtsoord. De rust daar mocht niet worden verstoord door herinneringen aan hem. Maar ja, ze kon hem toch moeilijk aan zijn haren weer naar binnen sleuren.


  Ach, zo lang zou hij niet meer blijven. En er was ook altijd nog kans dat ze zou werd weggeroepen.


  Alsof de duvel ermee speelde, ging op dat moment de telefoon.


  Haastig droogde ze haar handen af en liep ernaartoe, om op te nemen.


  ‘Essie?’


  Nooit eerder was ze zo blij geweest Peters stem te horen. Desondanks deed ze haar best niet al te enthousiast te klinken, want anders zou Peter zich nog gaan afvragen of het wel goed met haar ging. ‘Hallo, Peter. Problemen?’ Ze was zich ervan bewust dat Xavier achter haar weer was binnengekomen. Blijkbaar was hij niet ver de tuin in gelopen.


  ‘Het spijt me dat ik je moet lastigvallen, Essie.’ Zo begon Peter altijd, al vond hij het niet meer dan normaal dat Jamie en zij voor hem klaarstonden. Niet dat ze dat erg vond, overigens. ‘Brigadegeneraal Kealey belde net. Hij heeft een kreupele vaars en wil graag dat iemand daar vanavond nog naar kijkt.’


  ‘Oké. Ik ga er onmiddellijk naartoe.’


  De brigadegeneraal had een paar koeien, geiten en kippen en twee volbloedhengsten die zijn grote trots waren. Gelukkig was het niet een van de paarden, bedacht ze. Prachtige dieren, maar behoorlijk sterk en temperamentvol. Als je bij ze in de buurt kwam, moest je echt voorzichtig zijn.


  ‘Mooi. Bel maar als je me nodig hebt.’


  Ze hoorde een van Peters kinderen op de achtergrond krijsen en Carol die iets riep. ‘Volgens mij heb jij je handen al meer dan vol, Peter,’ zei ze droog. ‘Ik zie je morgen wel.’ Nadat ze de hoorn had teruggelegd, draaide ze zich om en keek recht in de ogen van Xavier.


  ‘Je moet weg,’ constateerde hij.


  ‘Ik ben bang van wel, ja. Even een trui en schoenen pakken.’ Ze liep al naar de trap. ‘Ben je morgen nog in de buurt, om te praten?’ vroeg ze voorzichtig.


  


  ‘Nee.’ Xavier dacht aan de belangrijke vergadering van deze dag, die hij had verzet omdat hij haar zo graag had willen zien.


  ‘O.’ Onder aan de trap bleef ze staan, en ze keek hem onzeker aan. ‘Misschien kan ik je morgenavond dan bellen?’ vroeg ze beleefd, maar met nauwverholen opluchting.


  Ze zou blij zijn als ze van hem af was! Die gedachte maakte hem razend. Toch slaagde hij erin, met een haast bovenmenselijke inspanning, op normale toon te antwoorden: ‘Misschien. Heb je mijn nummer?’


  ‘Ja, dat heeft Peter me gegeven.’


  Bij het zien van zijn vragend opgetrokken wenkbrauwen, voegde ze er vlug aan toe: ‘Ik wilde je nog bellen over dat bod, die plannen van jou.’


  


  Ineens voelde ze zich helemaal niet meer op haar gemak, al begreep ze zelf niet waarom. De gastvrouw in haar maakte dat ze zei: ‘De koffie is klaar. Neem gerust nog een kop voor je weggaat. Je kunt de deur gewoon achter je dichtdoen.’


  Hij knikte. ‘Ik lust wel een kop koffie, ja.’


  Waarom had ze dat in vredesnaam voorgesteld, vroeg ze zich af terwijl ze de trap op rende. Niet dat ze bang was dat hij zou gaan lopen rondneuzen; daarvoor was hij veel te fatsoenlijk.


  Fatsoenlijk? Hoe kwam ze daar eigenlijk bij, bedacht ze terwijl ze haar schoenen aantrok. Ze wist helemaal niet wat voor een man hij was – niet echt, tenminste. Misschien had hij wel helemaal geen principes, wist zij veel. Ze hoefde hem in ieder geval niet te gaan bewieroken; dat werd al door genoeg andere vrouwen gedaan.


  Toen ze weer beneden kwam, bleek hij in een van haar makkelijke stoelen te zitten, een dampende kop koffie naast hem op de vloer.


  Hoewel haar hart een sprongetje maakte, zei ze vormelijk: ‘Zoals ik al zei, gewoon de deur achter je dichttrekken, alsjeblieft, wanneer je gaat.’


  ‘Geen probleem.’ Hij kwam overeind.


  Midden in de kamer bleef ze staan, niet goed wetend hoe ze deze avond moest afsluiten – en zich absoluut niet bewust van haar overduidelijke lichaamstaal.


  Xavier was dat echter wel. Toch verried zijn beleefde toon niets toen hij zei: ‘Dag, Essie. We spreken elkaar vast weer gauw.’


  ‘Ja… Ja, oké.’ Sta niet zo te stamelen, hield ze zich geïrriteerd voor. Nog steeds verroerde ze geen vin. Ze had verwacht een kus of een omhelzing te moeten afweren, en nu dat niet nodig bleek, was ze volkomen van haar stuk gebracht. ‘Dan… Dan ga ik maar.’


  Hij knikte, zijn lichtblauwe ogen zo koel als een winterlucht, maar zei niets meer.


  Abrupt pakte ze haar tas en haar autosleutels en liep naar buiten.


  Op de automatische piloot reed ze de ongeveer vijftien kilometer naar het huis van de brigadecommandant. Alles wat Xavier en zij die avond hadden gezegd en gedaan bleef maar door haar hoofd spoken, en ze was dan ook blij toen ze op de plaats van bestemming was aangekomen. Nu móést ze wel aan iets anders denken.


  De vaars van zo’n anderhalf jaar oud was een mooi dier, met grote ogen die haar naam, Velvet, eer aandeden. De wond aan haar poot, waardoor ze mank liep, had haar erg schichtig gemaakt; tot twee keer werd Essie tamelijk hard tegen de zijkant van de box gesmeten. Al snel had ze het gevoel dat ze bont en blauw was. Tot overmaat van ramp ging het dier ook nog, nadat Essie de hoef had schoongemaakt, met de hoef van haar goede achterpoot vol op Essies voet staan. Daartegen boden de laarzen die ze aanhad uiteraard zo goed als geen bescherming.


  Uiteindelijk kwam Essie hinkend naar buiten, terwijl de brigadecommandant – die echt dol was op zijn dieren – achterbleef bij de vaars, die weer snel de oude zou zijn. Terwijl ze naar haar auto strompelde, bedacht ze dat ze toch wel blij was dat ze in de praktijk vooral met kleine huisdieren te maken hadden.


  Nadat ze een stukje bij de boerderij vandaan was gereden, stopte ze aan de kant van de weg om de schade in ogenschouw te nemen. Haar hele linkerkant was inderdaad bont en blauw, constateerde ze nuchter, en alle tenen van haar linkervoet waren ontveld en zaten onder het bloed. ‘Zo is het leven,’ mompelde ze filosofisch, terwijl ze haar broek weer omhoogtrok en probeerde haar schoen weer aan te trekken.


  Dat laatste bleek iets problematischer. Haar voet werd namelijk in rap tempo dikker en had inmiddels alle kleuren van de regenboog.


  Zodra ze erin was geslaagd de schoen aan te trekken, bleef ze even van de rust van de avond zitten genieten, met alle raampjes open. Erg rustig werd ze er zelf echter niet van. Dat kwam door Xavier Grey, hield ze zich voor toen ze de auto een minuut of vijf later weer startte. Sinds ze hem had ontmoet, was niets meer hetzelfde. Een diepe zucht ontsnapte haar.


  Het was ook nooit de bedoeling geweest dat ze hem ooit nog zou zien na dat rampzalig afgelopen etentje op de avond van Christines bruiloft. Maar op de een of andere manier leek zijn leven verweven te zijn geraakt met het hare. Ze snapte nog steeds niet helemaal hoe het zover had kunnen komen.


  En ze wilde zich absoluut niet tot hem aangetrokken voelen. Per ongeluk zette ze haar zere voet zo hard op het koppelingspedaal, dat ze ineenkromp van pijn.


  Op slechts een paar honderd meter van de plek waar ze zojuist was gestopt, zette ze de auto nogmaals stil.


  Ze voelde zich echter wel degelijk tot Xavier aangetrokken – meer dan tot welke andere man dan ook. Kreunend legde ze haar hoofd op het stuur. Het ergste was nog dat ze zich er zelfs een paar keer op had betrapt hem aardig te vinden.


  Aardig? Dat was wel heel zacht uitgedrukt voor die potpourri van emoties die hij bij haar losmaakte. Eerlijk gezegd wist ze niet precies wat ze voor hem voelde, en dat vond ze vreselijk. Had hij maar nooit naar haar gekeken in die kerk. Had ze daarop maar nooit zo gereageerd als ze had gedaan. Had ze maar… Maar ja, daarvoor was het nu te laat.


  Nu overwoog hij dus serieus de praktijk van Peter te kopen, zodat hij in het appartement kon wonen wanneer hij in Engeland was. Jamie en zij, en natuurlijk nog iemand, zouden de praktijk draaiende moeten houden. Krankzinnig, natuurlijk. Volkomen dwaas. Dat werd helemaal niets. Binnen een paar weken zou ze gegarandeerd op de rand van een zenuwinzinking staan.


  Opnieuw startte ze de motor, al zag ze alles door een mist van tranen. Die verdraaide Xavier Grey ook!


  Tegen de tijd dat ze het weggetje naar haar huis in draaide, was ze behoorlijk stijf. Het enige wat ze wilde, was nóg een warm bad.


  Tot haar grote schrik bleek Xaviers auto nog steeds bij haar huisje geparkeerd te staan. Was hij er dan nog steeds? Een blik op haar horloge leerde haar dat ze ruim twee uur was weggeweest. Wat speelde hij in ’s hemelsnaam voor een spelletje?


  Met het gevoel alsof er een hele kudde koeien op haar voet had gestaan in plaats van één vaars met lieve ogen, hinkte ze naar de voordeur. Ze was er bijna, toen de deur openzwaaide en Xavier in de opening verscheen.


  ‘Ben je er nu nog?’ begon ze maar gelijk op beschuldigende toon. ‘Het is al over twaalven.’


  ‘Je hinkt,’ constateerde hij, zonder ook maar enige aandacht te besteden aan wat ze had gezegd. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Xavier.’ Met een geërgerde blik hinkte ze langs hem heen naar binnen. ‘Wat doe jij hier nog? Je zei dat je weg zou gaan.’


  ‘Nee hoor, dat heb ik helemaal niet gezegd.’ Hij deed de deur dicht en liep naar de zithoek, waar zij zich op de bank had laten vallen. ‘Dat zei jij.’


  Ziedend van woede keek ze hem aan, maar hij leek daar niet erg gevoelig voor. ‘Waarom ben je niet weggegaan?’ snibde ze.


  ‘Eens even kijken.’ Hij probeerde nog een glimlachje, maar kreeg geen reactie. ‘Ik zou kunnen zeggen dat ik na de koffie in slaap ben gevallen. Het is hier ook zo heerlijk rustig, zonder televisie of andere storende geluiden.’


  ‘En… is dat zo? Ben je in slaap gevallen?’


  ‘Nee.’ Zonder enig berouw keek hij haar aan. ‘Ik wilde gewoon hier blijven. We hadden dat gesprekje nog niet gehad, zoals je misschien wel weet, en sommige dingen kun je beter niet over de telefoon bespreken.’


  Doordringend keek ze hem aan.


  Zonder blikken of blozen keek hij terug.


  Misschien moest ze dit iets tactvoller aanpakken, bedacht ze, en een beroep doen op de gentleman in hem. Wat hij precies in gedachten had, wist ze niet, maar ze durfde er iets om te verwedden dat het iets heel anders was dan praten. ‘Hoor eens,’ zei ze dus met een zucht, ‘ik heb een buitengewoon vermoeiende avond achter de rug.’ Daarvan was geen woord gelogen. ‘Ik ben geschopt en platgedrukt, en het enige wat ik nu nog wil, is een warm bad en mijn bed. Kunnen we dat gesprek nog even uitstellen?’


  ‘Ik vond je er al een beetje uitgeteld uitzien, inderdaad.’


  Haar momentje van triomf was van korte duur, doordat hij er onmiddellijk aan toevoegde: ‘Laat me eens even naar die voet kijken.’ Hij gebaarde naar de zwelling die boven haar schoen uit kwam.


  ‘Nee. Ik red me wel. Heus.’


  Tot haar ontzetting liet hij zich, zonder ook maar enige aandacht te besteden aan haar kreten van protest, voor haar op zijn knieën zakken, waarna hij de schoen met ongelooflijk tedere bewegingen voor zo’n grote man, van haar voet haalde. Vervolgens bestudeerde hij de verkleurde zwelling.


  ‘Dat ziet er niet best uit.’ Hij klonk geschrokken, en in zijn ogen was oprechte bezorgdheid te lezen. ‘Tot hoever gaat dit?’ Hij wees naar de blauwe plekken op haar been en rolde haar broek op tot net onder de knie. ‘Essie, je bent bont en blauw!’


  ‘Het stelt niets voor.’ Ze probeerde haar voet terug te trekken, maar hij liet niet los. ‘Risico van het vak.’


  ‘Geen vak voor een vrouw, als je het mij vraagt.’ Voor ze hem van repliek had kunnen dienen, zei hij: ‘Ja, ik weet het, je hebt me niets gevraagd en je weet nog wel een paar benamingen voor me. Voel je je erg beroerd?’


  Eerlijk gezegd voelde ze zich behóórlijk beroerd – ze was zo stijf als een plank, en de pijn werd met de minuut erger – maar dat ging ze Xavier natuurlijk niet vertellen. Uit ervaring wist ze dat ze zich na een lekker warm bad, een speciaal zalfje dat een uur in de wind stonk en een paar pijnstillers weer een stuk beter zou voelen. ‘Het valt wel mee,’ antwoordde ze dus.


  Zijn blik maakte haar wel duidelijk wat hij van die leugen dacht.


  ‘Oké. Ik zal het bad laten vollopen en je daarna naar boven helpen.’


  ‘Echt niet.’ Ze had het gevoel hopeloos in de val te zitten; geen prettig gevoel. ‘Ik zei toch dat ik me wel red? Dit soort dingen gebeurt zo vaak, en dan gaat het ook altijd goed,’ voegde ze er op vastberaden toon aan toe.


  Ze had net zo goed tegen een muur kunnen praten, want hij zei: ‘Zo, leg je been maar even neer’, duwde haar naar achteren op de bank en verdween naar boven.


  Dit sloeg echt helemaal nergens op, vond ze. Even bleef ze voor zich uit liggen staren, maar toen ze boven water hoorde lopen, krabbelde ze overeind. Ze wilde Xavier helemaal niet in haar badkamer, ze wilde hem niet in haar huis, en zelfs niet in haar leven.


  Was dat eigenlijk wel zo?


  Dat ze zich dat moest afvragen, maakte haar vastberadener dan ooit de touwtjes weer in handen te nemen.


  Hij was natuurlijk gebleven omdat hij haar wilde verleiden, dacht ze kwaad terwijl ze naar de trap hinkte. Misschien was ze niet zo wereldwijs als de vrouwen met wie hij normaal gesproken omging, maar ze was ook niet gek. Hij was haar blijven lastigvallen, zelfs al wist hij dat ze niets van hem wilde weten.


  ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’ vroeg hij toen hij tegelijkertijd met haar bij de onderste tree van de trap aankwam. Als een engel der wrake torende hij boven haar uit. Of liever gezegd: als een duivel.


  ‘Wat denk je?’ Uitdagend keek ze naar hem op, hoewel haar gezicht vertrokken was van pijn.


  ‘Ik denk dat je vreselijk koppig bent. En nogal dom,’ antwoordde hij grimmig. ‘Het is beslist geen teken van zwakte om toe te geven dat je het vanavond zwaar te verduren hebt gehad, Essie.’


  ‘Dat weet ik ook wel.’ Hoe haalde hij het in zijn hoofd om haar in haar eigen huis te vertellen wat ze wel en niet kon doen? ‘Maar ik zorg driehonderdvijfenzestig dagen per jaar voor mezelf. Waarom zou ik dat vanavond niet kunnen?’


  ‘Omdat ik hier ben.’ Hij keek al net zo kwaad als zij. ‘En nu opzij.’


  Net toen ze een stap opzij deed om hem erlangs te laten, tilde hij haar op. Zonder enige aandacht te besteden aan haar felle protesten droeg hij haar de smalle trap op. Op de overloop zette hij haar voorzichtig weer op haar benen. ‘Even bij het bad kijken.’ Met één stap was hij in haar popperige badkamer verdwenen.


  Machteloos keek ze hem na. Moest hij niet de wereld rond vliegen en allerlei miljoenendeals sluiten, of wat miljardairs ook deden? Zij had hem in ieder geval niet nodig. Ooit was ze gedwongen geweest onafhankelijk te worden, en nu wilde ze niet anders meer. Echt niet.


  Vastbesloten het aangename gevoel dat ze door zijn bezorgdheid kreeg te negeren, hinkte ze naar de badkamer. ‘Je kunt nu wel gaan. Ik –’


  ‘Jij redt je wel,’ viel hij haar in de rede. ‘Dat heb je al een paar keer gezegd, ja.’


  ‘Waarom luister je dan niet?’


  Met een vloeiende beweging trok hij haar broek naar beneden, waardoor haar mishandelde linkerbeen in volle glorie te bezichtigen was. ‘En dan zeg jij dat je je wel redt? Volgens mij is het met je heup en je zij al niet veel beter gesteld,’ zei hij kwaad.


  ‘Hoe durf je!’ Nooit eerder was ze zo verbijsterd en zo beledigd geweest als op dit moment, nu ze met haar broek op haar enkels tegenover hem stond. ‘Hoe durf je!’


  ‘Ik durf nog veel meer, neem dat maar van me aan,’ beet hij haar toe, eveneens tot het uiterste getergd. ‘Ga je nu maar klaarmaken voor je bad. Of moet ik je daar soms ook mee helpen?’


  Ze deed haar mond al open om commentaar te geven, maar iets in zijn ogen maakte dat ze zich bedacht. Ze achtte hem prima in staat om haar daadwerkelijk uit te kleden. ‘Ik haat je!’ Een beetje een zwaktebod, maar ze had ook nooit eerder het gevoel gehad de controle over haar leven zo volledig kwijt te zijn.


  ‘Dat wisten we toch al?’


  ‘Een heer zou zoiets nooit hebben gedaan,’ mompelde ze, met een vuurrode kleur haar broek ophijsend.


  ‘Heb ik ooit beweerd dat ik een heer ben? Ga je nu maar uitkleden. Ik wacht beneden tot je klaar bent. Heb je iets om op die blauwe plekken te smeren?’


  Ze knikte stuurs. ‘Ik heb nog over van de vorige keer dat er zoiets gebeurde.’


  ‘Neem dat mee naar beneden. Dan zal ik het er voor je op smeren,’ zei hij volmaakt serieus.


  Nou, dat zou wat haar betrof echt niet gebeuren, dacht ze, terwijl ze de slaapkamer in strompelde. Hij dacht toch niet echt dat ze hem die zalf over haar voet, been en dijbeen zou laten uitsmeren? Ze kreeg het al warm als ze er alleen maar aan dácht.


  ‘En… Essie?’


  Ze wilde net de slaapkamerdeur achter zich sluiten, maar deed deze op een kier open. ‘Wat is er?’


  ‘Je hebt de mooiste benen die ik ooit heb gezien,’ zei hij zacht.


  Secondelang staarde ze hem door de kier aan. In haar binnenste gebeurden de vreemdste dingen.


  Toen deed ze de deur met een klap dicht.
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  Ruim een halfuur later liep Essie voorzichtig de trap weer af. Haar hele lichaam deed zeer, en het leek wel of haar linkerbeen en voet in brand stonden.


  Maar dat zou wel weer overgaan, wist ze. Xavier moest gewoon weg, en dan kon ze met een paar pijnstillers haar bed in duiken.


  ‘Wat is dat voor een lucht?’ Xavier, die haar onder aan de trap stond op te wachten, trok zijn neus op. Hij had de mouwen van zijn overhemd opgerold en nog een paar knoopjes opengemaakt, en oogde zo ontspannen, dat de tegenstelling tussen hen schrijnend was.


  ‘Zalf,’ antwoordde ze kortaf.


  ‘Het ruikt als dat spul waar we in Canada het hout mee impregneren.’


  ‘O ja?’ Met haar toon maakte ze hem duidelijk dat dat haar echt niet interesseerde. ‘Hoor eens, Xavier –’


  ‘Kom zitten. Dan maak ik iets warms te drinken voor je,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat hij om één uur ’s ochtends in haar huiskamer was.


  Ze keek hem met half dichtgeknepen ogen aan en haalde de ceintuur van haar badjas nog iets verder aan. Daaronder droeg ze de winterpyjama die ze had gekocht toen ze het huis nog aan het opknappen was geweest. In een van haar dunne zomernachthemdjes zou ze zich veel te kwetsbaar hebben gevoeld. Ze moest echter toegeven dat haar dikke kleding ook niet echt hielp.


  ‘Eigenlijk wil ik gewoon naar bed,’ zei ze resoluut.


  Ik ook, dacht Xavier, maar hij zei: ‘Ik moet morgenochtend al vroeg in Londen zijn voor een vergadering. En mijn agenda voor de komende twee weken barst bijna uit zijn voegen. We moeten echt nu praten, Essie. Ik heb besloten dat bod aan Peter door te zetten.’


  En dat deed hij zomaar! Nou ja, hij had natuurlijk het recht met zijn geld te doen wat hij wilde, hield ze zich voor, maar dit betekende… Ja, wat betekende het eigenlijk precies voor haar?


  Alsof hij haar gedachten kon lezen – en het zou haar niet verbazen als hij dat ook werkelijk kon – vervolgde hij: ‘Jij vraagt je natuurlijk af wat dit voor jou voor gevolgen heeft.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ik zal eerst even koffiezetten.’ Hij maakte een uitnodigend gebaar naar de bank – háár bank – en omdat ze niet wist wat ze anders moest doen, hinkte ze ernaartoe en nam plaats.


  ‘Heb je al iets genomen tegen de pijn?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘In het kastje boven de waterketel liggen pijnstillers. Ik wil er graag twee.’


  De stilte die heerste terwijl Xavier de koffiezette, had op haar zenuwen hetzelfde effect als het geluid van nagels die over een schoolbord krassen. Het voelde bijna als een opluchting toen hij tegenover haar kwam zitten. Niet dat ze zin had in dit gesprek. Althans, niet op dit moment. Op haar hoede keek ze hem aan.


  Tot haar grote ergernis scheen hij zich volkomen op zijn gemak te voelen. Hij had zijn ene been nonchalant over het andere geslagen en leunde ontspannen achterover in zijn stoel. Tegelijkertijd slaagde hij erin er ongelooflijk sexy uit te zien. Zijn sensuele aura en verwarrend mannelijke uitstraling, zij het bedekt met een laagje koele afstandelijkheid, maakten dat haar hart nog luider begon te bonken.


  Ze probeerde zich te vermannen. ‘Ik begrijp niet goed waarom je de praktijk wilt kopen, Xavier. Er zijn vast wel geschiktere appartementen te vinden.’ Tevreden constateerde ze dat haar stem koel en beheerst had geklonken.


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Wat is geschikt? Ik merk dat ik de laatste jaren steeds vaker in Engeland ben, en dat zal eerder meer dan minder worden. Ik heb echter ook mijn huis in Canada nog – dat ik met Candy deel – en dat wil ik niet kwijt, zelfs niet wanneer zij gaat trouwen. Ik heb de afgelopen jaren heel veel geld uitgegeven aan hotels waarin ik me niet eens prettig voel. En een appartement in de stad vind ik benauwd. Misschien komt het door mijn Canadese achtergrond, maar ik hou van een beetje ruimte om me heen.’


  Ze knikte; dat kon ze wel begrijpen.


  ‘Peters huis is prachtig, en de locatie is volmaakt,’ vervolgde hij. ‘Het appartement is smaakvol en ruim, en de problemen die een huis dat de helft van het jaar niet bewoond wordt met zich meebrengt, worden opgelost door de aanwezigheid van een praktijk die het hele jaar door draait. Het wordt zelfs nog veiliger als Peters vervanger in het kleine appartement boven de garage trekt.’


  Verwonderd staarde ze hem aan. Peter had zelf ooit in die twee kamers boven de dubbele garage gewoond, tijdens de verbouwing van het huis, maar de laatste jaren waren ze alleen als opslagruimte gebruikt. Blijkbaar was Xavier van plan de woonruimte in ere te herstellen.


  Terwijl ze haar beker pakte en een grote slok van de hete sterke koffie nam, probeerde ze redenen te verzinnen waarom hij zijn plannen beter niet kon doorzetten. Die bleken er niet te zijn. Niet voor hem, in ieder geval.


  ‘Je doet dit toch niet voor mij, hoop ik?’ vroeg ze op scherpe toon, een vijandige blik in haar ogen. Het was natuurlijk precies wat ze de hele tijd al had gedacht: chantage om haar zijn bed in te krijgen.


  ‘Zou dat zo erg zijn?’ Aandachtig keek hij haar aan. ‘Zo gek is het toch niet dat Jamie en jij kunnen profiteren van het feit dat ik het perfecte huis heb gevonden?’


  Nee, natuurlijk niet, maar daarnet had hij het helemaal niet over Jamie gehad!


  ‘Bovendien is jullie praktijk een goede investering.’ Met een glimlach voegde hij eraan toe: ‘Je bent zakenman, of je bent het niet.’


  Wat hij ook zei, haar argwaan werd er niet minder op. Het kostte haar bovendien moeite om haar vermoeidheid en het slaperige gevoel dat de sterke pijnstillers haar gaven, de baas te blijven. ‘Er zal iemand voor de administratie moeten komen nu Carol weggaat,’ zei ze. ‘Dat is echt een berg werk.’


  ‘Dat zal wel meevallen.’


  Weer zo’n glimlachje, en zijn toon was ronduit neerbuigend, vond ze.


  ‘Je wilt niet weten hoeveel paniekmomenten een doorsneedag telt.’


  ‘Essie, vanaf het moment dat wij elkaar hebben ontmoet, blijf je me maar vertellen hoe vakkundig en onafhankelijk je bent,’ viel hij haar kortaf in de rede. ‘Laat dat dan ook zien.’


  O, wat had ze een hekel aan deze man! Ze sloeg haar ogen neer, zoekend naar nieuwe argumenten. Toen ze weer opkeek, bleek hij plotseling een stuk dichterbij te zijn. Zijn mond was zelfs nog slechts centimeters van de hare verwijderd. Als gehypnotiseerd staarde ze hem aan.


  Hij stond op en kwam naast haar op de bank zitten. Het volgende moment drukte hij vederlichte kussen op haar oogleden, die steeds weer naar beneden wilden zakken. ‘Zo fel. Zo dapper.’ Met zijn lippen beroerde hij de hare, die als vanzelf voor hem vaneengingen.


  Op de een of andere manier kwamen haar handen op zijn schouders te liggen, terwijl hij half over haar heen gebogen zat. De verrukkelijke sensaties die hij haar met zijn mond en handen bezorgde, deden haar huiveren. Hij smaakte hemels, en zo voelde hij ook.


  Steeds dichter schoof hij tegen haar aan, maar op een gegeven moment duwde hij haar zo stevig in de kussens van de bank, dat haar beurse zijkant van zich liet horen. Onwillekeurig kromp ze even ineen.


  ‘O, sorry.’ Onmiddellijk maakte hij zich van haar los.


  Waarom voelde ze zich opeens zo verloren? Ze deed haar ogen open en zag de berouwvolle blik in zijn ogen.


  ‘Je hele lijf doet pijn, en je valt om van vermoeidheid,’ zei hij zacht. ‘Je hebt gelijk. We praten een andere keer wel.’


  Nee! Zoveel pijn had ze nu ook weer niet!


  Even vreesde ze dat ze dat eruit had geflapt, maar te oordelen naar zijn onveranderde gezichtsuitdrukking was die vernedering haar gespaard gebleven.


  Terwijl hij opstond, probeerde zij zichzelf zo ver onder controle te krijgen dat ze hem in ieder geval niet meer zou smeken verder te gaan met datgene waarmee hij zojuist was begonnen. Dat zou vanzelfsprekend ook te dwaas voor woorden zijn geweest, hield ze zich streng voor. Lichamelijke aantrekkingskracht was iets heel anders dan liefde, en voor haar was seks onlosmakelijk verbonden met dat laatste. Aangezien Xavier niet van haar hield en zij niet van hem, hield het dus op.


  


  De volgende ochtend voelde ze zich zo mogelijk nog stijver en vermoeider, na een nacht met veel pijn en onrustige dromen door de pillen. Ze was echter heel blij dat ze zichzelf niet meer te verwijten had dan een kus, waar het Xavier betrof.


  Die man wist echt niet wat emotionele binding betekende, dacht ze, terwijl ze haar pijnlijke lijf in een warm bad liet zakken. Zelf moest ze er trouwens ook niet aan denken zich op welke manier dan ook aan een man te binden.


  Colin Fulton had een heel aardige man geleken, tot hij met haar moeder was getrouwd en hun leven tot een hel had gemaakt. Haar moeder had het gevoel gehad in de val te zitten, waardoor de geestelijke en lichamelijke mishandeling had kunnen doorgaan.


  En dan Andrew. Tegen haar had hij het over liefde en toewijding en wat al niet meer gehad, terwijl hij intussen met iedereen het bed in dook die hem maar wilde hebben. En zij had van niets geweten. Nog steeds voelde ze schaamte en vernedering als ze daaraan dacht. Even kneep ze haar ogen stijf dicht.


  Natuurlijk was Xavier geen Colin of Andrew, dat wist ze ook wel. Hij was heel open over zijn relaties met vrouwen, verdoezelde niets. Of ze daar blij mee moest zijn wist ze echter niet, wat het allemaal nog verwarrender maakte. En daar zat ze dus echt niet op te wachten. Al die verwarrende gevoelens die ze had sinds die eerste ontmoeting met Xavier, kon ze missen als kiespijn.


  Na een minuut of tien kwam ze, met enige moeite, het bed uit. Ze voelde zich een stuk beter, al vertoonde de linkerkant van haar onderlichaam, van haar voet tot aan haar heup, werkelijk alle kleuren van de regenboog.


  Xavier was de vorige avond oprecht bezorgd over haar geweest.


  Waar die gedachte opeens vandaan kwam, terwijl ze zich stond aan te kleden, wist ze ook niet. Hardhandig trok ze een T-shirt over haar hoofd.


  Ze wist heus wel waaróm hij zo aardig was geweest, zo dom of naïef was ze ook weer niet. Kwaad keek ze zichzelf aan in de grote spiegel die in haar slaapkamer aan de muur hing. Wat hij had verteld over zijn jeugd en over Candy, veranderde niets aan het feit dat hij een wolf was in… Ja, in wat eigenlijk? In schaapskleren? Nee, eerder een wolf in wolfskleren, moest ze toegeven. Hij deed zich niet anders voor dan hij was, zonder zich daarvoor te schamen.


  In ieder geval was hij weer vertrokken, voor ten minste enkele weken.


  Die gedacht stemde haar echter absoluut niet tevreden of opgelucht, zoals ze had gedacht. Ze werd er eerder somber van. Dat kwam natuurlijk door die pillen, hield ze zich voor, terwijl ze een sandaal om haar gezwollen voet probeerde te krijgen. Ze had er dan ook een hekel aan iets in te nemen, maar het had echt niet anders gekund.


  Een halfuur eerder dan anders vertrok ze naar de praktijk. Daardoor kon ze rustig rijden en zonder haasten aan de dag beginnen, en dat had ze wel nodig.


  Het was een prachtige ochtend. Zodra ze naar buiten stapte, werd ze omgeven door heerlijk geurende bloemen en zoemende bijen. Even bleef ze naar de blauwe lucht staan staren.


  Waar zou hij nu zijn?


  De alarmbel die op dat moment in haar hoofd begon te rinkelen, viel niet te negeren. Ze moest die gedachten aan Xavier Grey helemaal niet toelaten! Niet zulke gedachten, in ieder geval.


  Alleen was hij met de subtiliteit van een bulldozer haar wereld binnen gedrongen, hoe leuk hij het ook probeerde te verpakken. Hij was gevaarlijk, echt gevaarlijk. Met hem vergeleken waren Colin en Andrew maar watjes. Xavier had een bijna hypnotiserende aantrekkingskracht die een vrouw als een drug in het bloed ging zitten, waardoor ze aan niets anders meer kon denken en haar lichaam alleen nog maar naar zijn aanraking verlangde.


  Dat gold echter niet voor deze vrouw! Tot nog toe had hij alles naar zijn hand weten te zetten, maar dat was nu afgelopen.


  Ze ademde de frisse ochtendlucht diep in, terwijl haar hersenen op volle toeren draaiden. Het enige wat ze van hem wist, was wat hijzelf had verkozen haar te vertellen. Ze wist bijvoorbeeld niet eens waar zijn kantoor in Engeland was. Misschien werd het tijd zelf eens op onderzoek te gaan. Uiteraard moest ze daarbij heel discreet te werk gaan. Ze kon beginnen bij Christine en Charlie, die net terug waren van hun huwelijksreis. Haar vriendin zou haar kersverse echtgenoot vast wel een beetje willen uithoren.


  Ja, dat was de juiste aanpak. Ze moest nodig het gevoel krijgen de zeggenschap over haar leven terug te hebben.


  Ze rechtte haar schouders, en de frons verdween uit haar voorhoofd. Operatie Xavier Grey stond op het punt te beginnen!


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die middag werd er bij de praktijk een enorm boeket rozen en fresia’s bezorgd, met een kaartje waarop stond:


  


  Het beest in kwestie kon zich zelf niet verontschuldigen voor zijn lompheid, dus doe ik het maar.


  X.


  


  Lange tijd bleef Essie naar de bloemen staan staren, die Carol haar met een veelbetekenende blik had overhandigd. De golf van emoties die door haar heen sloeg, maakte haar alleen nog maar vastbeslotener om haar huiswerk waar het Xavier betrof zeer uitgebreid te doen.


  Zes dagen later kwam er een prachtig bewerkt, en ongetwijfeld heel duur, porseleinen beeldje van een melkmeisje dat een koe aan het melken was. Deze keer had hij erbij geschreven:


  


  Ik moest onmiddellijk aan jou denken.


  X.


  


  Het pakje kwam uit Duitsland.


  Essie was niet onder de indruk. Ze had intussen wat onderzoek gedaan en was razend.


  Twee weken nadat ze Xavier voor het laatst had gezien – en een dag nadat ze de laatste verwelkte rozen en fresia’s had weggegooid – werd er een mandje geurige orchideeën bezorgd, met de boodschap:


  


  Tot gauw.


  X.


  


  Ze moest er even bij gaan zitten.


  Xavier zou, door alles wat ze inmiddels over hem te weten was gekomen, niet de ontvangst krijgen waarop hij wellicht rekende, bedacht ze grimmig. Dat haar hart een sprongetje had gemaakt bij het zien van zijn ferme handschrift, negeerde ze voor het gemak maar even.


  Toen ze die middag om vier uur de oprit van de praktijk op reed, dacht ze echter even helemaal niet aan Xavier. Ze was nog helemaal vol van het succesvolle huisbezoek dat ze had afgelegd na een wanhopig telefoontje drie uur eerder.


  Mrs. Bloomsbury, een oude dame die in een pittoresk huisje een paar kilometer verderop woonde, had gebeld om te zeggen dat de bevalling van Ginny – haar jack russell, die werkelijk alles voor haar betekende – niet goed leek te verlopen.


  Zodra Essie het arme hijgende beestje had gezien, had ze begrepen dat Mrs. Bloomsbury gelijk had. Onderzoek had vervolgens uitgewezen dat er een enorme pup vastzat in het geboortekanaal. Met behulp van de verlostang en een injectie was het diertje er uiteindelijk toch gezond en wel uit gekomen, twintig minuten later gevolgd door nog zo’n fors exemplaar. De derde, die een kwartier daarna was gekomen, was iets kleiner uitgevallen.


  Tegen de tijd dat Essie was vertrokken, lagen de puppy’s lekker te drinken bij een bijzonder trotse moeder. Mrs. Bloomsbury had er stralend naast gezeten.


  Al met al een fantastische middag, dacht Essie tevreden.


  De aanblik van de dure blauwe auto, op dezelfde plek waar ze die de eerste keer, een paar weken eerder, had zien staan, maakte korte metten met haar opgewekte stemming. Xavier. Ze klemde haar handen zo stevig om het stuur, dat haar knokkels helemaal wit werden.


  Nou ja, ze had natuurlijk geweten dat het er een keer van moest komen. En hoe sneller dit achter de rug was, des te beter zou het zijn. Alleen zou iedereen erdoor worden geraakt.


  Gelukkig was Jamies baan inmiddels min of meer veilig. De dag waarop ze dat eerste boeket had ontvangen, had Peter hun verteld dat hij Xaviers bod had aangenomen. Voor zover ze dat kon beoordelen, verliep de overdracht voorspoedig.


  Zonder iemand tegen te komen liep ze langs de receptie en de behandelkamers naar de keuken, die tot haar opluchting ook leeg was. Dan hoefde ze tenminste nog even met niemand te praten. Ze zette een kop koffie en dronk deze gloeiend heet op.


  ‘Hallo,’ klonk plotseling een koele, laconieke stem achter haar.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Hallo.’ Hoewel haar wangen gloeiden, dwong ze zichzelf Xavier aan te kijken.


  Hij glimlachte wel, maar zijn ogen stonden ondoorgrondelijk.


  ‘Ik zag je auto al staan,’ zei ze. Hij moest vooral niet denken dat zijn aanwezigheid haar sprakeloos maakte.


  Hij knikte traag. ‘Ik was bij Peter. Hoe is het met je? Zijn de blauwe plekken al een beetje weggetrokken?’


  ‘Het gaat prima met me, dank je.’ Ze wist dat ze hem moest bedanken voor de bloemen en het beeldje, maar gezien wat ze hem verder nog wilde zeggen, leek dat haar een beetje vreemd. Toch haalde ze een keer diep adem en zei: ‘Het was heel aardig van je die bloemen en dat melkmeisje te sturen, maar dat had je niet moeten doen. Dat verwachtte ik echt niet.’


  


  ‘Dat weet ik.’


  Ze was nog gespannener dan anders, merkte hij. Hoe kwam dat?


  Hij besloot de koe bij de horens te vatten en vroeg op vlakke toon: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Waarom heb je tegen me gelogen? Je hebt al een penthouse in Londen, nietwaar?’ vroeg ze op felle toon.


  Dat was het dus. Dat ze er ooit achter zou komen, had hij wel verwacht. Hij had alleen gehoopt dat het iets langer zou duren. Maar eigenlijk had hij dit natuurlijk wel kunnen weten; Essie was nu eenmaal Essie.


  ‘Ik heb niet tegen je gelogen,’ zei hij koel en zonder een spier te vertrekken.


  ‘Wel waar. Charlies moeder weet dat je een appartement hebt –’


  ‘Dat ontken ik ook niet,’ onderbrak hij haar, ‘maar ik heb niet tegen je gelogen. Ik heb in het verleden scheppen geld aan hotels uitgegeven, en daarom heb ik dat appartement gekocht. Daar heb ik ook wel lol van gehad, maar zoals ik al zei vind ik het niet echt prettig wonen in de stad. Daarom is het een goed plan om ook hier een toevluchtsoord te hebben, voor als ik daaraan behoefte heb.’


  


  Een toevluchtsoord voor als hij daaraan behoefte had? Ze kon zich niet herinneren ooit zo kwaad te zijn geweest. In het verleden had ze al heel wat naar haar hoofd geslingerd gekregen, maar zo was ze nog nooit genoemd!


  ‘Ga je dat penthouse verkopen?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Dat is namelijk heel handig voor als ik met zakenrelaties op stap moet of voor als ik daar moet werken.’


  ‘Waarom heb je dit huis dan in vredesnaam gekocht?’


  Alsof ze dat niet wist! Een minnares in een toevluchtsoord: het klonk als iets uit een derderangs romannetje, dacht ze een tikje hysterisch.


  ‘Voor de broodnodige ontspanning. Dat heeft iedereen zo af en toe nodig, Essie, of wist je dat soms niet?’


  ‘Ontspanning!’ hoonde ze. ‘Denk je dat ik gek ben of zo?’


  


  Hij moest zijn uiterste best doen kalm te blijven; bijna maakte hij een van de bijtende opmerkingen waarin hij zo goed was. Maar toen zag hij haar gezicht, en de angst die ze probeerde te verbergen. Dat deed iets met hem, iets wat hij niet nader wenste te onderzoeken.


  Tegelijkertijd besefte hij dat hij, als hij nu niet doorzette, iedere hoop op een relatie van welke aard dan ook met haar moest laten varen. En hij wilde haar. Zelfs nu, terwijl ze stonden te bakkeleien, begon zijn bloed sneller te stromen zodra hij naar haar keek.


  ‘Je wilt weten waarom ik het huis en de praktijk van Peter heb gekocht,’ zei hij, ‘en dat heb ik je verteld. Al was dat niet de hoofdreden.’


  Ze keek naar hem als een gewond dier in een val: klaar om te bijten en te krabben tot de dood erop volgt, mocht dat nodig zijn.


  ‘De voornaamste reden dat ik dit huis heb gekocht, ben jij.’ Met een handgebaar legde hij haar het zwijgen op toen ze iets wilde zeggen. ‘Nee, laat me uitpraten, Essie,’ zei hij op scherpe toon.


  Ze stak haar kin in de lucht en klemde haar lippen op elkaar.


  ‘Jij denkt dat ik naar je verlang, en daar heb je helemaal gelijk in. Ik verlang al naar je vanaf het eerste moment dat ik je zag, toen ik nog niet eens wist wie je was. Sinds ik je heb leren kennen, is dat verlangen alleen maar groter geworden.’ Hij zag de impact van zijn woorden in haar grote paarsblauwe ogen. ‘Ik ben je hiernaartoe gevolgd omdat ik je maar niet uit mijn hoofd kon zetten en omdat ik wilde weten hoe jouw leven eruitzag. Toen kwam ik tot de ontdekking dat je hoogstwaarschijnlijk binnenkort je baan zou kwijtraken, en als gevolg daarvan ook je huis.’


  ‘En natuurlijk was die arme Jamie er ook nog,’ vulde ze op sarcastische toon aan.


  Met een enorm beroep op zijn wilskracht wist hij een glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘Met Jamie wil ik niet naar bed, Essie,’ zei hij droog.


  Even zag hij haar ogen nog groter worden van verbazing, maar toen was daar weer die behoedzaamheid. Haar wantrouwen was als een pantser.


  


  ‘Je koopt dus het huis en de praktijk en de hele rataplan alleen om met mij naar bed te kunnen?’ Hoewel ze dat aldoor al had gedacht, bleef het verbijsterend.


  ‘Dat zou een leuke bonus zijn, maar als dat niet gebeurt, is het ook goed,’ antwoordde hij. ‘Ik verwacht niet dat je je principes tegelijk met je kleren van je af gooit. Ik voel me tot je aangetrokken, ik zou je graag beter leren kennen, en als dat een beetje leuk uitpakt, zou ik graag meer dan vrienden met je willen zijn. Maar dat hangt helemaal van jou af. Ik heb nog nooit een vrouw gedwongen met mij het bed te delen, en dat ga ik nu ook niet doen.’


  Sprakeloos staarde ze hem aan. Dit was allemaal zo onwerkelijk, zo on-Engels! Ze liet haar tong over haar droge lippen glijden. ‘Je houdt dus vol dat het geen chantage is?’ bracht ze uit.


  ‘“Chantage” is een naar woord,’ zei hij grimmig.


  ‘Het is ook iets naars.’


  Zijn stem klonk opeens een stuk zachter toen hij zei: ‘Essie, ik wil je iets vertellen.’


  ‘Wat dan?’ Het kostte haar moeite om kalm te blijven.


  ‘Het heeft niets met deze situatie te maken, maar het vertelt je misschien wel iets meer over mij.’ Hij gebaarde naar een van de stoelen, maar bleef zelf met zijn handen in zijn zakken tegen de muur geleund staan.


  Gezien het slappe gevoel in haar knieën dat zijn aanblik haar bezorgde, leek het haar verstandig om inderdaad maar op een stoel plaats te nemen, alleen al om haar waardigheid te bewaren.


  ‘Ik heb je over mijn moeder verteld. Toen ze uit Engeland vertrok, was ze zwanger van een man die niet haar echtgenoot was. Het was zijn beste vriend, om precies te zijn, maar dat is weer een heel ander verhaal. Die man ging er niet al te lang na de geboorte van Nathalie vandoor. Waar wij woonden, werd onze naam geminacht, en toen Nathalie werd verkracht, wilde de politie daar niet serieus op ingaan. “Zo moeder, zo dochter,” zeiden ze. Nathalie was een heel lief meisje, zonder ook maar een greintje van mijn moeders zwakheid, maar daaraan hadden ze geen boodschap. Een Grey was en bleef een Grey, wat hen betrof.’


  Essie staarde hem aan. Ze wilde dit helemaal niet horen. Of liever gezegd: ze wilde dat hij het niet hoefde te vertellen – en dat was nog veel enger.


  ‘Op mijn vijftiende was ik al aan het werk, en tegen de tijd dat ik achttien was, verdiende ik meer dan goed – in ieder geval meer dan al die studentjes na hun afstuderen. Zo nodig werkte ik vierentwintig uur per dag. Ik had iets gevonden waar ik goed in was, begrijp je?’


  Ze knikte. Dat begreep ze wel, ja. Dat gold voor haar immers ook.


  ‘En ik ontmoette een meisje,’ vervolgde hij op vlakke toon. Doordat hij op dat moment zijn ogen op het raam achter haar richtte, ontging het hem dat Essie ineenkromp.


  Ze schrok van haar onwillekeurige reactie. Wat kon het haar schelen dat hij van iemand had gehouden? Daar had zij toch niets mee te maken?


  ‘Nou ja, “ontmoeten” is hier niet het juiste woord,’ zei hij. ‘Ik kende Bobbie mijn hele leven al, zij het op afstand. Ze was de dochter van de burgemeester en ze had een iets andere jeugd gehad dan ik. Koningin van het eindexamenfeest en zo.’


  Toen hij even zweeg, merkte ze dat ze haar adem inhield.


  ‘We kregen iets met elkaar. Ik was echt nog een groentje, maar wist dat ik voor haar niet de eerste was. Dat kon me niet schelen. Ik was verliefd en voelde me fantastisch. Tot ze me op een dag mee naar huis nam, om me aan haar ouders voor te stellen.’ Hij keek haar weer aan en haalde zijn schouders op. ‘Die waren lief en aardig tot ze vertelde hoe ik heette. Haar broers hebben me mee naar buiten genomen en me grondig in elkaar geslagen.’


  ‘Heeft zij niet geprobeerd ze tegen te houden?’ fluisterde ze. ‘En haar ouders dan?’


  ‘Haar vader stond zijn zoons aanwijzingen te geven,’ antwoordde hij met wrange humor in zijn stem. ‘En Bobbie gaf blijkbaar niet genoeg om me om er iets aan te doen. Lange tijd heb ik me voorgehouden dat ze bang was. Ik heb nog vaak genoeg geprobeerd haar op te zoeken, tot ze een van haar vrienden naar me toe stuurde met een boodschap die aan duidelijkheid niets te wensen overliet: ik was aan de verkeerde kant van de maatschappij geboren, en ze wilde me nooit meer zien.’


  ‘O, Xavier.’ Kijkend naar de meer dan aantrekkelijke en charismatische man tegenover haar, vroeg ze zich af hoe die Bobbie haar neus had kunnen optrekken voor zo’n hoofdprijs.


  ‘In de daaropvolgende maanden gebeurden er twee dingen: mijn moeder overleed, en ik kreeg op zakelijk gebied een kans die je maar eens in je leven krijgt. Die heb ik met beide handen aangegrepen. Voor ik het wist, was ik hard op weg naar mijn eerste miljoen. In het stadje waarin ik was opgegroeid, was dat uiteraard groot nieuws. Ineens wilde iedereen me kennen. Ik was net met Candy en een inwonende huishoudster in een nieuw huis getrokken, toen Bobbie en haar vader op een avond op de stoep stonden.’ Hij schudde zijn hoofd bij de herinnering. ‘Ze bleek zwanger te zijn, en volgens hen was ik de vader. Dat ik haar al in geen maanden met een vinger had aangeraakt, deed niet ter zake.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ Domme vraag. Als ze Xavier een beetje kende, wist ze wel wat hij had gedaan.


  ‘Ik heb gezegd dat ze moesten opkrassen, dat ik ze niet in de buurt van mijn huis wilde hebben.’ Hij klonk, zelfs nu nog, lichtelijk voldaan. ‘Toen begon Bobbies vader vervelend te doen. Hij dreigde mijn hele toekomst te verpesten – hij kende nogal wat mensen – als ik niet voor Bobbie zou zorgen.’


  ‘En toen?’


  ‘Nadat hij me zo een paar weken had proberen te chanteren, kwam Bobbie op mijn gevoel werken.’ Zijn toon was nu volkomen kil. ‘Toen ze zagen dat ook dat niet werkte, lieten ze zich van hun slechtste kant zien: ze gingen het echt vuil spelen. Ik kende de jongen wel met wie Bobbie het in die tijd deed. Hij was net naar de universiteit vertrokken en kwam uit een bijzonder welgesteld gezin, met tennispartijtjes en tuinfeestjes enzovoorts. Voor een jong gezinnetje was in hun wereldje absoluut geen plaats.’


  ‘Die baby kon echt niet van jou zijn?’ Ze moest het hem wel vragen.


  ‘Heb jij weleens van een zwangerschap van dertien maanden gehoord?’


  ‘Heb je nog iets gedaan?’


  ‘Om mijn onschuld te bewijzen, bedoel je?’ vroeg hij op cynische toon. ‘Ik? Xavier Grey? Het was mijn woord tegen dat van de lieftallige burgemeestersdochter. Nee, ik heb gewoon gewacht tot het kind er was en er vervolgens op gestaan dat er een DNA-test werd gedaan. Dat was me wat, zeg.’ Zijn mond vertrok. ‘Daaruit bleek dat ik onmogelijk de vader van Bobbies kind kon zijn. Ik heb er wel voor gezorgd dat dat nieuws breeduit op de voorpagina van de plaatselijke krant kwam.’ Met een wrange grijns voegde hij eraan toe: ‘Geld heeft zo zijn voordelen.’


  Ja, ze kon zich heel goed voorstellen dat hij op die manier zijn gram had willen halen. Net zo goed als ze zich kon voorstellen dat die ervaring hem alleen maar harder en cynischer had gemaakt.


  ‘Dus…’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘…vertrouw me nu maar, Essie, in ieder geval wat dit betreft. Ik zou me nooit tot chantage kunnen verlagen. Als ik je krijg, is dat omdat jij dat net zo graag wilt als ik.’


  ‘Als je me krijgt?’ Het had verontwaardigd moeten klinken, maar het kwam er nogal ademloos uit.


  ‘Inderdaad.’ Hij liep op haar toe en trok haar van de stoel in zijn armen.


  Doordat ze platte schoenen aanhad, kwam ze amper tot zijn schouder. Maar in plaats van dat ze dit als bedreigend ervoer – ook Colin was een grote man geweest, die zijn kracht tegen hen had gebruikt – vond ze het juist prettig.


  Hij kuste haar niet, zoals ze eigenlijk had verwacht. Hij keek haar alleen maar aan en vroeg zacht: ‘En hoe zit het met jou? Je weet inmiddels alles van mij, maar wat heeft jou gemaakt tot de vrouw die je bent?’


  ‘De vrouw die ik ben?’ Deze wending van het gesprek stond haar absoluut niet aan. Ze probeerde zich los te trekken.


  Hij gaf geen krimp.


  ‘Je weet helemaal niets van mij.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij spottend. ‘Maar wat ik van je weet, is zo paradoxaal, dat het bijna lachwekkend is. Je bent beeldschoon en hebt een figuurtje waarmee je menig man gek kunt maken. Verder ben je achtentwintig, single en je carrière meer dan toegewijd. Dat zou allemaal prima zijn, als er ook nog ergens een man was, of onlangs nog was geweest. Maar volgens de moeder van Enoch, die het weer van de moeder van Christine heeft, heb je in geen jaren iets met een man gehad. Waarom niet?’


  Leve de familietamtam! Een vuurrode kleur was naar haar wangen gestegen. Ze stak haar kin uitdagend in de lucht en zei: ‘Dat gaat je helemaal niks aan.’


  ‘Die man die je heeft gekwetst… was het echt zo erg?’ vroeg hij zacht.


  Ze kon dit niet. Zijn tederheid maakte dat haar tranen nu al heel hoog zaten. Ze keek naar hem op, naar de beginnende stoppels op zijn kin, naar zijn wimpers, die belachelijk lang en dik waren voor een man. O, hemel…


  ‘Het is niet zoals je denkt,’ zei ze uiteindelijk, haar stem niet meer dan een gefluister.


  


  ‘Je weet helemaal niet wat ik denk.’


  Je weet helemaal niet hoe dit me al die tijd al achtervolgt, hoe gruwelijk mijn voorstellingen zijn van wat die schoft je heeft aangedaan, voegde hij er in gedachten aan toe.


  Vele vragen brandden op zijn lippen, maar hij wist niet of hij de antwoorden wel aankon. Hij, Xavier Grey, de meedogenloze zakenman!


  Alleen lag dit anders.


  Onwillekeurig kwam de herinnering in hem boven aan een meisje met een lief gezichtje, opgerold op het bed van hun moeder. Bij terugkomst van een honkbaltraining had hij Nathalie daar aangetroffen, vol blauwe plekken en onder het bloed. Dat beeld zou nooit meer van zijn netvlies gaan. Zijn moeder had stomdronken in de huiskamer gezeten, en de kerel die het op zijn geweten had, was natuurlijk allang weg geweest.


  Urenlang had hij over straat gezworven met zijn honkbalknuppel, op zoek naar een man die beantwoordde aan de beschrijving die zijn zusje hem had gegeven. Helaas had hij die niet gevonden.


  ‘Ik wil er niet over praten,’ zei Essie vastberaden.


  ‘Oké.’


  


  Opnieuw verbaasde hij haar, door niet aan te dringen.


  Blijkbaar zag hij dat aan haar gezicht, want hij verklaarde hees: ‘Ik ken hem niet, maar ik wil hem vermoorden omdat hij jou pijn heeft gedaan. Ik weet alleen niet of dat het voor jou makkelijker of moeilijker maakt me in de toekomst te vertellen wat er is misgegaan.’


  Secondelang keken ze elkaar diep in de ogen.


  De toekomst, had hij gezegd. Alsof zij samen een toekomst hadden!


  Als eerste sloeg ze haar ogen neer, en ze zei met licht trillende stem: ‘Ik… Ik moet gaan. Ik heb nog het een en ander te doen.’


  Het volgende moment drukte hij zijn lippen warm en stevig op de hare.


  


  Hij nam er alle tijd voor haar te kussen. Niet alleen haar mond, maar ook haar oogleden, haar voorhoofd en haar wangen beroerde hij met zijn lippen, tot hij voelde dat ze begon te ontspannen.


  Haar haar rook naar appels, en haar huid voelde zacht en warm als honing. Het kostte hem al zijn wilskracht niets te overhaasten. Ze verdiende beter, hield hij zich voor. Wat haar ook was overkomen, het was er de oorzaak van dat ze zo op zichzelf was.


  Daarin herkende hij wel iets. Alleen ging het bij hem meer om geestelijke onafhankelijkheid. Maar vrouwen zaten nu eenmaal anders in elkaar; die dachten anders over seks en liefde.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Essie wist precies wat ze aan hem had. Hij had er nooit een geheim van gemaakt dat een huwelijk niets voor hem was. En was voor haar haar carrière niet ook het allerbelangrijkste?


  ‘Xavier,’ fluisterde ze.


  Toen ze zijn kus beantwoordde, werd het voor hem nog moeilijker zich te beheersen.


  Hij liet zijn lippen over haar hals glijden, wat haar een zachte kreun ontlokte. En toen hij haar borsten begon te strelen, voelde hij ze onmiddellijk reageren onder haar dunne T-shirt. Hij hoorde haar naar adem happen.


  Was die kerel haar eerste geweest? Ergens hoopte Xavier van niet, want dan zou ze wellicht alleen maar slechte herinneringen hebben aan seks. Tegelijkertijd vond hij het geen prettige gedachte dat een andere man met haar had gevrijd, hoe teder hij dat misschien ook had gedaan. En dat was dwaas en volkomen onlogisch. Hij moest er maar niet meer denken.


  Hun kussen werden vuriger, en zij klampte zich al net zo stevig aan hem vast als hij zich aan haar.


  Allebei hoorden ze de achterdeur dichtslaan, gevolgd door het karakteristieke gefluit van Jamie. Toch duurde het nog even voor Essie hem van zich af duwde en zich naar de gootsteen omdraaide.


  


  ‘Koffie.’ Het kwam er raar schril uit, vond ze. Ze schraapte haar keel, en net voor de keukendeur openging, zei ze met iets vastere stem: ‘Ik ga koffiezetten.’


  Toen Jamie binnenkwam, beantwoordde ze zijn opgewekte groet en vroeg: ‘Wil je ook koffie, Jamie?’


  Xaviers stem klonk precies als anders toen hij, terwijl zij met koffie en bekers in de weer was, met Jamie een gesprek begon. Uit niets viel op te maken dat ze nog maar een paar minuten daarvoor hartstochtelijk hadden staan zoenen.


  Alleen al de gedachte daaraan joeg een blos naar haar wangen. Ze was blij dat ze, nadat ze iedereen van koffie had voorzien, de keuken kon verlaten met het excuus dat ze nog het een en ander moest doen voor het avondspreekuur zou beginnen.


  Het eerste wat ze deed, was het toilet in vluchten. In de spiegel boven de wastafel zag ze dat haar gezicht gloeide, dat haar ogen sprankelden en dat haar lippen… Even sloot ze haar ogen. Haar lippen zagen eruit alsof ze grondig waren gekust.


  Ze was hier nog helemaal niet aan toe!


  Plotseling sloeg haar stemming om. Ze liet haar hoofd tegen de koele spiegel zakken en voelde tranen in haar ogen prikken. Ze betwijfelde of ze er ooit aan toe zou zijn. Ze was er nu eenmaal de persoon niet naar om een verhouding te beginnen terwijl ze wist dat die geen lang leven beschoren zou zijn – zoals met Xavier. En hij had nooit anders beweerd.


  Ze beet op haar onderlip, deed haar ogen weer open en plensde net zo lang koud water in haar gezicht tot haar huid bijna verdoofd voelde. Vervolgens droogde ze haar gezicht langzaam af en bracht haar kapsel weer een beetje op orde, voor zover dat mogelijk was. Ze bleef nog een paar minuten staan, zichzelf dwingend om alles nog eens op een rijtje te zetten.


  Een verhouding met Xavier kon ze niet aan. En als hij iets langdurigers voorstelde – wat hij uiteraard nooit zou doen – zou ze op de vlucht slaan. En waarom? Omdat ze als de dood was om ooit nog een verbintenis met een man aan te gaan. Ze zou altijd bang zijn dat er een verborgen agenda was en dat alles alsnog zou veranderen; daar kwam het op neer. En dus…


  Ze werd kwaad op zichzelf en op Xavier, op de wereld in het algemeen. Vóór Xaviers komst was alles nog normaal geweest. Ze had hard gewerkt en bereikt wat ze wilde. De toekomst had er rooskleurig uitgezien. En dat had ze ook verdiend.


  Diep ademhalend, streek ze haar spijkerbroek glad. Dit lag niet alleen aan haar, maar ook aan Xavier. Hij was een man die je in het dagelijks leven al niet makkelijk zou vergeten, en iemand met wie je zeker geen relatie moest beginnen. Hij zou haar met huid en haar verslinden, en daar zou ze nooit overheen komen. Het enige waarop je bij iemand als hij kon hopen, was dat je leerde leven met de pijn na het afscheid. En dat wilde ze niet. Dat zou ze niet laten gebeuren.


  Dat Xavier de nieuwe eigenaar van de praktijk zou worden, maakte het er alleen niet eenvoudiger op. Absoluut niet zelfs.


  Ze schudde haar hoofd, een sombere blik in haar ogen. Ze moest hem vertellen hoe ze erover dacht. Dat was de enige manier.


  


  Al om halfzeven was ze klaar met het avondspreekuur.


  Zoals ze wel had verwacht, was Xavier er nog. Van Jamie hoorde ze dat Xavier en Peter de laatste details van de transactie doornamen en dat Peter zelfs al een voorlopige datum had voor zijn vertrek uit Engeland. Dat maakte de paniek die haar telkens weer overviel er niet minder op.


  ‘Zal ik je naar huis brengen?’ De laatste patiënt was amper vertrokken, of Xavier stak zijn hoofd om de deur.


  ‘Bedankt, maar ik ben zelf met de auto, zoals altijd als ik huisbezoeken moet doen. Als Jamie of Peter aan de beurt is en ik moet toch, is er natuurlijk altijd nog de reserve-auto, maar ik vind het niet prettig om –’


  ‘Essie,’ onderbrak hij haar met diepe hese stem.


  ‘Niet doen.’ Met een vertrokken gezicht draaide ze zich naar hem om.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij kalm.


  ‘Wil je dat echt weten?’


  Hij knikte.


  ‘Oké.’ En dus vertelde ze hem wat ze hem wilde vertellen.


  Zijn gezicht verried niets. ‘Dat is alles?’


  Onzeker keek ze hem aan. ‘Xavier, ik heb net gezegd dat ik niets met je wil, en daarover zal ik niet meer van gedachten veranderen. In die veronderstelling moet je het huis en de praktijk niet kopen, want dat gaat dus niet gebeuren.’


  ‘Prima.’ Onverstoorbaar bleef hij haar aankijken. ‘Geen probleem. Dan blijven we toch gewoon vrienden?’


  ‘Vrienden kussen elkaar niet zoals jij me daarstraks hebt gekust.’ Ze had al haar moed bij elkaar moeten rapen om dat te zeggen.


  ‘Daar zit wat in.’ Hij glimlachte, en onmiddellijk voelde ze tintelingen door haar lichaam dansen. ‘Niet meer kussen dus?’


  Resoluut schudde ze haar hoofd.


  ‘Jammer. Heel jammer zelfs. Maar als jij dat wilt…’


  ‘Dat wil ik, ja.’


  ‘We houden het dus op vrienden en collega’s?’


  ‘Collega’s?’ Niet-begrijpend keek ze hem aan. Waarom had ze in gesprekken met hem altijd het idee dat ze achter de feiten aan hobbelde?


  ‘Nu Peter weggaat en er een nieuwe dierenarts en administratieve kracht bij komen, zal er het een en ander moeten veranderen. Ik ben van plan de praktijk als een winstgevend bedrijf te runnen, maar ik ben er uiteraard niet voor de dagelijkse leiding.’


  Ze begreep het nog steeds niet.


  ‘Ik wil je een voorstel doen, tijdens een etentje. Een vriendschappelijk etentje. In een restaurant met massa’s andere mensen om ons heen, als jij je daar prettiger bij voelt.’


  Nu deed hij of zij overal een punt van maakte, dacht ze geërgerd. Zo beheerst mogelijk vroeg ze: ‘Vanavond, bedoel je?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Oké.’ Dat was wel het minste wat ze kon doen nu hij haar afwijzing zo sportief had opgenomen. ‘Waar en hoe laat?’


  ‘Vrienden halen elkaar niet op?’ Een geamuseerde glimlach speelde om zijn lippen. ‘Halfnegen, in het Willow Pond Hotel.’


  ‘Ik zal er zijn.’ Ze probeerde zo zakelijk mogelijk te klinken.


  ‘Mooi.’ Onwillekeurig dacht hij weer even aan hoe haar lichaam tegen het zijne had aangevoeld. ‘Ik verheug me erop,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Komen Peter en Jamie ook?’


  ‘Ik denk dat je het antwoord op die vraag zelf wel weet,’ antwoordde hij, haar recht in de ogen kijkend.


  Dat was zo, ja, en ze begreep dan ook niet waarom ze die vraag had gesteld. Misschien omdat ze het eigenlijk helemaal niet leuk vond dat hij zo laconiek omging met de nieuwe situatie? Het was een schokkende gedachte, maar wel de waarheid, en zij had de waarheid nog nooit ontlopen.


  ‘Maar het is wel een zakelijk etentje?’ Die vraag stelde ze vooral om haar eigen geheime verlangens het zwijgen op te leggen.


  ‘Klopt.’ Hij deed een stap in haar richting, kuste haar licht op de mond en draaide zich toen om. ‘Een zakelijk etentje waarbij de ene vriend de ander persoonlijk wil spreken, oké? En, Essie…’ Hij deed de voordeur open en bleef even in de opening staan, zijn blik gericht op haar hand, die ze tegen haar mond hield. ‘…ik kus mijn vrienden altijd zo gedag. Nou ja, mijn vriendinnen dan. Zo zijn wij Canadezen nou eenmaal, toch?’


  ‘Ik zou het niet weten. De enige Canadees die ik ken, ben jij.’ Het verbaasde haar dat ze zo’n nuchtere opmerking kon maken terwijl haar hart als een gek tekeerging.


  ‘Is dat zo?’


  Waarom was hij toch zo ongelooflijk aantrekkelijk, vroeg ze zich wanhopig af. En waarom was hij onder dat harde uiterlijk zo onbeschrijflijk teder?


  Zo luchtig mogelijk zei ze: ‘Eén lijkt me ook meer dan genoeg, als die ene Xavier Grey is.’


  ‘Hoe komt het toch dat dat eerder als een belediging klinkt dan als een compliment?’ vroeg hij op ironische toon. ‘Wacht maar. Ooit zul je ook mijn verborgen kwaliteiten leren waarderen.’ Na die woorden trok hij de deur achter zich dicht.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het werd een heel gezellig etentje, zonder enige wanklank. Zelfs toen Xavier met haar meeliep naar haar auto, bleef hij beleefd en uiterst correct, en bij het afscheid beroerde hij slechts vluchtig haar voorhoofd met zijn lippen.


  Waarom ze onderweg naar huis haar auto aan de kant moest zetten om even flink te huilen wist ze niet, maar ze knapte er wel van op.


  Eenmaal thuis, nam ze twee aspirientjes en een glas melk, waarna ze als een blok in slaap viel – lichamelijk, geestelijk en emotioneel volledig uitgeput.


  De volgende ochtend stond ze gelijk met de zon op en ging met een kop koffie op het houten bankje in de tuin zitten, om te genieten van de blauwe lucht en de kwetterende vogels.


  Xavier wilde dat zij de praktijk zou gaan leiden, met Jamie en in elk geval nog één, maar waarschijnlijk twee nieuwe dierenartsen aan haar zijde. En ze had ja gezegd. Ze hoopte maar dat ze daar goed aan had gedaan.


  Achteroverleunend, dacht ze aan wat ze de vorige avond allemaal hadden besproken. Ze zou hier blijven wonen, en een van de nieuwe dierenartsen zou de kamers boven de garage betrekken. Verder zou er iemand voor de administratie komen, en de receptioniste die ze al hadden, zou gewoon blijven. Kortom, veel zou er niet veranderen. Xavier had echter iemand nodig om de praktijk te runnen en de dagelijkse gang van zaken in goede banen te leiden. En hij dacht dat zij daarvoor geknipt was.


  En Jamie dan, had ze gevraagd zodra ze van de eerste schok bekomen was. Wist Jamie wat zij op dat moment zaten te bespreken? Hij werkte al langer voor Peter dan zijzelf, en ze wilde niet dat hij zich gepasseerd zou voelen.


  Op koele toon had Xavier haar verzekerd dat Jamie ervan wist en er geen problemen mee had. Per slot van rekening had hij zijn baan nog. En zo te horen was haar nieuwe baas van mening geweest dat hij daar blij mee moest zijn.


  ‘Peter zal je in de weken die hij nog heeft voor zijn vertrek graag van alles op de hoogte brengen,’ had Xavier gezegd, vlak voor hun hoofdgerecht was gebracht, ‘maar hij denkt dat je de meeste dingen al weet.’


  Daarin had hij gelijk gehad. In zo’n kleine praktijk was het handig als iedereen van alle markten thuis was.


  ‘Denk je dat je die extra verantwoordelijkheid aankunt?’ Xavier had haar recht in de ogen gekeken. ‘Zal het niet te veel voor je worden?’


  ‘Te veel?’ had ze uitgeroepen. Bij de gedachte aan de riante salarisverhoging die hij haar even daarvoor had geboden, had ze haar toon enigszins gematigd. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Dat dacht ik ook niet,’ had hij met een brede grijns gezegd.


  Minstens een halve minuut lang was ze alle gevoel voor tijd en plaats kwijt geweest.


  Dat bracht haar weer bij de vraag of ze de juiste beslissing had genomen. Ze nam een grote slok koffie en slaakte een diepe zucht. Xavier zou namelijk nogal eens langskomen wanneer hij in Engeland was. Maar ja, wat moest ze anders? Ze dronk haar beker leeg en kwam overeind. Ze wilde haar baan niet kwijt, en haar huis al helemaal niet. En misschien zouden ze echt gewoon vrienden kunnen zijn?


  Die laatste gedachte werd onmiddellijk weerlegd door alle emoties die op dat moment door haar heen raasden.


  Het móést gaan lukken, besloot ze terwijl ze naar het huis terug liep. En dat dwaze verlangen naar hem, dat op de meest ongelegen momenten de kop opstak, moest ze gewoon de baas zien te worden.


  


  Dat het helemaal niet ging lukken, werd haar in de daaropvolgende maanden wel duidelijk. Na een lange zwoele zomer met veel onrustige nachten, die niets met het weer en alles met Xavier Grey te maken hadden, moest ze zich erbij neerleggen dat Xavier de rest van haar leven door haar hoofd zou blijven spoken.


  En dat was helemaal haar eigen schuld, dacht ze, toen ze op een avond in oktober in Peters oude kantoortje wat administratie zat te doen. Zij verlangde immers nog steeds naar hem, en bijna iedere nacht maakte hij deel uit van haar dromen.


  Hij was wel veranderd sinds ze hun afspraak hadden gemaakt. Hij hield zich keurig aan wat hij dacht dat zij wilde. Telkens wanneer hij zijn appartement hier gebruikte – en dat was vrij vaak – nam hij haar mee uit eten en naar de film of het theater, en daarbij deed hij zijn uiterste best zich als een gewone vriend te gedragen. Hij maakte haar aan het lachen en vertelde haar wat er tijdens zijn werk was gebeurd, of met Candy, en hij moedigde haar aan op haar beurt ook zo open te zijn.


  Dat ze naar zijn bezoekjes uitkeek, kon ze niet ontkennen. En dat ze hem miste wanneer hij er niet was ook niet. Dat was natuurlijk nooit de bedoeling geweest toen ze erin had toegestemd de verantwoordelijkheid voor de praktijk op zich te nemen, bedacht ze somber.


  Wist hij het?


  Met gesloten ogen leunde ze even achterover in de bureaustoel. Ze hoopte van niet. Wat een blamage zou dat zijn, zeker nadat hij zijn verlangen naar haar zo gemakkelijk opzij had kunnen zetten.


  Ze twijfelde er niet aan, of hij had een hectisch sociaal leven aan weerszijden van de Atlantische Oceaan, inclusief minnaressen. Met angst en beven keek ze uit naar de dag waarop hij hier zou verschijnen met zijn vriendin van dat moment aan zijn zijde – al ging dat haar, uiteraard, absoluut niets aan.


  Ze opende haar ogen weer en klemde haar lippen op elkaar. Met hernieuwde ijver stortte ze zich vervolgens op de cijfers.


  Alleen kon ze zich niet langer concentreren.


  ‘Essie?’


  Verschrikt keek ze op. Ze had de deur niet horen opengaan.


  In de deuropening stond Quinn, die voor Peter in de plaats was gekomen. ‘Ik heb een lijst gemaakt van de medicijnen die we nodig hebben. Wil je die hier? En er is ook koffie, als je trek hebt.’


  ‘Ja en ja.’ Ze schonk haar collega een glimlach.


  Voor de zoveelste keer sinds Quinn bij hen was komen werken, vroeg ze zich af waarom ze niet op hém kon vallen, in plaats van op Xavier. Ze wist dat hij ook wel iets in haar zag en moest toegeven dat, mocht ze ooit willen trouwen en een gezinnetje willen stichten, Quinn daarvoor een geschikte man was. Niet alleen zag de Londenaar er bijzonder goed uit, hij was bovendien beheerst en uiterst aangenaam gezelschap.


  Alleen… er ontbrak iets. Ze mocht hem graag – heel graag zelfs – en sinds hij de praktijk was komen versterken, was het aantal vrouwen dat met hun huisdier langskwam aanzienlijk gestegen, maar hij deed haar niet wat Xavier haar deed. Ze wist dat de meerderheid van de vrouwelijke populatie van het stadje dat heel anders ervoer, maar blijkbaar had Xavier haar immuun gemaakt voor de aantrekkingskracht van andere mannen.


  Ze kwam overeind en liep achter Quinn aan naar de keuken, waar het heerlijk naar koffie geurde.


  Nee, ze was niet van plan te trouwen, maar mocht het er ooit van komen, dan was een collega-dierenarts als echtgenoot allicht handig. Je wist van elkaar waarmee je bezig was. Je wist wat je aan elkaar had.


  Een minuut of tien later zat Quinn net een hilarisch verhaal te vertellen over een confrontatie tussen hem en een oude bijzonder slechtgehumeurde zeug, waar Essie vreselijk om moest lachen, toen ze werden opgeschrikt door een diep en uiterst koel stemgeluid uit de deuropening. Tegelijkertijd keken ze om.


  ‘Xavier, we hadden je niet horen aankomen,’ zei ze, enigszins ademloos door zijn onverwachte aanblik.


  Hij had een lange grijze jas aan over zijn pak, waardoor hij er nog donkerder en dreigender – en aantrekkelijker – uitzag dan anders. Met zijn ijsblauwe ogen keek hij hen doordringend aan. ‘Dat was me duidelijk.’


  Ondanks zijn glimlach kreeg ze het gevoel dat hem iets dwarszat. Dat gevoel werd alleen maar sterker toen hij Quinn uitdrukkingsloos aankeek en vroeg: ‘Nog laat aan het werk, Quinn?’


  ‘Quinn heeft de medicijnkast gecontroleerd, terwijl ik wat administratie –’ Abrupt zweeg ze. Ze hoefde zich toch niet te verontschuldigen omdat ze hun werk deden?


  Van het begin af aan was Quinn niet te beroerd geweest om wat langer te werken als dat nodig was. Hij was echt een aanwinst voor de praktijk. Eerlijk gezegd had ze meer aan hem dan aan Jamie, die weliswaar een uitstekend dierenarts was, maar hopeloos waar het op het papierwerk aankwam. Bovendien wilde hij aan het eind van de dag altijd graag zo snel mogelijk terug naar zijn vriendin.


  Uitdagend stak ze haar kin naar voren. ‘Had je me nodig, Xavier?’


  Ten minste twintig seconden lang keken ze elkaar recht in de ogen, zonder dat iemand iets zei.


  ‘Ja,’ antwoordde hij ten slotte. ‘Wil je voor je weggaat alsjeblieft nog even bij me langskomen?’


  Zodra hij was vertrokken, vroeg Quinn: ‘Moet je niet even gaan kijken wat hij wil?’


  ‘Hij wacht maar tot ik mijn koffie op heb,’ snauwde ze.


  ‘Oké, oké.’ In een gebaar van overgave stak hij zijn handen in de lucht. De blik in zijn donkere ogen zei haar echter genoeg. Hij was ook niet gek.


  ‘Sorry.’ Ze wreef even over haar neus. ‘Soms word ik echt gek van die man.’


  Dat had Quinn allang gemerkt. Net zo goed als hij had gemerkt dat ze helemaal opbloeide zodra Xavier binnenkwam. Haar kennende, had hij echter geen idee waarop dit zou uitlopen. Hij wist wel zeker dat ze ervoor zou bedanken als accessoire van een rijke man door het leven te gaan, en Xavier Grey was op zich al een geval apart. Het enige wat hij kon hopen, was dat ze niet al te zeer gekwetst zou raken.


  Essie wachtte nog tien minuten voor ze de trap op ging en op Xaviers deur klopte. Om eerlijk te zijn kwam ze hier zo weinig mogelijk – ze wachtte altijd tot hij naar beneden kwam – maar de paar keren dat ze er was geweest, was het haar niet ontgaan dat het appartement onherkenbaar veranderd was. Door het hele appartement lag hoogpolig zilvergrijs tapijt, en de muren waren bekleed met linnen in een iets donkerder tint. De zitkamer was twee keer zo groot geworden, doordat Xavier een muur had laten weghalen. Er stond een zwartleren bankstel; er hingen een paar duur ogende schilderijen, en de apparatuur die er stond was allemaal het nieuwste van het nieuwste. Kortom, de gezellige gezinswoning van Peter en Carol was veranderd in een luxueus mannenappartement.


  Net op het moment dat ze haar hand hief om nogmaals te kloppen, deed Xavier de deur open. ‘Essie. Ik stond net onder de douche, maar kom binnen.’ Hij gebaarde naar de kamer achter hem en deed een stap opzij.


  Ze liep naar binnen omdat ze moeilijk iets anders kon doen, maar het viel haar niet mee om haar ene voet voor de andere te krijgen.


  Dat kwam door Xavier. Het enige wat hij aanhad, was namelijk een handdoek, die hij laag om zijn heupen had geslagen. Verder niets. Zijn natte haar hing in krulletjes over zijn voorhoofd; zijn gespierde borst was prachtig gebruind, en in zijn borsthaar glansden waterdruppeltjes. Zijn armen, benen en dijen zagen er hard en sterk uit. Hij was op en top man.


  Ze wilde slikken, maar was bang dat hij dat zou zien. ‘Je wilde me spreken?’ Dat ze nog zo koel klonk, kwam vast door de schok, nam ze aan.


  Hij knikte en gebaarde naar de bank. ‘Ga zitten,’ zei hij nonchalant, alsof ze een gast was in plaats van een werkneemster die onverwachts met haar spiernaakte – nou ja, zo goed als spiernaakte – baas werd geconfronteerd.


  Ze hoopte maar dat die handdoek een beetje stevig vastzat.


  ‘Dank je,’ zei ze terwijl ze stijf rechtop op het randje van de bank ging zitten. Nog nooit had ze zich zo ongemakkelijk gevoeld.


  ‘Wil je iets drinken? Een glaasje cognac misschien, na de koffie?’


  ‘Nee, dank je. Ik moet nog naar huis rijden.’


  ‘Eén glaasje kan toch geen kwaad,’ zei hij op overredende toon, alsof hij het tegen een klein kind had.


  Kon hij niet even iets gaan aantrekken? Al was het maar een badjas? Telkens wanneer ze naar hem keek, zag ze alleen maar blote huid!


  ‘Nee, echt niet.’ Ze richtte haar blik op de muur achter hem en zei zo opgewekt mogelijk: ‘Wat een mooi schilderij is dat, zeg.’


  ‘Welke?’ Hij draaide zich om, waardoor de handdoek om zijn heupen spande.


  Blijven praten, Essie, zei ze tegen zichzelf. Zo normaal mogelijk doen. ‘Die met dat oranje en rood op de achtergrond.’


  ‘De Grand Canyon bij zonsondergang.’ Meer zei hij niet over het schitterende abstracte werk dat vast een fortuin had gekost. ‘Wil je echt niets drinken? Een glas wijn? Iets fris misschien?’


  Haastig schudde ze haar hoofd.


  ‘Vind je het erg als ik wel iets neem?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  De adem stokte bijna in haar keel, toen hij naar de bar bij het raam liep en een flinke bel cognac inschonk. Zijn lichaam was werkelijk prachtig, geen grammetje vet te veel, maar die jongensachtige vochtige krulletjes op zijn voorhoofd deden haar gewoon smelten.


  ‘En…’ Hij ging op de armleuning van een van de stoelen zitten en nam een grote slok, haar met half geloken ogen aankijkend. ‘…hoe staan de zaken?’


  ‘Prima.’ Had hij haar dáárvoor naar boven laten komen?


  ‘En Quinn? Heeft hij zijn draai al een beetje gevonden?’ Hij had de sollicitatiegesprekken destijds aan haar overgelaten.


  ‘Ja, hij is echt een aanwinst.’ Ze dacht aan alles wat Quinn in de voorbije drie maanden al had gedaan om de praktijk wat soepeler te laten lopen, en voegde er op warme toon aan toe: ‘Ik zou niet weten wat we zonder hem hadden gemoeten.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ik denk trouwens dat we, gezien de cijfers van de afgelopen maand, binnenkort wel een assistent kunnen aannemen. Die hebben we hard nodig, en een assistent is natuurlijk een stuk minder duur dan een dierenarts.’ Waarom keek hij haar nu zo vreemd aan? ‘Wat is er?’


  ‘Ga je met Quinn naar bed?’ vroeg hij zonder ook maar een spier te vertrekken.


  ‘Wat?’ Verbouwereerd staarde ze hem aan. Had ze hem goed verstaan? Hij kon onmogelijk hebben gevraagd wat ze dacht dat hij had gevraagd. Niet op zo’n vlakke toon!


  ‘Ik vroeg of je met Quinn naar bed ging,’ herhaalde hij. Zijn toon was nu iets scherper. ‘Een simpele vraag, toch?’


  Ze verbleekte. ‘Hoe haal je het in je hoofd zoiets te suggereren?’


  ‘Ik suggereer niets,’ zei hij minzaam. ‘Ik vraag het gewoon.’


  ‘Je hebt niet het recht zoiets te vragen!’


  ‘Dat ben ik niet met je eens. Relaties op de werkvloer lopen altijd uit op een drama, en dan moet er iemand weg. Dat zou zonde zijn van het leuke team dat we hier hebben.’


  Dat was de enige reden dat hij ernaar vroeg? Hij wilde niet dat de praktijk gevaar liep? Wat een kille, ongevoelige, harteloze lomperik was hij toch!


  Kokend van woede keek ze hem aan. ‘En als ik “ja” zeg, wat wil je er dan aan doen?’ vroeg ze zo ijzig mogelijk. ‘Mij ontslaan? Of hem? Of ons allebei?’


  ‘Speel geen spelletjes met me, Essie.’


  Voor zo’n grote man was hij verbazend snel en soepel: voor ze het wist, had hij haar bij de pols gepakt en overeind getrokken.


  ‘Ga je met hem naar bed?’


  ‘Laat me los!’


  Zodra Xavier haar had vastgepakt, had hij geweten dat hij een grove fout beging. Onmiddellijk had hij moeten denken aan die andere keer, toen ze zo bang was geweest. Nog voor ze was uitgesproken, had hij haar al losgelaten.


  ‘Het spijt me.’ Hij deed een stap achteruit. Bij het zien van haar angstige gezicht voelde hij zich een enorme schoft. ‘Het spijt me, Essie. Het is al goed. Ik zou je nooit een haar krenken.’


  Sprakeloos staarde ze hem aan. Toen ze zag dat hij minstens zo ontzet was als zij – wat heel wat was voor zo’n koele evenwichtige man als hij – vermande ze zich echter. ‘Dat weet ik.’


  En dat was ook zo. Hoe ze dat wist, vroeg ze zich niet af, maar ze wist dat hij nooit lichamelijk geweld zou gebruiken tegenover een vrouw, wat er ook gebeurde.


  Hij dronk zijn glas in één teug leeg en zei: ‘Ik kan er nog wel een gebruiken.’ Vervolgens liep hij naar de bar.


  Hij was halverwege de kamer, toen ze zacht antwoordde: ‘Ik ga niet met Quinn naar bed, als je het per se wilt weten. Geloof het of niet, maar we zijn gewoon goede vrienden. Meer niet.’


  Hoewel hij gewoon doorliep, zag ze aan zijn houding dat haar woorden aankwamen. Hij schonk zich nogmaals in, nam een grote slok en draaide zich toen pas naar haar om. ‘Je weet toch wel dat hij je leuk vindt?’


  Ze was niet van plan eromheen te draaien. ‘We zijn collega’s, Xavier, en Quinn is veel te professioneel om onze samenwerking in de waagschaal te stellen. Bovendien weet je hoe ik over relaties denk. Het enige wat ik belangrijk vind, is mijn werk.’


  ‘En dat is bijzonder jammer voor het mannelijke deel van de bevolking.’ Langzaam liep hij op haar af, zijn ogen strak op de hare gevestigd.


  Ze probeerde te glimlachen om het luchtige complimentje – want dat was het natuurlijk – maar dat lukte niet. Ze kon alleen maar toekijken terwijl hij op haar af liep.


  ‘Je bent heel mooi, Essie – uiterlijk en innerlijk.’ Hij legde een vinger onder haar kin om haar gezicht naar het zijne te heffen. ‘Ik ben stapelgek op je. Dat weet je toch?’ vroeg hij schor.


  ‘Niet doen, Xavier.’


  ‘Ik moet wel.’ En hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


  Onmiddellijk waren daar de zoete herinneringen aan de vorige keer dat ze in zijn armen had gelegen.


  ‘Ik ben toch heel geduldig geweest?’ vroeg hij op wrange toon, alsof dat hem zelf verbaasde.


  ‘Xavier, ik heb nooit tegen je gelogen, dat weet je. Ik ben heel duidelijk geweest –’


  ‘Meer dan duidelijk,’ beaamde hij zacht.


  Waarom moest hij dit uitgerekend nu doen, nu ze niet om dat prachtige breedgeschouderde lijf van hem heen kon, dat zo’n verleidelijk contrast vormde met die krulletjes op zijn voorhoofd en de tedere uitdrukking op zijn gezicht?


  ‘Je weet dus precies hoe het ervoor staat,’ probeerde ze nog wanhopig.


  ‘Precies.’ Hij drukte zijn mond op de hare en trok haar dicht tegen zich aan.


  Haar hele lichaam begon te gloeien van opwinding, maar tegelijkertijd huiverde ze bij het ruiken van zijn frisse mannelijke geur. Als vanzelf speelden haar vingers met zijn krullende borsthaartjes.


  Zijn zoen was erotisch en onderzoekend. Hij leek vastberaden haar te veroveren. In een gestaag, loom ritme streelde hij haar rug en middel.


  Haar hele lichaam kwam tot leven. Het was alsof ze zich opende als een bloem in het zonlicht. En dat voelde verrukkelijk opwindend.


  En heel gevaarlijk.


  Ze probeerde zich van hem los te maken, maar hij wilde haar nog niet laten gaan. Het duurde niet lang voor ze zich toch maar weer aan hem overgaf.


  Zijn ademhaling ging zwaar, en zijn hart bonkte luid onder haar handpalmen. Ze voelde dat hij zijn uiterste best moest doen om zich te beheersen. Doordat ze zo dicht tegen elkaar aan stonden, merkte ze hoe opgewonden hij was, en dat bracht een warme blos op haar wangen.


  ‘Lieve, lieve Essie.’ Zijn stem klonk onvast en teder. Toen ze vragend naar hem opkeek, zei hij: ‘Nog even, en ik zal niet meer kunnen stoppen. Begrijp je dat?’


  Dat begreep ze, ja. Haar verlangen naar hem was echter zo sterk, dat ze haar kaken op elkaar moest klemmen om hem niet te smeken met haar te vrijen.


  ‘Essie, er zijn dingen die ik je moet vertellen, dingen die je moet weten, maar daarvoor is dit niet het juiste moment. Ik moet met je praten en snel ook, voor ik helemaal gek word.’ Hij klonk een tikje cynisch. ‘We gaan morgen samen een stuk rijden, en dan lunchen we onderweg ergens.’


  Het was een bevel, geen uitnodiging. Normaal gesproken zou ze direct in opstand zijn gekomen tegen zijn autoritaire toon, maar op dit moment kon ze werkelijk geen woord uitbrengen. Dus knikte ze alleen maar, voordat ze achteruit naar de deur begon te lopen.


  Zonder zich te verroeren keek hij haar na, een schittering in zijn ogen. ‘Ik kom je om tien uur halen.’


  Nogmaals knikte ze. Daarna trok ze de voordeur van zijn appartement achter zich dicht en vloog bijna de trap af, met trillende benen. Nadat ze haar tas en sleutels had gepakt, haastte ze zich naar haar auto.


  Ze zag dat het licht in Quinns bescheiden appartementje boven de garages aan was, maar dat was ook zo ongeveer het enige wat tot haar doordrong. Ze kon alleen nog maar denken aan de volgende dag. Gek moest ze zijn geweest om erin toe te stemmen met Xavier mee te gaan, terwijl het overduidelijk was wat hij haar wilde vertellen. Hij wilde natuurlijk zogenaamd open kaart spelen, terwijl hij al die tijd al heimelijk naar dit moment toe had gewerkt. Dat hij zich de afgelopen maanden zo demonstratief als een goede vriend had gedragen, had alleen maar tot doel gehad haar weerstand te verzwakken. Uiteindelijk wilde hij nog steeds met haar naar bed.


  Hij was een meedogenloos, maar briljant strateeg, concludeerde ze, terwijl ze extra voorzichtig naar huis reed over de donkere landweggetjes. Hij had het spel perfect gespeeld, inclusief dat gedoe over Quinn. Woest was hij geweest, omdat hij had gedacht dat ze Quinn wel gaf wat ze hem niet wilde geven, maar uiteindelijk was het erop uitgedraaid dat zíj volkomen in de war was en dat hij nog maar eens had bewezen dat hij haar wel degelijk naar zijn pijpen kon laten dansen.


  Ze klemde haar vingers om het stuur. Oké, hij had laten zien dat ze als was in zijn handen was, maar als hij dacht het uiteindelijk te zullen winnen, had hij het mooi mis. Hoeveel ze ook van hem hield, een toekomst samen hadden ze niet.


  Hoeveel ze ook van hem hield?


  Even dacht ze dat er plotseling een boom voor haar auto was gesprongen, maar toen besefte ze dat zijzelf een slinger had gemaakt. Abrupt bracht ze de auto tot stilstand, haar gezicht lijkbleek.


  Ze hield van hem. Ze hield al maanden van hem. Hij had zich haar leven binnen gewurmd en haar gedachten, haar geest en haar hart met berekenende volharding ingenomen. Hij had een uitgekiend tactisch spel gespeeld, en hij had gewonnen. Hij had haar verleid – niet lichamelijk, maar wel in alle andere opzichten. Inmiddels was hij met haar hele leven verweven, en dat was veel erger dan als hij zich alleen haar lichaam zou hebben toegeëigend.


  Opeens duizelig, boog ze haar hoofd over het stuur.


  En de volgende dag wilde hij zijn grote slag gaan slaan. Hij had gezegd dat hij haar alleen maar wilde als ze zich zelf ook volledig wilde geven. Blijkbaar dacht hij dat de tijd daarvoor rijp was. Waarschijnlijk had hij dat uit haar lichaamstaal kunnen opmaken, dankzij zijn uitgebreide ervaring op dat gebied.


  Kreunend schudde ze haar hoofd. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Ze had gedacht dat Colin en Andrew controlfreaks waren geweest, maar vergeleken met Xavier waren het maar amateurs. Ze wilde hem haten. Meer dan wat ook wilde ze hem haten. Alleen kon ze dat niet.


  Hoewel het aardig koud begon te worden in de auto, bleef ze bijna een halfuur zo zitten.


  Met droge branderige ogen keek ze uiteindelijk op en staarde in het duister. Die lunchafspraak met Xavier zou ze gewoon laten doorgaan. Als hij dan met zijn voorstel kwam – en dat dat zou gebeuren, stond voor haar vast – zou ze er helemaal klaar voor zijn. Ze had gedacht de rest van haar leven in dit kleine stukje van de wereld te zullen doorbrengen, maar klaarblijkelijk mocht dat niet zo zijn.


  Er ging een steek door haar hart, en tranen prikten in haar ogen, maar die knipperde ze vastberaden weg.


  Waarschijnlijk zou ze haar huisje moeten verlaten en ergens ver weg opnieuw moeten beginnen, maar dat kon ze. Dat kon ze echt. Zelfs als ze bij toeval in de buurt een andere baan zou kunnen vinden, wilde ze nog niet het risico lopen Xavier tegen te komen wanneer hij hier in zijn appartement zat. Het contact tussen hen moest definitief en onherroepelijk worden verbroken.


  Want dat was de enige manier waarop ze met de pijn zou kunnen leven van wat haar te doen stond.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Na een onrustige nacht stond Essie op met een duidelijk doel voor ogen.


  Haar make-up kostte iets meer tijd dan anders, maar ten slotte zag ze er fris en vrolijk uit in een rode trui, een zwarte broek en laarzen en met haar krullen in een hoge paardenstaart met een rood lint eromheen.


  Niemand zou denken dat ze een vrouw met een gebroken hart was.


  


  Xavier al helemaal niet.


  Toen Essie om tien uur op zijn toeteren naar buiten kwam, benam haar schoonheid hem bijna de adem. ‘Hallo,’ zei hij hees, het portier voor haar openhoudend.


  ‘Hallo.’


  Dat dat nogal gespannen had geklonken, was natuurlijk niet gek, hield hij zich voor terwijl hij om de auto heen naar de bestuurdersplaats liep. Ze vroeg zich vast af wat dit allemaal te betekenen had. Hij kon echter geen dag langer wachten; dat was hem de vorige dag wel duidelijk geworden.


  ‘Het spijt me dat ik je zo vroeg je bed uit jaag op je vrije dag,’ zei hij zodra hij naast haar zat.


  ‘Dat geeft niet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik blijf nooit echt lang in bed liggen ’s ochtends.’


  Wel als het mijn bed zou zijn, dacht hij. Dan zou de slaapkamer voor ons allebei een heel nieuwe dimensie krijgen!


  Hij dacht aan zijn slaapkamer in zijn huis in Canada, die hijzelf had ontworpen, met een glanzende houten vloer, een enorm verzonken bed, inloopkasten en alle apparatuur die je je maar wensen kon. Bij de gedachte aan Essie in dat grote bed voelde hij zijn lichaam meteen reageren.


  De eerste kilometers legden ze zwijgend af. Xavier had nog steeds moeite zijn fantasieën onder controle te krijgen, en Essie was zo gespannen als een veer. Na een paar minuten vroeg hij: ‘Dit is jouw territorium. Wil je ergens speciaals naartoe?’


  Weer haalde ze haar schouders op. ‘Maakt niet uit.’


  Onderzoekend nam hij haar op. ‘Wat is er? Als gisteravond je dwarszit: dat was echt niet de bedoeling. Ik was dit weekend gekomen om met je te praten, niet om je te verleiden.’


  


  Voor het eerst keek ze hem echt aan. Het klonk alsof hij het meende.


  Aan de andere kant: wat had hij anders moeten zeggen? Dat hij had gewacht tot de tijd rijp was en dat hem de vorige avond duidelijk was geworden dat hij dit weekend geluk zou hebben?


  ‘Je meent het,’ schamperde ze.


  ‘Ja, ik meen het.’ Ook hij klonk nu enigszins gespannen. ‘Hoor eens, zo kunnen we niet praten. Is hier niet ergens een park in de buurt, waar we even rustig kunnen gaan zitten?’


  ‘De volgende kruising links.’


  Na nog wat aanwijzingen van haar reden ze de parkeerplaats van een park annex picknickterrein op waar het in de zomer altijd tjokvol zat met krijsende kinderen en getergde ouders, maar waar nu helemaal niemand was, afgezien van de eenden en de zwanen in het koude meer.


  Hij zette de motor uit en draaide zich in een vloeiende beweging naar haar om. ‘Essie, kijk me aan.’


  Dat deed ze, in de wetenschap dat hij er geen idee van had hoeveel wilskracht dat haar kostte.


  ‘Ik weet niet goed hoe ik dit moet zeggen, en het is waarschijnlijk ook helemaal het verkeerde moment, maar als ik het niet doe, word ik echt knettergek.’


  Nu komt het, dacht ze. Het volgende moment constateerde ze dat zijn ogen wel parelmoer leken en dat hij er nog nooit zo aantrekkelijk had uitgezien.


  ‘Ik hou van je. Ik wil dat je mijn vrouw wordt.’


  Hij hoorde haar naar adem happen en zag dat haar pupillen zo groot werden, dat er bijna geen blauw in haar ogen overbleef.


  ‘Dat meen je niet,’ fluisterde ze.


  Hij kneep zijn ogen iets dicht. ‘En of ik dat meen.’ Dat ze hem niet onmiddellijk om zijn hals zou vallen, had hij wel verwacht, maar ze was hem toch verdorie de afgelopen maanden wel een béétje aardig gaan vinden? En de lichamelijke aantrekkingskracht tussen hen was bijna tastbaar!


  ‘Jij… Je zei dat je al heel wat vrouwen hebt gehad en dat je niets vasts wilde. Dat heb je zelf gezegd,’ mompelde ze op beschuldigende toon.


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij onverstoorbaar. ‘Tot ik jou ontmoette.’ Hij nam haar handen, waarmee ze zenuwachtig zat te friemelen, in de zijne en zei met zachte diepe stem: ‘Essie, ik weet dat er nog dingen zijn waarmee je in het reine moet komen en ik wil je ook helemaal niet onder druk zetten, maar ik moet gewoon weten… Ik wil in ieder geval enig idee hebben of er hoop is of niet. Ik wil jou, op alle manieren die maar mogelijk zijn tussen een man en een vrouw, voor de rest van mijn leven.’


  


  ‘Nee… Nee.’


  Nooit eerder was ze zo bang geweest. Als iemand haar een paar uur eerder had verteld dat Xavier van haar hield en dat hij met haar wilde trouwen, zou ze hebben gezegd dat ze de gelukkigste vrouw op aarde was. En ze zou nog hebben gedacht dat ze dat meende ook.


  Liefde vereiste echter overgave, volledige overgave, en een huwelijk… Ze had gezien wat dat met een vrouw kon doen. En hoe wist je nu eigenlijk wat liefde was? Haar moeder had zich seksueel tot Colin aangetrokken gevoeld. Dat had ze Essie zelf verteld, toen deze, nadat Colin weer eens over de rooie was gegaan, haar moeder had gevraagd waarom ze in vredesnaam met die man was getrouwd. In tranen had haar moeder haar verteld dat ze seksuele aantrekkingskracht voor liefde had aangezien. En voordat ze waren getrouwd, was hij zo aardig en zo lief geweest. Een heel andere man.


  


  ‘Met “nee” neem ik geen genoegen.’ Zijn maag kneep zich samen toen hij de emoties over haar gezicht zag trekken. ‘Wat er in het verleden ook is gebeurd, we komen er wel uit. Je gaat van me houden, Essie. Daar zorg ik wel voor.’


  Met een ruk schoof ze naar achteren, haar gezicht spierwit boven het rood van haar trui. ‘Nee,’ herhaalde ze.


  ‘Ja.’ Hij haalde eens diep adem. ‘Ik weet hoe het is om ergens onder gebukt te gaan. Ooit dacht ik dat mijn familie daar patent op had, maar inmiddels weet ik dat er vele soorten pijn zijn. Sinds ik jou heb ontmoet, heb ik heel wat nagedacht. Ik geef onmiddellijk toe dat ik me in eerste instantie lichamelijk tot je aangetrokken voelde en dat ik je mijn bed in wilde praten. Maar dit is veel meer.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat we dat bed nog niet hebben gehaald.’


  ‘Heeft hij dat met je gedaan, Essie? Is hij met je het bed in gedoken en heeft hij je daarna diep gekwetst? Vertel het me alsjeblieft.’


  Hij hield van haar. Xavier hield van haar! Durfde ze dat te geloven, vroeg ze zich af.


  Ja, dat durfde ze wel… al kon je natuurlijk nooit honderd procent zeker zijn van iemand. Haar moeder was een warme intelligente vrouw geweest, en zij was er zeker van geweest dat Colin van haar hield. En dat was wellicht ook zo geweest, tot ze trouwden en hun leven in een regelrechte nachtmerrie was veranderd. Misschien dat Xavier haar lichamelijk geen pijn zou doen – daarvan was ze inmiddels overtuigd – maar een huwelijk met hem zou haar ondraaglijk kwetsbaar maken.


  Eén ding stond voor haar midden in deze chaos namelijk wel vast: ze hield van hem. En dat gaf hem veel te veel macht over haar. Dat risico durfde ze simpelweg niet te nemen.


  ‘Er was helemaal geen man, althans niet in de zin die jij bedoelt,’ begon ze, haar stem uiterst beheerst. ‘Maar ik wil het je wel vertellen, als dat jou kan helpen te begrijpen waarom er nooit iets tussen ons zal kunnen zijn, waarom ik nooit iemands echtgenote kan zijn.’ Ze vertelde hem alles. Over het verdriet na het overlijden van haar lieve vader. Over de vreugde toen haar moeder Colin had ontmoet en ze er twee stiefzusjes en een broertje bij zou krijgen. En vervolgens over de ellende die het huwelijk had gebracht – het slaan, de wreedheden. Over dat ze hunkerend naar liefde en tederheid naar de universiteit was vertrokken en dat ze daar Andrew tegen het lijf was gelopen.


  


  Xavier luisterde, zwijgend, met een akelig gevoel in zijn maag.


  ‘Met mijn werk weet ik waar ik aan toe ben, Xavier,’ besloot ze toonloos. ‘En ik ben er goed in. Ik heb de touwtjes stevig in handen. Ik kan zelf bepalen hoeveel ik werk en wanneer ik vakantie neem. Ik kan zelf beslissen of ik op mijn vrije dagen wil uitslapen of om zes uur ’s ochtends in de tuin wil gaan werken –’


  ‘Ik heb het verdorie over een huwelijk, niet over het snoeien van de rozen!’ De woede en frustratie in zijn stem golden niet haar, maar de twee mannen die haar zoveel leed hadden berokkend. Hij dwong zichzelf zich te vermannen. ‘Essie, wil je alsjeblieft even naar me luisteren, zonder iets te zeggen?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte. Haar blik had veel weg van die van een gewond hert. Ze probeerde haar handen uit de zijne te trekken, maar dat liet hij niet toe.


  ‘Mijn jeugd… Nou ja, dat heb ik je verteld.’ Hij moest even diep ademhalen voor hij verderging. ‘Ik ben zonder vader opgegroeid, en Nathalie trad op als mijn moeder, zo goed en zo kwaad als dat ging. Niet bepaald een modelgezinnetje. Bovendien waren veel van de mannen die bij mijn moeder langskwamen zogenaamd gelukkig getrouwd. Dat heeft me cynisch gemaakt, Essie.’


  Even zweeg hij. ‘Na de geboorte van Candy en de dood van Nathalie heeft mijn moeder nog een poging gedaan om haar leven te beteren, omdat ze dacht dat Nathalies dood haar schuld was. En dat denk ik ook. Nog steeds.’ Zijn toon was bitter. ‘Hoe dan ook, we hebben Candy samen grootgebracht, tot mijn moeder overleed en ik de volle verantwoordelijkheid voor haar kreeg. Ik zie haar als een dochter, niet als een nichtje. Tot ik jou ontmoette, dacht ik dat zij mijn enige familie zou blijven, de enige familie die ik me wenste. Ik had mijn buik vol van menselijke drama’s en was erop gebrand mijn leven te leiden zoals ík dat wilde.’


  


  Ieder woord van wat hij zei, meende hij oprecht. Dat zag ze, en dat maakte het er alleen maar erger op. Veel erger zelfs. Hij had de moed zijn handen naar haar uit te steken, er nog in te geloven, maar zij niet. Zij kon dat echt niet, dacht ze als verdoofd.


  O, waarom had hij toch gezegd dat hij van haar hield? Waarom had hij dat in vredesnaam moeten zeggen?


  ‘Alles wat jou is overkomen, Essie, begrijp ik heel goed. Maar je kunt die mannen – beiden oppervlakkige, onderontwikkelde individuen – niet je leven laten verpesten. Snap je het dan niet? Wat wij samen hebben, is goed. Dat is er vanaf dat eerste moment dat ik jou achter Christine aan door die kerk zag strompelen en dacht dat je last had van een kater. Toen verlangde ik al naar je. En hoe.’


  ‘Pure lust,’ bracht ze toonloos naar voren. ‘Je kende me nog helemaal niet.’


  ‘Nu ken ik je wel, en is het geen lust meer.’ Na een korte stilte hernam hij: ‘Nou ja, dat is natuurlijk niet helemaal waar. Dat speelt ook mee. Ik verlang naar je, ik aanbid je, ik denk aan je als ik eet, slaap en ademhaal, maar het meest van alles hou ik van je.’


  Hoeveel moest het een koele, harde man als Xavier hebben gekost dat allemaal te zeggen, vroeg ze zich vertwijfeld af. Om zich voor het eerst van zijn leven kwetsbaar op te stellen?


  Ze wilde hem geen pijn doen – dat was wel het laatste wat ze wilde – maar dit moest echt. Uiteindelijk zou het voor hen allebei beter zijn. Alleen had ze het gevoel dat haar hart uit haar lijf werd gerukt. Nooit had ze zich zo vreselijk gevoeld. ‘Xavier, ik wil niet wat jij wilt.’ Ze hief haar gezicht naar het zijne om hem recht in de ogen te kijken. ‘Dat moet je accepteren. Ik wil niet van iemand houden en ik wil niet trouwen.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Het is de waarheid.’


  De lucht, die die ochtend nog gedeeltelijk blauw was geweest, werd steeds grijzer. Vlak voor hen steeg een zwanenpaartje op. Dit moment zou ze zich altijd blijven herinneren: de dramatische lucht, waartegen de zwanen maagdelijk wit afstaken.


  ‘Je geeft om me.’ Nu hij zo ver was gekomen, was hij duidelijk niet van plan het alsnog op te geven. ‘En seksueel passen we volmaakt bij elkaar, neem dat maar aan van iemand die er verstand van heeft. Wat je ook met Andrew hebt gedaan, met mij wordt het tien keer beter.’


  ‘Ik ben nooit met Andrew naar bed geweest.’ Eindelijk slaagde ze erin haar handen los te trekken, en ze streek over haar voorhoofd. ‘En ik heb ook nooit met iemand van wie ik niet hield het bed kunnen delen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je van me houdt.’


  Je moest eens weten, dacht Essie. Ze zou moeten liegen; dat was de enige manier om hier een eind aan te maken.


  ‘Ik ben nog nooit met iemand naar bed geweest, Xavier, en dat wil ik ook niet,’ zei ze zonder een spier te vertrekken. ‘Ik hou niet van je en ik wíl ook niet van je houden. Net als jij wil ik mijn leven leiden zoals ík dat wil. Ik wil niet veranderen. Ik kan ook niet veranderen.’


  ‘Ik geloof je niet,’ zei hij nogmaals.


  Uit zijn verbijsterde blik maakte ze echter op dat hij haar wel degelijk geloofde.


  ‘Je verlangt in ieder geval lichamelijk naar me, Essie. Dat is een begin.’ In een laatste wanhopige poging trok hij haar naar zich toe voor een ruwe kus.


  Ze deed geen enkele poging om hem af te weren. Ze deed helemaal niets. Bewegingloos onderging ze zijn kus.


  Dat was nog het moeilijkst van alles. Nooit zou hij begrijpen dat juist haar liefde voor hem haar ervan weerhield iets met hem te beginnen, dat haar gevoelens hem een soort macht gaven die ze nooit vrijwillig aan een man zou geven. En als zij hem niet kon vertrouwen, als ze hem niet de onvoorwaardelijke trouw en liefde zou kunnen geven die de basis van iedere relatie vormden, zouden ze er uiteindelijk allebei aan onderdoor gaan.


  Ze kon het gewoon niet. Zelfs na alles wat hij had gezegd, moest ze eerlijk tegen zichzelf zijn en toegeven dat ze het niet kon. Hij was te charismatisch, te aantrekkelijk, te sterk en te zelfverzekerd. Hoe zou een man als hij ooit tevreden kunnen zijn met iemand zoals zij, met al haar onzekerheden en angsten?


  Maar intussen vocht ze uit alle macht tegen het verlangen dat haar vanbinnen deed smelten.


  Toen hij ten slotte opkeek, trof de uitdrukking op zijn gezicht haar midden in haar hart.


  ‘Ik breng je naar huis,’ zei hij op sombere toon, terwijl hij de auto startte.


  ‘Xavier, je ontmoet vast wel iemand anders met wie –’


  ‘Niet zeggen!’


  Ze deinsde achteruit alsof hij haar had geslagen.


  ‘Geen woord meer, Essie.’


  Dus deed ze er het zwijgen toe, de hele weg naar huis, terwijl de regen tegen de voorruit kletterde en de wind de takken van de bomen langs de weg deed kraken. Met een strak gezicht en met haar handen samengeknepen in haar schoot zat ze in haar stoel.


  Xavier had de auto amper geparkeerd, of hij stapte al uit om het portier voor haar open te houden. Toen ze een bedankje stamelde, knikte hij alleen maar. En voor ze bij de voordeur was, zat hij alweer in de auto, al reed hij pas weg toen ze binnen was.


  Beleefd tot het bittere einde, dacht ze. Van piepende banden of een gierende motor was ook geen sprake, zoals ze had verwacht. In plaats daarvan reed hij langzaam en netjes verder.


  En dat gaf misschien nog beter aan dat zijn vertrek definitief was dan welke woorden ook.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Dat Xaviers vertrek inderdaad definitief was, drong pas de volgende ochtend goed tot Essie door.


  Ze had nauwelijks kunnen slapen en was al om vijf uur opgestaan. Nadat ze wat geroosterd brood en koffie langs het enorme brok in haar keel had geprobeerd te werken, kwam ze al om zeven uur aan bij de praktijk. Aan de ene kant was ze bang Xavier nog voor zijn vertrek tegen te komen; aan de andere kant wilde ze niets liever. Ze was volkomen in de war.


  De weersomslag van dat weekend leek door te zetten: het was een flink aantal graden kouder dan de week daarvoor, en wind en regen hadden vrij spel. Dat paste wel bij haar stemming. Stralende zon en blauwe luchten had ze nu echt niet aangekund. Die verdiende ze ook niet. Ze was een lafaard, een ongelooflijke lafaard, hield ze zich voor. Maar zelfs die wetenschap kon haar niet van gedachten doen veranderen.


  Ze maakte de voordeur van de praktijk open en liep de koude hal in. De verwarming ging pas om halfacht aan, en het tochtte behoorlijk in het oude huis.


  Xaviers auto had niet voor het huis gestaan, zoals ze had verwacht. De enige auto op de parkeerplaats achter het huis was die van Quinn.


  Blijkbaar was Xavier al heel vroeg vertrokken. Haar maag kneep zich samen, en ze beet hard op haar onderlip. Ze had geen idee wanneer hij terug zou komen. Een deze dagen zou ze contact met hem moeten zoeken om haar ontslag in te dienen en te vragen hoe hij de vervanging wilde gaan regelen.


  Dat bleek echter niet nodig. Toen ze het kantoortje in liep, liet ze bijna de beker koffie die ze zojuist had gezet uit haar handen vallen bij het zien van de envelop met daarop haar naam, in dat maar al te bekende handschrift. Met trillende benen liet ze zich op de bureaustoel zakken, en ze nam een paar grote slokken koffie. Intussen bleef ze naar die duur uitziende envelop kijken, met in een van de hoeken het gouden monogram ‘XG’.


  ‘Kom op, Essie,’ zei ze tegen zichzelf, ‘je had het lef hem weg te sturen, dan moet je ook het lef hebben die envelop open te maken.’ Met een geërgerde kreet boog ze zich voorover, pakte de envelop en maakte hem heel voorzichtig open, alsof ze bang was dat deze haar zou bijten.


  Natuurlijk deed hij niet. Het was nog veel erger.


  


  Vanavond vertrek ik, Essie, en ik kom niet meer terug. Ik wil niet dat jij je werk of je huis kwijtraakt omdat ik een fout heb gemaakt.


  


  Een fout. Hij dacht dat het fout was geweest verliefd op haar te worden, dacht ze, verscheurd door een rauwe pijn.


  


  Daarom zet ik het huis en de praktijk op jouw naam. Allemaal volstrekt legaal, zonder enige verplichting. Het lijkt me beter als het contact tussen ons voortaan uitsluitend via onze advocaten loopt. Ga nu niet zeggen dat je het niet kunt aannemen. Voor jou betekent dit alles, en ik merk er niet eens iets van op mijn bankrekening. De afgelopen maanden heb ik kunnen constateren dat je én zakelijk bent ingesteld én hart voor je werk hebt. Nu je je geen zorgen hoeft te maken over een hypotheek, zul je hiervan precies kunnen maken wat je wilt. Succes, en het ga je goed.


  X.


  


  Hoelang ze daar zo had gezeten, terwijl de tranen over haar wangen stroomden, kon ze achteraf niet zeggen, maar ze keek pas op toen Quinn zijn hoofd om de deur stak en oprecht bezorgd vroeg wat er was. In een paar stappen was hij bij haar.


  Toen Jamie zich een paar minuten later bij hen voegde en ze nog steeds huilde, gebaarde Quinn naar de telefoon en zei: ‘Bel de dokter.’


  ‘Nee.’ Ze deed een wanhopige poging om zich weer onder controle te krijgen. ‘Nee, er is niks. Alleen…’


  ‘Alleen wat?’


  Beide mannen zaten nu op hun knieën voor haar, en allebei hielden ze een van haar handen vast.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb de grootste fout van mijn leven gemaakt.’


  ‘Zo erg kan het toch niet zijn? Wat is het? Een verkeerde diagnose?’ vroeg Jamie, voordat Quinn gebaarde dat hij stil moest zijn.


  Hulpeloos staarde ze hen aan. Ze waren zo roerend lief voor haar, dat ze de tranen alweer voelde prikken. Ze trok haar handen los, pakte de envelop en gaf hun deze.


  Terwijl zij lazen, keek zij zwijgend toe. Zodra ze haar weer aankeken, zei ze met gebroken stem: ‘Hij heeft gevraagd of ik met hem wil trouwen. Hij houdt van me.’


  ‘En jij?’ vroeg Quinn. ‘Hou jij ook van hem?’


  Even bleef ze hen alleen maar aankijken. Toen knikte ze langzaam. ‘Maar dat weet hij niet. Ik heb hem weggestuurd,’ zei ze zacht. ‘Ik… Ik was bang… voor liefde, een verbintenis, dat soort dingen.’


  ‘Zeg dat dan tegen hem.’ Zoals Quinn het zei, klonk het doodsimpel. ‘Als hij echt van je houdt, zal hij dat begrijpen. En voor zover ik dat uit deze brief kan opmaken, is dat zeker het geval. Vertel hem wat je ons net hebt verteld, Essie.’


  ‘Je begrijpt het niet.’ Ze keek naar hen op, toen ze overeind kwamen. ‘Na wat ik gisteren heb gezegd, zal hij me nooit geloven.’


  ‘Dat weet je niet,’ zei Jamie. ‘Het is het proberen waard. En wat heb je te verliezen?’


  Niets. Ze was immers alles al kwijt? Even liet ze haar schouders zakken, maar toen rechtte ze haar rug. Met zo’n houding kwam je er niet. Als ze zich destijds ook zo had opgesteld, zou ze, na alles wat ze met Colin en Andrew had meegemaakt, inmiddels een psychisch wrak zijn.


  Ze zou Xavier vertellen wat ze had ontdekt: dat ze verliefd op hem was geworden. Dat ze al weken, maanden zelfs, van hem hield. Dat hij haar had doen inzien dat ze het verleden het verleden moest laten en dat ze verder moest – met hem. Als hij haar tenminste nog wilde.


  Zelfs nadat ze hem had afgewezen na alles wat hij over zijn verleden had verteld – en dat moest voor hem een enorme stap zijn geweest, besefte ze nu – had hij nog geen wraakgevoelens jegens haar gekoesterd. Hij had haar eenvoudigweg gegeven wat ze het liefst wilde: dit huis en de praktijk. Hij had het haar gewoon gegeven, zonder enige verplichting.


  Weer was daar dat brok in haar keel, maar ze was vastbesloten om niet meer te huilen. Ze had al genoeg tijd verspild.


  


  Xaviers secretaresse bleek een ijskoude tante en bijzonder zakelijk ingesteld, en toch kostte het haar hoorbaar moeite om haar irritatie te verbergen toen ze zei: ‘Miss Russell, dit is al uw derde telefoontje vandaag, en het antwoord is hetzelfde als gisteren en eergisteren: Mr. Grey kan niet worden gestoord.’


  ‘Wanneer is hij weer beschikbaar?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Hebt u hem verteld dat ik heb gebeld?’ hield Essie vol.


  ‘Ik geef alle telefoontjes door,’ zei de secretaresse zo geduldig mogelijk. ‘U moet begrijpen dat Mr. Grey een bijzonder drukbezet man is.’


  ‘Ik moet Mr. Grey echt heel dringend spreken.’ Ze zweeg even. Dit schoot natuurlijk niet op. ‘Misschien dat ik beter naar uw kantoor kan komen om daar op hem te wachten?’ opperde ze liefjes. ‘Ja, dat lijkt me een beter idee. Wilt u tegen Mr. Grey zeggen dat ik er morgenochtend zal zijn, en dat ik zo lang blijf als nodig is?’


  


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek de secretaresse naar Xavier, die stond mee te luisteren en die nu gebaarde dat ze er een einde aan moest maken.


  ‘Dat lijkt me geen goed idee, Miss Russell,’ zei ze op koele toon.


  ‘Mij lijkt het anders een uitstekend idee.’


  ‘Straks moet u dagen wachten en loopt het alsnog uit op een teleurstelling.’


  ‘Al moet ik weken wachten, een teleurstelling zal het nooit worden, want uiteindelijk zal ik Mr. Grey te spreken krijgen,’ zei Essie kalm.


  ‘Ik neem hem wel in mijn kantoor,’ gromde Xavier.


  ‘O, Mr. Grey komt net binnen, en hij heeft een paar minuutjes voor u, Miss Russell,’ zei de secretaresse, die ondertussen dacht: wat heeft deze vrouw in vredesnaam dat wij andere vrouwen niet hebben? Ze had haar altijd zo beheerste baas nog nooit zo meegemaakt als in de afgelopen dagen. Hij kon alleen maar grauwen en snauwen, waardoor iedereen het gevoel had op eieren te lopen.


  


  ‘Hallo, Essie.’


  Bij het horen van die diepe stem met dat vage accent voelde Essie haar hart even haperen. Het volgende moment leek het wel uit haar borstkas te willen springen.


  ‘Hallo.’ Dat klonk veel te zwakjes. Ze haalde eens diep adem en vervolgde kalm: ‘Ik probeer je al een paar dagen te spreken te krijgen, maar ik begrijp dat je het erg druk hebt.’


  ‘Dit heeft geen zin, Essie.’ Zoals gewoonlijk draaide hij er niet omheen. ‘Alles wat nog moet worden geregeld, kan via onze advocaten. Dat is voor ons allebei makkelijker.’


  ‘Xavier, zoiets kan ik echt niet aannemen –’


  ‘Natuurlijk wel. Het wordt sowieso op jouw naam gezet, of je dat nu wilt of niet, en dan moet je zelf maar weten wat je ermee doet,’ zei hij zakelijk. ‘Als dat alles was? Ik heb nog een belangrijk –’


  ‘Nee, dat was niet alles. Ik ben nog niet eens begonnen,’ viel ze hem in de rede, als de dood dat hij zou ophangen. ‘Ik was dwaas en in de war, die ochtend,’ flapte ze eruit. ‘Dat ik niet van je hou, was gelogen. Ik hou wel degelijk van je.’


  Lange tijd bleef het stil.


  Toen zei hij op afstandelijke toon: ‘Ik was blij dat je toen eerlijk tegen me was, Essie. Dat heb ik veel liever dan de misplaatste dankbaarheid die je nu aan de dag legt.’


  ‘Het is helemaal geen misplaatste dankbaarheid! Nou ja, natuurlijk ben ik je wel dankbaar, maar dat is niet de reden dat ik zeg dat ik van je hou,’ protesteerde ze. ‘Nu pas begrijp ik dat ik daaraan al weken weerstand probeer te bieden.’


  ‘En wanneer heb je het licht gezien?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Toen je nog eens nadacht over dat zielige verhaal van mij en je tere vrouwenhart van zich liet horen? Of voelde je je misschien toch schuldig?’


  ‘Nee. En het was geen zielig verhaal. Dat is ook helemaal niets voor jou.’


  ‘Je weet helemaal niets van mij, Essie. En dat kunnen we beter maar zo houden.’


  Dit was vreselijk, veel erger dan ze zich had voorgesteld. Hij had zich teruggetrokken achter dat ontzagwekkende pantser van hem, en daar zou ze nooit meer doorheen komen. Hij dacht dat ze medelijden met hem had en dat ze dáárom opbelde. En om wat hij voor haar had gedaan, uiteraard.


  ‘Xavier, luister even naar me. Alsjeblieft –’


  ‘Nee, Essie.’ Het klonk onvermurwbaar. ‘Laten we dit nog met énige waardigheid afronden. Ik leefde in de veronderstelling dat ik ervoor zou kunnen zorgen dat jij net zoveel van mij zou gaan houden als ik van jou, maar dat had ik mis. Deze hele toestand is mijn schuld; daarvan ben ik me maar al te goed bewust. We weten allebei dat ik de praktijk heb gekocht om bij jou in de buurt te zijn, maar dat heeft nu geen zin meer. Je bent een uitstekend dierenarts en vormt een prima team met Quinn en Jamie. Met z’n allen kunnen jullie iets moois van die praktijk maken. Prima, toch?’


  Dit was meer dan ze kon verdragen. Ze zag hem voor zich: dat donkere scherp getekende gezicht, dat lange, gespierde lichaam, en in zijn ijsblauwe ogen die pijn die ze daarin ook die zondagochtend had gezien.


  ‘Zonder jou is het niet compleet,’ deed ze nog een laatste vertwijfelde poging.


  ‘Dag, Essie.’


  Een tijdlang bleef ze met de hoorn in haar hand staan. Ze kon gewoon niet bevatten dat ze hem echt nooit meer zou zien.


  


  De daaropvolgende zeven dagen leken wel zeven weken. Toen die voorbij waren, had ze het gevoel dat ze eindelijk volwassen was.


  Ze keek naar de documenten – de overdrachtspapieren voor het huis en de praktijk – die ze die ochtend al had moeten tekenen. Maar dat had ze niet gedaan.


  Ze had altijd gedacht dat zelfbescherming de basis was waarop ze haar leven en haar toekomst moest bouwen. Ze was zo opgegaan in haar eigen pijntjes en teleurstellingen, dat ze zich als een mal, angstig kind had gedragen toen Xavier haar zijn liefde had willen bieden.


  Hij was haar enige kans op geluk, de enige toekomst die ze wilde, en op een of andere manier moest ze hem daarvan zien te overtuigen. Als hij maar half zoveel van haar hield als zij van hem, moest hij op dit moment ondraaglijke pijn lijden. Daarmee vergeleken stelden alle dingen die zij in het verleden zo belangrijk had gevonden – zoals zelfrespect, trots en eigenwaarde – niets voor.


  Een telefoontje zou echter niet werken. Ze moest naar hem toe. Ze wist dat hij contacten had in Dorking en Crawley, maar zijn kantoor en zijn penthouse waren in Londen. Daar zou ze dus de grootste kans hebben hem te treffen. Van tevoren bellen was ook geen goed idee: ze moest hem verrassen.


  En als hij haar niet zou willen spreken? Ze rechtte haar schouders. Daarmee zou ze geen genoegen nemen! En als hij er niet was? Dan zou ze net zo lang wachten tot hij er wel was!


  Quinn en Jamie waren ongelooflijk lief toen ze hun vertelde wat ze van plan was, en zeiden dat ze zich over de praktijk geen zorgen hoefde te maken en dat ze net zo lang kon wegblijven als ze wilde. Dat de praktijk op dat moment wel het laatste was waarover ze zich zorgen maakte, zei ze maar niet, al bleek daaruit eens te meer hoezeer ze in de voorbije dagen was veranderd.


  


  Even voor negenen de volgende ochtend was ze al in Londen. Voor de zekerheid had ze wat spulletjes meegenomen om eventueel te kunnen blijven overnachten. Met extra zorg had ze haar kleding voor die dag uitgekozen: een vrouwelijk maar zakelijk donkerblauw jasje met een bijpassende rechte rok. Het laatste wat ze wilde, was eruitzien alsof ze zo uit de klei was getrokken.


  Om klokslag halftien stapte ze nerveus uit de taxi, voor het gebouw waarin Grey Electronics was gehuisvest.


  Om kwart voor tien zat ze aan de koffie met Jade, Xaviers secretaresse, die een stuk aardiger bleek te zijn dan ze aan de telefoon had geklonken.


  En om elf uur kwam Quinn voorrijden met haar paspoort op de passagiersstoel en was ze in het bezit van een ticket voor een vlucht naar Canada later die middag.


  Tot Essies ontzetting was Candy betrokken geweest bij een vreselijk ongeluk, had Jade haar in tranen verteld. Op dit moment vocht ze voor haar leven in een ziekenhuis vlak bij haar woonplaats. Het was drie dagen geleden gebeurd, en Xavier had het eerste het beste vliegtuig genomen. Hij was er kapot van, en dat begreep Essie. Ja, dat begreep ze heel goed.


  Xavier, haar liefste.


  Zoals bij alles in zijn leven, had hij ook nu ongetwijfeld het gevoel er alleen voor te staan.


  


  Van de lange vlucht naar Vancouver kon ze zich achteraf maar bitter weinig herinneren. Er waren gezichten, maaltijden, beleefde nietszeggende gesprekjes, maar het enige waaraan ze kon denken, was dat ze zo snel mogelijk bij Xavier wilde zijn.


  Als zij niet zo dom was geweest, als zij moedig genoeg was geweest om de hemel die hij haar had aangeboden te accepteren, zou hij dit nu niet in zijn eentje hebben hoeven doen. Dan zou zij aan zijn zijde hebben gestaan en hem hebben gesteund, en ervoor hebben gezorgd dat hij niet vergat om te eten en te slapen. Ze wist zeker dat hij nog nooit iemand had gehad die hem zoveel liefde kon geven als zij van plan was hem te geven. En die liefde zou hij krijgen ook! Wie haar nu nog bij hem uit de buurt wilde krijgen, zou haar schoppend en krijsend moeten wegdragen.


  En dan Candy. Die arme Candy. Het beeld van de jonge vrouw met het rode haar en de blauwe ogen stond op Essies netvlies gegrift. Harper was bij het ongeluk omgekomen. Hoe moest Xavier haar dat in ’s hemelsnaam vertellen, wanneer ze eenmaal was bijgekomen? Ze was drieëntwintig; Harper was vijfentwintig geweest, en ze hadden hun hele leven nog voor zich gehad.


  O, waarom kon dat vliegtuig niet sneller vliegen, dacht Essie gefrustreerd. Ze moest bij Xavier zijn!


  Met in haar ene hand haar weekendtas en in haar andere de adressen en telefoonnummers van het ziekenhuis en Xavier, liep ze eindelijk de terminal uit.


  Het was acht uur plaatselijke tijd, en de avondlucht was heerlijk koel. Maar hoe prachtig Vancouver ook gelegen was, met al dat water en die bergen eromheen, Essie had er geen oog voor. Ook tijdens de taxirit door de stad was ze min of meer en blind voor alles om haar heen, wat normaal gesproken niets voor haar was.


  Ze had besloten eerst het ziekenhuis te proberen, en dat bleek de goede keus te zijn geweest. Een vriendelijke verpleegkundige liet haar plaatsnemen in een wachtruimte en zei: ‘Ik zal tegen Mr. Grey gaan zeggen dat u er bent.’


  ‘Hij is dus nog hier?’ Haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Ja. Meestal blijft hij tot na middernacht, en om een uur of zes, zeven ’s ochtends is hij er dan weer. We zijn allemaal bang dat we er, als hij niet wat meer rust gaat nemen, straks nog een patiënt bij krijgen. U zei dat u een vriendin bent, net aangekomen uit Engeland?’


  Ze haalde eens diep adem. Alles in haar zei haar dat ze alleen een kansje maakte als ze hem kon overrompelen, als hij zich niet eerst achter dat pantser kon verschuilen, en dus besloot ze de waarheid een klein beetje te verdraaien. ‘Ik ben zijn verloofde,’ antwoordde ze vastberaden. ‘Hij heeft me een paar weken voor dit gebeurde ten huwelijk gevraagd. Het is zo tragisch.’


  Het meisje knikte, haar gezicht een en al medeleven.


  ‘Zou ik hem misschien mogen verrassen?’ vroeg ze zacht. ‘Hij weet niet dat ik kom en hij zal zo blij zijn me te zien.’ Ze hoopte dat ze de waarheid nu niet al te veel geweld aandeed.


  ‘Ik weet het niet.’ De verpleegster keek eens om zich heen. ‘Zijn nichtje ligt in coma, moet u weten, en Mr. Grey heeft heel duidelijk gezegd dat hij er verder niemand bij wil. Eerst stond de pers al op de stoep, en daarna de sensatiezoekers –’


  ‘Ik ben niet van de pers en ik ben geen sensatiezoeker. Ik ben zijn verloofde,’ zei ze nadrukkelijk.


  ‘Dat begrijp ik, maar –’


  ‘Alsjeblieft? Ik neem alle verantwoordelijkheid op me.’


  ‘Tja, ik zou het eigenlijk niet moeten doen…’ Maar de verpleegster was jong en romantisch ingesteld en vond de oom van Miss Grey de meest fascinerende en mysterieuze man sinds Heathcliff. En dat hij zo trouw aan haar bed zat… Ze keek nog eens naar Essie. En dan had hij ook nog zo’n beeldschone verloofde die de halve wereld over was gevlogen om bij hem te zijn. Het was allemaal zo hartverscheurend. ‘Oké,’ zei ze dus op samenzweerderige toon. ‘Maar mochten er problemen komen, dan heb ik u gevraagd hier te wachten en hebt u niet geluisterd oké?’


  ‘Er komen geen problemen.’ Dat klonk een stuk zelfverzekerder dan Essie zich voelde. Achter het meisje aan liep ze een witte gang in.


  ‘Miss Grey ligt in kamer 274.’ De verpleegster gebaarde naar een lichtgroene deur aan het einde van de gang.


  ‘Bedankt. Ontzettend bedankt.’


  Zodra het meisje haar alleen had gelaten, keek Essie door het raampje in de deur de kamer in. Ze schrok van alle slangen en apparaten waaraan Candy lag, maar haar aandacht ging toch voornamelijk uit naar de man naast het bed, die met zijn ellebogen op zijn knieën zat en met zijn hoofd in zijn handen. Een toonbeeld van verslagenheid en verdriet.


  In stilte bad ze dat ze de juiste woorden zou weten te vinden. Ze had hem al een keer vreselijk in de steek gelaten. Hij had zijn zelfbescherming en onkwetsbaarheid afgelegd en zich volledig blootgegeven, maar zij had zijn gift niet op waarde weten te schatten. Hij had zich helemaal aan haar willen geven. Op een of andere manier moest ze hem er nu van zien te overtuigen dat ze van hem hield – en dat dat niets met schuldgevoel of medelijden of wat dan ook te maken had.


  Onwillekeurig maakte ze een geluidje.


  Precies op dat moment – alsof iets van haar gevoelens hem door de deur heen had bereikt – keek Xavier op.


  


  Voor zijn gevoel zat Xavier al een eeuwigheid naast Candy’s bed te wachten op een teken dat ze weer in de werkelijke wereld zou terugkeren. Steeds weer had hij tegen haar gepraat, haar aangemoedigd te vechten voor het leven, getracht zijn kracht en vastberadenheid op haar over te brengen.


  Nu was hij heel erg moe. Dat wist hij ook wel zonder dat iedereen erop aandrong dat hij moest rusten. Hij had gezegd dat hij alle rust die hij maar nodig had zou nemen zodra hij wist dat ze het zou gaan redden, maar tot die tijd…


  Hij kon het nog steeds niet geloven. Candy was altijd zo bruisend geweest, zo mooi, zo springlevend, en nu was ze nog slechts een bleke tengere schim, die zo licht ademhaalde, dat de lakens nauwelijks bewogen.


  O, Nathalie, het spijt me zo, dacht hij. Ik had haar beter moeten beschermen, vaker hier moeten zijn – wat dan ook.


  Al die tijd was er ook nog een schim van een andere vrouw in de kamer geweest, een vrouw met paarsblauwe ogen en haar dat de kleur van rijp graan had. Hoezeer hij ook met Candy was bezig geweest, Essie wilde hem maar niet loslaten.


  Wat je nooit had gehad, kon je ook niet kwijtraken, dat wist hij best, maar met Essie was alles nu eenmaal anders.


  Hij drukte de muis van zijn duimen tegen zijn slapen, alsof hij daarmee de beelden uit zijn hoofd kon persen. Hij moest dit te boven komen, en wel voordat hij gek zou worden. Candy zou hem straks harder nodig hebben dan ooit, en daar moest hij klaar voor zijn.


  Desondanks zag hij Essie in iedere slanke vrouw met gouden krullen, hoorde hij haar stem op de vreemdste momenten, rook hij haar parfum terwijl er niemand anders in de kamer was. Zelfs op dit moment verlangde hij naar haar. Hij zou er tien jaar van zijn leven voor overhebben – of twintig, of dertig – om terug te kunnen gaan naar de tijd voor het moment waarop hij haar had verteld wat hij voor haar voelde. Daarmee waren immers al hun kansen op een toekomst samen verkeken geweest.


  Maar hij kon niet terug; hij moest vooruit – al was de toekomst op dit moment voor hem nog een groot gapend zwart gat.


  Voor het eerst in zijn volwassen leven was hij bang. Bang dat hij niet de persoon kon zijn die Candy nodig had, bang dat hij de grip op zijn werk en zijn leven verloor, maar vooral bang voor al die weken, maanden en jaren die hij moest doorkomen zonder Essie ooit nog te zien.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Kom op, zeg! Zo’n watje was hij toch niet? Hier zou hij ook wel doorheen komen, zoals hem tot nu toe altijd was gelukt. Als het goed kwam met Candy, zou hij zijn hele leven nooit meer ergens om vragen. Hij hield van Essie en hij zou altijd van haar blijven houden, maar ze hoorde bij een korte maar aangename periode in zijn leven die niets meer met de realiteit te maken had. Dat moest hij zich goed voorhouden.


  Op dat moment keek hij op en richtte zijn blik op de deur, zonder goed te weten waarom. Hij keek naar het gezicht dat hem vanachter het glas aanstaarde en wreef eens in zijn ogen. Dat hij al zo ver heen was, bezorgde hem een misselijk gevoel. Met de regelmaat van de klok keek er iemand door dat raampje om te checken hoe het met Candy ging, maar nu zag hij opeens Essies gezicht, en joeg hem de stuipen op het lijf. Blijkbaar was hij inderdaad gek aan het worden.


  Toen hij de deur hoorde opengaan, keek hij nogmaals op.


  Nu stond ze amper twee meter bij hem vandaan, haar opvallende blauwe ogen strak op de zijne gericht en haar mooie gezicht wit als een doek.


  ‘Xavier?’ fluisterde ze. ‘Ik moest gewoon komen. Toen ik het hoorde, moest ik komen.’


  Haar stem haalde hem uit zijn trance. ‘Essie?’


  Er kwam een verpleegster binnen met de mededeling dat ze even het een en ander met Candy moesten doen, en hij knikte abrupt, zonder zijn blik ook maar een moment van Essies gezicht af te wenden.


  ‘Dan gaan wij even koffiedrinken,’ zei hij.


  ‘Prima, Mr. Grey. Neemt u gerust de tijd. Wij zijn wel even bezig.’


  


  Wat zag hij er moe uit, dacht Essie. Nog steeds groot, donker en aantrekkelijk, maar ook vreselijk moe.


  Hij nam haar bij de elleboog en leidde haar de gang in. ‘Wat kom je hier doen, Essie?’


  Heel even zag ze iets in zijn ogen wat haar de moed gaf om door te gaan. ‘Ik wilde bij jou zijn.’ Alleen de waarheid was nu goed genoeg. ‘Ik moest gewoon bij jou zijn. Ik hou zoveel van je, en de afgelopen twee weken zijn zo afschuwelijk geweest…’


  ‘Doe ons dit niet aan, Essie. Niet dat ik niet blij ben dat je bent gekomen – al was dat natuurlijk dwaasheid – maar twee weken geleden was je heel zeker van je gevoelens. En er is niets veranderd –’


  ‘Dat klopt. Er is inderdaad niets veranderd,’ zei ze op dringende toon. ‘Toen hield ik ook al van je, maar ik was doodsbang om dat toe te geven. Ik zat nog te veel aan het verleden vast. Misschien dat ik jouw vertrek nodig had om te beseffen dat ik… dat ik niet zonder je kan.’ Ze -slikte moeilijk en probeerde haar tranen binnen te houden.


  Met een hoekige beweging haalde hij zijn vrije hand door zijn haar.


  Ze zag dat hij zich al een paar dagen niet had geschoren, en constateerde dat dat hem er alleen maar sexyer op maakte. Diep vanbinnen begon iets te gloeien.


  Ze mocht hem niet meer kwijtraken, dat moest hij begrijpen. Met een keel die half dichtgeknepen was van de angst dat het misschien al te laat was, zei ze: ‘Geloof me alsjeblieft, Xavier, want ik weet niet meer wat ik moet zeggen of doen om je te overtuigen. Ik ben dom geweest en zwak en laf, en ik weet dat ik geen tweede kans verdien, maar –’


  ‘Zeg dat niet.’ Hij klemde zijn hand steviger om haar elleboog. Op kalmere toon voegde hij eraan toe: ‘Jij verdient alle goeds in het leven, Essie, en dat wens ik je ook toe. Maar mijn moeder is uit dankbaarheid of een soortgelijke emotie met haar eerste man getrouwd, omdat hij haar een uitweg bood uit een akelig leven thuis. Dat is op z’n zachtst gezegd geen succes geworden.’


  ‘Xavier, luister naar me!’ Haar stem klonk veel te luid in de stille ziekenhuisgang.


  Enigszins verrast keek hij haar aan.


  Intussen waren ze bij het koffiehoekje aangekomen, dat tot haar grote opluchting verlaten bleek. Ze deed de glazen deur open en trok Xavier naar binnen. ‘Ik ben gekomen om te zeggen dat ik van je hou.’ Ze greep zijn beide armen vast en keek hem recht in de ogen. ‘Dat huis en die praktijk en het feit dat jij die voor me hebt gekocht, kunnen me geen zier schelen. Wil je dat nu eindelijk eens tot je botte hersens laten doordringen? Daarom ben ik vandaag naar je kantoor in Londen gekomen, om je dat te vertellen. Het is een geweldig cadeau, maar het is absoluut niet belangrijk meer. En als je me daardoor de ondankbaarste persoon op aarde vindt, is dat maar zo.’


  ‘Essie –’


  ‘Nee, laat me uitpraten. Waag het niet ook maar iets te zeggen,’ zei ze op heftige toon, vechtend tegen haar tranen. Ze was zich ervan bewust dat haar onderlip trilde als die van een kind, maar ze moest het er nu allemaal uitgooien. ‘Ik kan niet leven zonder jou. Ik kan niet in dezelfde wereld rondwandelen als jij terwijl ik weet dat jij een leven gescheiden van het mijne leeft, dat er misschien wel een dag of een week of een jaar voorbijgaat dat je niet aan me denkt. Dat kan ik niet verdragen. Ik… Ik wil alles voor je betekenen. Ik wil je vrouw zijn en… kinderen van je hebben.’


  Nu werd het hem toch te veel. Met een ruwe beweging trok hij haar tegen zich aan, en hij bedekte haar gezicht met kusjes, mompelde onsamenhangende lieve woordjes tegen haar natte zoute huid.


  Ze klampten zich aan elkaar vast, terwijl hun harten als één klopten en hun monden versmolten.


  Het komt goed, zong het door haar hoofd. Hij geloofde haar. Dat had ze in zijn ogen gelezen, vlak voor hij haar was gaan kussen.


  Een hele poos later duwde hij haar een stukje van zich af om naar haar gezicht te kunnen kijken. ‘Ik hou van je, mijn schitterende, stralende ster,’ zei hij hees.


  ‘Ik hou ook van jou.’ Ze glimlachte door haar tranen heen. ‘Ik ben zo dom geweest, Xavier. En nu dit met Candy… Ik was er niet op het moment dat jij me het hardst nodig had.’


  ‘Daar hebben we het niet meer over.’ Hij streelde haar wang. De blauwe ogen die zo koud konden zijn, stonden nu onbeschrijflijk teder. ‘Met Candy komt het goed. Nu wij samen zijn, is alles mogelijk.’


  ‘Vergeef je me?’


  


  ‘Er valt niets te vergeven.’ Opnieuw trok hij haar tegen zich aan, dicht tegen zijn hart. ‘Je was op je hoede en bang. En na jouw ervaringen met je stiefvader en Andrew kan niemand het je kwalijk nemen dat je werd afgeschrikt door een grote doldrieste Canadees.’


  Hij glimlachte toen ze zich tegen hem aan vlijde en haar armen om zijn hals sloeg.


  ‘Misschien wel groot,’ zei ze, ‘maar nooit doldriest.’


  Haar blik vertelde hem alles wat hij wilde weten. Zij behoorde hem toe, onvoorwaardelijk en voor altijd, net zoals hij haar toebehoorde.


  Epiloog


  


  


  


  Essie en Xavier trouwden vier maanden later, op een Caribisch strand. De locatie symboliseerde voor hen allebei een afscheid van het verleden, met alle pijn en teleurstellingen.


  Terwijl ze daar op dat maagdelijk witte strand naar de schitterende kleuren van de ondergaande zon stonden te kijken, voelde Essie haar hart jubelen.


  Ze had een lange bleekgouden jurk met korte mouwen aan, van ragfijn zijden chiffon, en in haar haar waren kleine witte orchideeën gestoken, die ook in het boeketje in haar handen waren verwerkt. Aan haar voeten droeg ze niets. Het fluwelige gevoel van het zand tussen haar tenen; de dansende golven, roze gekleurd door de ondergaande zon, en Xavier die groot en knap naast haar stond: het werd haar bijna te veel. Zo veel geluk had ze niet verdiend, dacht ze.


  Ze keek naar Candy, die, alsof ze daarop had gewacht, vanuit haar rolstoel bemoedigend naar haar glimlachte.


  Hoewel de verwachting was dat Candy uiteindelijk volledig zou herstellen, zag ze er op dit moment nog erg breekbaar uit in haar bruidsmeisjesjurk van witte zijde met gouden bloemetjes.


  Ze hadden met de bruiloft gewacht tot Candy in staat was om bruidsmeisje te zijn – iets waarop Essie en zij allebei hun zinnen hadden gezet. De artsen waren het erover eens dat het vooruitzicht van deze feestelijke gebeurtenis Candy uit de afschuwelijke apathie had weten te halen waarin ze had verkeerd sinds ze weer bij bewustzijn was gekomen.


  Het volgende moment dacht Essie echter even niet meer aan Candy – hoezeer ze ook op Xaviers nichtje gesteld was geraakt – of aan wie van hun vrienden die Xavier voor hun bruiloft had laten overkomen dan ook. Haar hart, haar geest en haar ziel werden door slechts één iemand in beslag genomen, en dat was Xavier.


  Terwijl ze hun geloften aflegden, hield hij haar hand stevig vast.


  In zijn ruimvallende witzijden overhemd, dat aan de hals openstond, en zijn wit linnen broek zag hij er bijzonder sexy uit. En hij was van haar, helemaal van haar.


  Ze keek eens naar haar verlovingsring, met een ster van prachtig fonkelende diamantjes. ‘Jij bent mijn Esther, mijn ster,’ had Xavier gefluisterd toen hij die ring aan haar vinger had geschoven, een paar dagen nadat ze naar Canada was gevlogen, inmiddels vier maanden terug. ‘Mijn heldere ochtendster, mijn zon, mijn maan, mijn heelal. Ik leef voor jou.’


  En nu was het grote moment eindelijk daar.


  ‘Ja.’ Met krachtige stem en vol vertrouwen sprak ze het woordje uit dat hen tot man en vrouw zou maken. Ze schonk Xavier, die op haar neerkeek met ogen vol liefde, een tedere glimlach.


  Ze hadden elkaar gevonden. Tegen alle verwachtingen in hadden ze elkaar gevonden, en ze zou hem nooit meer laten gaan. Hij was alles voor haar, en zij voor hem. De toekomst was voor hen samen, een toekomst vol liefde.


  ‘Dan verklaar ik jullie hierbij tot man en vrouw. Xavier, je mag je bruid kussen.’


  En dat liet hij zich geen twee keer zeggen.
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  Korte inhoud


  


  


  


  Klinkende kussen


  


  Een ontmoeting, een eerste kus - en een aanzoek! Maar laten Essie en Candy zich zo eenvoudig veroveren?


  


  Een passend aanzoek


  HELEN BROOKS


  


  Candy begrijpt niet waarom de knappe Quinn Ellington een echtgenote zoekt. Op haar komt hij over alsof hij niemand nodig heeft. En hij kan toch een vrouw kiezen uit de vele die aan zijn voeten liggen? Waarom vraagt hij háár dan met hem te trouwen? Ze kennen elkaar amper. En tot haar eigen verrassing zegt ze nog ja ook!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Verbaasd staarde Candy in de spiegel van het damestoilet in het vliegtuig. Was zij dat? Dik glanzend roodbruin haar dat golvend tot op haar tengere schouders viel; levendige saffierblauwe ogen onder fijn gebogen wenkbrauwen; een gave roomblanke huid bespikkeld met sproeten; een kleine rechte neus… Ja, zo zag ze er inderdaad uit. Maar hoe was het mogelijk dat op het gezicht van dat meisje dat haar aankeek geen spoor te zien was van de pijn en de bitterheid van de voorbije maanden?


  Tja, ze was er altijd al goed in geweest haar gevoelens te verbergen.


  Onwillekeurig stak ze haar kin omhoog, als verdediging tegen dat stemmetje binnen in haar dat zei dat ze veel beter in Canada had kunnen blijven, waar alles veilig en bekend was, dat ze niet sterk genoeg was om dit in haar eentje aan te pakken. ‘Je bent een doorzetter, Candy Grey,’ zei ze hardop. Ze streek een haarlok weg van haar voorhoofd. Toen ze merkte dat haar handen beefden, balde ze die tot vuisten. ‘Echt.’ Haar blauwe ogen fonkelden. ‘En je krijgt het voor elkaar ook.’


  Misschien was de toekomst niet wat ze zich er een jaar eerder van had voorgesteld, maar wat dan nog? De blik in haar half toegeknepen ogen was onverschrokken. Natuurlijk kon ze gaan zwelgen in zelfmedelijden, maar ze kon ook een nieuw leven beginnen – een leven waarin zíj het voor het zeggen had en waarin ze aan niemand verantwoording schuldig was. Een leven onder haar eigen voorwaarden. Ze knikte en trok haar schouders naar achteren.


  Terug op haar zitplaats in het vliegtuig, negeerde ze de niet al te subtiele openingszinnen van de man naast haar, die haar al de hele reis vanaf Vancouver irriteerde. Gelukkig zouden ze bijna landen op Heathrow.


  Een poosje later, nadat ze zich een weg had gebaand door de menigte in de aankomsthal, zag ze de auto die een collega van Xavier voor haar had geregeld al klaarstaan. En, hèhè, ze was op weg.


  Hoewel het haar enige moeite kostte om uit Londen weg te komen, in de met haar bagage volgestouwde wagen, raakte Candy niet in paniek. Wat maakte dit nog uit na de ellende van de laatste maanden, vroeg ze zich af toen ze uiteindelijk dan toch in de buitenwijken was. Ze had inmiddels geleerd wat belangrijk was en wat niet. Autonomie, dat was belangrijk; je eigen keuzes kunnen maken. Ze boog haar lange slanke benen bij de herinnering aan de eindeloze maanden in de rolstoel en haalde diep adem. Misschien werd ze dan nog steeds snel moe, en de oefeningen die de dokter had voorgeschreven zou ze nog een paar maanden moeten blijven doen, maar in elk geval was ze baas over haar eigen lot.


  En het had allemaal zo anders kunnen uitpakken. Het verschrikkelijke ongeluk dat Harper het leven had gekost, had haar net zo goed levenslang tot de rolstoel kunnen veroordelen. Welbeschouwd was ze er nog genadig afgekomen. Ze had gevochten tegen de depressie die haar de eerste tijd had beheerst, en uiteindelijk had ze die door wilskracht van zich af weten te schudden. Ze was er bovenop gekrabbeld, en nu zou ze zich niet opnieuw laten terugwerpen door zelfmedelijden.


  Iedereen was zo goed voor haar geweest – en was dat nog steeds, trouwens. Natuurlijk hadden ze allemaal met haar te doen en dachten ze haar volkomen te begrijpen. Het verkeersongeluk, waarbij haar verloofde was omgekomen; haar dagenlange coma; het bericht dat ze misschien nooit meer zou kunnen lopen: het was in één woord verschrikkelijk, hadden ze gezegd. Geen wonder dat die lieve Candy in de put zat.


  Ze had het maar zo gelaten. Tegen niemand had ze gezegd wat de echte oorzaak was van die leegte van die eerste dagen, en ze zou het nooit zeggen ook.


  Het getoeter van een tegenligger haalde haar uit haar sombere gedachten. Weliswaar werd de ergernis van de andere automobilist opgeroepen door een rode sportwagen die voor hem langs was geschoten, ze had haar aandacht nu wel weer volledig bij het verkeer.


  Het was een heldere, maar bitterkoude dag in november. De bomen strekten hun naakte takken uit naar de zilverblauwe hemel terwijl de kilometers weggleden onder de auto.


  Even naar drieën bereikte Candy haar bestemming: een klein stadje in Sussex. Ze keek naar het briefje met de routebeschrijving dat ze op het dashboard had geplakt en volgde de aanwijzingen nauwkeurig op. Binnen tien minuten reed ze de oprit van een groot vrijstaand huis op.


  ‘Dierenarts.’ Nooit had een woord er fijner uitgezien. Candy zette de motor uit, leunde achterover in de stoel en masseerde haar nek. Het was maar een kort ritje geweest vergeleken met de enorme afstanden die ze in Canada gewend was af te leggen, maar op momenten als deze herinnerde haar lichaam haar eraan dat ze nog lang niet zo sterk was als ze zelf graag wilde geloven.


  Maar goed, het enige wat ze nu nog moest doen, was de sleutel van Essies cottage gaan halen bij Quinn Ellington, die nu de praktijk had, en zijn instructies voor de laatste paar kilometer volgen. Makkelijk, toch?


  Ze stapte uit, liep naar de ouderwetse eikenhouten deur en belde aan. Een volle minuut verstreek voor ze nogmaals aanbelde. En nog eens. Nog steeds geen reactie. Daarom draaide ze aan de grote koperen deurknop en stapte aarzelend een grote vierkante hal binnen, waar de herfstzon op de tegelvloer scheen. Aangezien de hal verlaten was, ging ze maar, wat onzeker, in de wachtkamer zitten.


  Na een tijdje stak een grote vrouw van middelbare leeftijd haar hoofd om een deur. ‘Bent u Candy Grey? Het nichtje van Xavier?’ vroeg ze gehaast.


  Candy knikte alleen maar even. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar de vrouw was haar voor. ‘We hebben een spoedgeval; ik moet terug. Blijft u daar wachten. Quinn komt zo snel mogelijk naar u toe.’ Vervolgens ging de deur dicht, en was alles weer stil.


  Geweldig. Candy staarde voor zich uit. Ze had heus niet verwacht dat de rode loper voor haar klaar zou liggen, maar iets van ‘Hallo, hoe gaat het?’ of ‘Aangenaam’ was toch op zijn plaats geweest.


  Ze trapte haar schoenen uit en masseerde de harde spieren in haar onderrug. Vervolgens leunde ze achterover en sloot haar ogen. Als ze toch moest wachten, kon ze het beste maar even ontspannen. In elk geval zou ze niet gestoord worden. Ze liet haar hoofd tegen de witte muur rusten, en het volgende moment was ze in slaap.


  


  Een minuut of vijf later liep Quinn de wachtkamer binnen met een verontschuldiging op de lippen. Maar in plaats van de geïrriteerde jongedame die hij had verwacht, trof hij Candy aan, diep in slaap, met haar koperkleurige haar helemaal door de war en haar dikke wimpers op haar bleke, haast doorschijnende huid. Ze was onmogelijk mooi, maar ook angstaanjagend breekbaar.


  Abrupt bleef hij staan. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek na een paar tellen op zijn horloge. Binnen vijf minuten was ze als een blok in slaap gevallen; ze moest wel doodop zijn. Niet zo vreemd, overigens. Hij wist dat Essie en Xavier er faliekant op tegen waren geweest dat Candy de lange reis uit Canada in haar eentje ging maken, maar Essie had hem berustend laten weten dat Xaviers nichtje heel wat van haar ooms koppigheid had. Dat zat in de genen.


  Hij had niet verwacht dat ze zo mooi zou zijn; haar foto had haar geen recht gedaan.


  De gedachte kwam uit het niets, en geïrriteerd duwde Quinn haar weg. Ze was het nichtje van Xavier en ze was door een hel gegaan. Of ze mooi was of niet, deed volstrekt niet ter zake. Wat ze nodig had was rust, en mensen die voor haar zorgden – al mocht ze dat laatste niet weten. Maar hij had Xavier en Essie beloofd een oogje in het zeil te houden, en dat zou hij doen ook. Op een vaderlijke manier.


  Na nog één blik op dat mooie gezicht, op de volle rode lippen die een beetje van elkaar waren gegaan in een pruilmondje, liep hij door de gang naar de achterkant van het gebouw, de blinkende keuken in.


  Bij het aanrecht stond Marion. Haar gezicht was nog bezweet van de stress van zo-even. ‘De koffie is bijna klaar.’


  ‘Ze slaapt.’ Hij knikte in de richting van de deur. ‘Ik neem het blaadje zo wel mee, dan maak ik haar wakker. En ook nog bedankt voor de hulp. Dat dat nu net vandaag moest gebeuren.’


  Ze hadden een aangereden hond moeten behandelen, en doordat Quinn zijn twee assistenten op huisbezoek had gestuurd en de verpleegster thuis zat met griep, had hij alleen Marion – zijn kundige, maar ook wat teergevoelige receptioniste – tot zijn beschikking gehad om te assisteren bij de voor de hond noodzakelijke operaties. Het was echter goed afgelopen, en daar ging het om.


  Marion glimlachte. ‘Veeg je eerst het bloed een beetje weg? Het arme kind schrikt zich anders een ongeluk.’


  Quinn keek in de spiegel boven de wasbak. ‘Verdorie.’ Hij veegde het bloed van zijn kin en wang. Ook streek hij met zijn vochtige handen zijn zwarte haar weg van zijn voorhoofd, om zijn wilde lokken wat te fatsoeneren. ‘Ik moet nodig naar de kapper.’


  ‘Dat zeg ik al weken.’ Marion zuchtte moederlijk. Quinn maakte zich nu eenmaal nooit druk om zijn uiterlijk. Hij was de ergste individualist die ze ooit had ontmoet. De aantrekkingskracht die hij op bijna iedere vrouw uitoefende, was enorm, maar omdat hij die zelf niet begreep en er ook niet op zat te wachten, erkende hij het bestaan ervan niet eens.


  ‘Mam, hij is een ontzettend lekker stuk,’ zo had haar achttienjarige dochter hem eens getypeerd.


  Quinn wees naar het dienblad. ‘Doe er ook maar een paar koekjes bij, Marion. Ze kan wel wat extra kilootjes gebruiken, zo te zien.’


  ‘Als je dat maar niet tegen haar zegt,’ zei Marion verschrikt. Quinn was altijd erg direct. Hoewel dat best verfrissend was in een wereld waarin iedereen zichzelf graag in een zo voordelig mogelijk daglicht stelde, gaf het weleens problemen. Tegelijkertijd was hij de meest meelevende persoon die ze kende. De man was gewoon een raadsel. Ze knikte. Ja, dat was het beste woord om hem mee te omschrijven: raadsel.


  


  Candy was nog steeds diep in slaap toen Quinn een paar minuten later de wachtkamer binnen kwam met het blad met koffie en koekjes. Zonder al te veel aandacht te schenken aan haar tere schoonheid maakte hij haar voorzichtig wakker.


  Vlak voordat ze haar ogen opendeed, realiseerde hij zich dat de vaderrol die hij zichzelf had toegedacht bij nader inzien misschien toch niet zo passend was. Op de foto die hij had gekregen van Essies bruiloft – die in maart had plaatsgevonden onder een stralend blauwe Caribische hemel – had Candy, die Essies bruidsmeisje was geweest, een nogal onooglijk schepsel geleken. Maar ja, destijds was ze natuurlijk nog maar net beginnen te herstellen van haar ongeluk en had ze nog in een rolstoel gezeten. Daar had hij rekening mee moeten houden.


  Langzaam kwam Candy bij haar positieven, als een slaapdronken kind. Met haar roze tong bevochtigde ze haar lippen.


  Dat gebaar – en haar adembenemend blauwe ogen – maakte iets in Quinn wakker waarover hij liever niet wilde nadenken.


  ‘Koffie?’ vroeg hij, alsof hij een nerveuze patiënt probeerde gerust te stellen. ‘Je bent onder het wachten in slaap gevallen.’


  ‘O, echt?’ Even kon Candy zich niet goed concentreren, maar toen ze opkeek naar twee donkere ogen in een werkelijk heel knap gezicht, schoot ze overeind en kreeg meteen kleur op haar wangen. De beweging was iets te veel voor haar pas herstelde wervels, en onwillekeurig kreunde ze zachtjes.


  ‘Gaat het?’


  Quinn was een en al bezorgdheid, maar daar had zij in het afgelopen jaar al meer dan genoeg van ondervonden, en dat liet ze merken ook. ‘O ja, hoor, niets aan de hand. Ik schrok alleen maar een beetje.’


  Oké, ze wilde dus niet dat hij naar haar gezondheid informeerde. Quinn glimlachte breed, volstrekt niet van zijn stuk door haar afhoudendheid. Daar kon hij prima tegen; het was juist wel verfrissend na al dat domme geglimlach van de vrouwen uit de buurt.


  ‘Melk?’ vroeg hij.


  ‘Wat?’


  ‘In je koffie,’ legde hij geduldig uit.


  ‘O.’ Candy’s blos werd nog dieper. Ze gedroeg zich bedroevend slecht en wist niet hoe het kwam. Maar die man was ook zo… Nou ja, in elk geval heel anders dan ze had verwacht. Essie had nooit verteld dat haar vroegere collega precies Pierce Brosnan was.


  ‘Nou?’ Vragend keek hij haar aan.


  ‘Melk graag, ja. En twee suikerklontjes.’


  Heimelijk bekeek ze hem terwijl hij de koffie inschonk. Inderdaad, heel anders dan ze had verwacht. Lang, gespierd, sexy… Hoe was het mogelijk dat Essie daar niets over had gezegd? Maar ja, de vrouw van haar oom had natuurlijk alleen maar oog voor haar echtgenoot, en hij voor haar. Ze gingen volkomen in elkaar op, en dat was nog zwak uitgedrukt.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen vroeg Quinn: ‘Hoe gaat het met Essie? Ik heb gehoord dat er een kleintje op komst is.’ Hij gaf haar de koffie aan.


  Ze knikte stijfjes. ‘Dat klopt. Het kind komt in juni. Maar, eh… Ik heb begrepen dat u de sleutel hebt van Essies cottage. Klopt dat, Mr. Ellington?’


  ‘Quinn. Ik heet Quinn.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Het zit namelijk zo: ik heb een flinke reis achter de rug en wil graag mijn spullen gaan uitpakken in de cottage. Als je me uitlegt hoe ik er moet komen, hoef ik je niet langer op te houden.’


  Leuk, dat Canadese accent, vond hij. Ook al probeerde ze nog zo koel en afstandelijk te doen, het accent klonk warm.


  ‘Weet je wat, ik breng je er wel even naartoe,’ stelde hij voor. ‘Tot het avondspreekuur ben ik vrij, en Jamie – die ken je toch nog van de bruiloft? – en mijn andere assistent komen zo terug. Als je wilt, kun je achter me aan rijden. Dan kan ik je meteen even laten zien hoe alles werkt.’


  ‘O nee, dat hoeft echt niet, hoor,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Essie heeft al heel precies uitgelegd hoe het allemaal moet.’


  ‘Ja, ze is inderdaad heel precies.’


  Aan zijn stem hoorde ze dat hij zich niet van zijn voornemen af zou laten brengen.


  Haar hersens draaiden op volle toeren terwijl ze van haar koffie dronk. Zo lang als ze zich herinnerde, was haar oom Xavier zowel een moeder, vader, zus als broer voor haar geweest. Dat kwam doordat ze buiten hem geen directe familie had, afgezien van een oma die was overleden toen zij acht was. Xavier was verliefd geworden op een collega van deze Quinn – een bevriend dierenarts – en een jaar eerder met haar getrouwd. Een van de stappen in zijn veroveringsstrategie was het kopen van deze dierenartsenpraktijk geweest, maar op zijn bruiloft had hij die aan Quinn overgedaan. Voelde Quinn door die koop of door zijn vriendschap met Essie nu een soort verplichting om haar onder zijn hoede te nemen? Dat was echt het laatste wat ze wilde, en daar kon ze beter meteen maar volstrekt helder in zijn.


  ‘Mr. Ell – Quinn, ik weet niet wat Essie je heeft verteld, maar ik kan uitstekend op mezelf passen.’ Iets in zijn ogen verried dat Essie en Xavier hem hadden opgedragen goed voor haar te zorgen. Wat vreselijk! Uiteraard bedoelden ze het goed, maar dat wilde ze pertinent niet. ‘En dat meen ik,’ voegde ze er daarom op kille toon aan toe.


  ‘Wil je een koekje?’


  ‘Nee, bedankt!’


  ‘Ze zijn anders wel zelfgebakken, hoor. Marion is mijn receptioniste, maar ze ziet zichzelf ook graag als mijn surrogaatmoeder. Het is haar levensvervulling om mij vol te stoppen.’


  Ze beet op haar onderlip en keek hem recht aan, met enigszins toegeknepen ogen. ‘Essie heeft je gevraagd op me te passen, hè?’


  Ze was erg direct, stelde Quinn vast. Dat waardeerde hij; het was tegenwoordig een zeldzame eigenschap. Zijn antwoord was even direct. ‘Dat klopt.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en strekte zijn lange benen voor zich uit, zonder het oogcontact te verbreken.


  Candy voelde een knoop in haar maag – een gevoel dat ze lange tijd niet meer had gehad en dat haar bang maakte.


  ‘Nou, dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Ik ben geen kind meer en wens ook niet zo behandeld te worden.’ Ze stond op.


  Nee, inderdaad, een kind was ze zeker niet, bedacht Quinn. ‘Wat is er mis mee als mensen voor elkaar zorgen?’


  Hij had zich niet verroerd, en zijn stem klonk nog steeds rustig, maar opeens had hij iets wat ze nog niet eerder had bespeurd: een mannelijk soort autoriteit die haar het gevoel gaf dat ze zich aanstelde.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ gaf ze toen, ‘als alle partijen dat willen. Het punt is alleen: ik wil het niet.’


  ‘Maar het is toch begrijpelijk dat Xavier niet wil dat Essie zich zorgen om je maakt? Ze is in een kwetsbare fase van haar zwangerschap,’ zei hij zacht.


  O, dat was een goede. Met grote ogen staarde ze hem aan. In één moeite door had hij haar kinderachtig, zelfzuchtig en ondankbaar genoemd zonder die woorden in de mond te nemen. In deze man school heel wat meer dan je op het eerste gezicht zou zeggen, maar eigenlijk had ze dat juist op het eerste gezicht al gezien. Bij Mr. Quinn Ellington kreeg je niet wat je zag. Hij kon aardig zijn als het hem zo uitkwam, maar dat was dan ook alles.


  ‘O, ik zal ze wel op de hoogte houden,’ zei ze op uitdagende toon.


  ‘Fijn zo,’ zei hij sarcastisch.


  Het liefst had ze hem nu haar rug toegekeerd en was ze vertrokken, maar ze had de sleutel nog niet en wist ook nog niet hoe ze moest rijden.


  ‘Ga zitten, Candy, en drink je koffie op.’


  ‘Ik zou nu liever gaan. Mag ik de sleutel?’ Waarom gedroeg ze zich toch zo, vroeg ze zich verwonderd af. Zelfs haar stem klonk vreemd. Anders was ze nooit zo prikkelbaar.


  ‘Ga zitten,’ blafte hij, en ze ging zitten.


  In elk geval had hij het juiste vak gekozen, bedacht ze cynisch. Er was geen dier dat niet zou gehoorzamen als hij zo’n toon aansloeg. Nou ja, ze moest die sleutel nu eenmaal hebben, dus moest ze het spel meespelen. Maar zodra ze die sleutel had, zou ze ervoor zorgen dat ze deze Mr. Quinn Ellington nooit meer tegenkwam, of Essie dat nou leuk vond of niet.


  ‘Fijn, dank je.’ Quinn wist niet of hij kwader op zichzelf was of op die roodharige feeks, die eruitzag als een engel en zo aangebrand deed als een helleveeg. Ze was en bleef echter Essies beschermelinge. Ze was herstellende van een auto-ongeluk dat normaal gesproken niemand zou overleven; ze was in haar eentje in een vreemd land, en hij had beloofd op haar te zullen letten, verdorie nog aan toe. Dat had hij belóófd. Bovendien was hij al in geen jaren meer kwaad geweest, dus waarom moest hij nu zo’n start maken met haar?


  Hij haalde diep adem en ontspande zijn mond iets uit de grimmige stand. ‘Drink alsjeblieft eerst even je koffie op. Je ziet eruit alsof je je beker zo laat vallen. Daarbij zal de cafeïne je helpen concentreren tijdens het rijden naar de cottage.’


  O, kon ze nu opeens ook al geen auto meer rijden? Geïrriteerd dronk ze haar koffie op en at het zandkoekje op dat hij op het schoteltje had gelegd. Het smaakte heerlijk, en ze had er best nog een gelust, maar ze liet zich nog liever ophangen, verdrinken of vierendelen dan dat ze dat zou toegeven.


  ‘Klaar?’ Hij kwam overeind.


  Het viel haar op dat hij lang was, erg lang. Hij torende zeker vijftien centimeter boven haar één meter zevenenzeventig uit. Verder moest zijn haar nodig geknipt worden.


  Die laatste gedachte zette ze meteen uit haar hoofd. Wat kon haar zijn haar schelen? Al groeide het tot op de grond!


  ‘Ik zie je voor het huis,’ zei hij.


  Ze had niet goed geweten hoe ze deze ontmoeting moest beëindigen. Het leek haar een beetje onzinnig om hem voor de koffie te bedanken, maar ze kon hem ook moeilijk gewoon nog eens om de sleutel vragen. Nu gaapte ze hem aan. Dus hij was nog steeds van plan haar naar de cottage te brengen? Ze slikte het scherpe verwijt weg dat haar op de lippen lag en liep achter hem langs naar de voordeur. Rustig, Candy, trek je gewoon niets van hem aan, zei ze tegen zichzelf.


  Even bleef ze op de drempel staan en ademde de heldere frisse Engelse lucht in voor ze naar haar auto liep en het portier opende. Zodra ze was ingestapt, startte ze de motor en wachtte af.


  Na enkele ogenblikken kwam een champagnekleurige Aston Martin van achter het huis tevoorschijn. Ze glimlachte spottend. Typisch een auto waar vrouwen graag naar keken, en dat was vast ook de reden waarom Quinn hem had gekocht.


  Hè, waarom deed ze nou toch zo vervelend, vroeg ze zich af toen Quinn met opgestoken hand achter haar auto langs reed. Hij mocht toch zeker zelf weten in wat voor auto hij reed!


  Harper had van snelle auto’s gehouden, herinnerde ze zich terwijl ze achter Quinn aan de weg op reed. Ze beet op haar onderlip. Dit moest ze niet doen: uit verbittering alle mannen over één kam scheren. Er waren toch vast ook nog best een paar aardige gewone mannen die hun hele leven trouw konden zijn? Ze betrapte zichzelf erop dat ze daar niet van overtuigd was, en met een geïrriteerde frons haalde ze haar schouders op. Ach, wat maakte het uit. Ze zou niet nog eens de fout begaan zich aan iemand te binden. Ze perste haar lippen op elkaar, rechtte haar rug en volgde Quinn op de smalle landweggetjes – Engeland op zijn best.


  Ze kwamen langs een paar grote rietgedekte huizen met prachtige uitgestrekte tuinen, en daarna werd de weg nog smaller, met aan weerszijden groene weiden.


  Candy bedacht net dat ze hoopte dat er geen tegenliggers zouden komen, toen Quinns richtingaanwijzer aanging en hij langzaam een oprit op reed waar precies twee auto’s konden staan.


  ‘O, Essie,’ zei ze hardop, alsof Xaviers echtgenote naast haar zat – zo betoverend was de aanblik van de cottage. Ze begreep meteen waarom Essie het niet over haar hart kon verkrijgen het huis te verkopen.


  De cottage was klein, maar met het smalle slingerpaadje dat naar de ruwhouten voordeur leidde, de prachtige voortuin, de witgeschilderde muren en de schilderachtige glas-in-loodramen onder het strooien dak was het echt een plaatje. Ook achter de cottage was een grote tuin, en in het voorjaar moest het daar een feest van kleuren zijn. Zelfs nu, met de silhouetten van de kale bomen tegen de gouden avondlucht, was het een adembenemende aanblik. Nee, geen wonder dat Essie zo vasthield aan dit kleine stukje Engeland, hoewel Xavier een penthouse in Londen had voor als hij daar voor zaken moest zijn. Als dit van haar was, zou zij het ook niet verkopen. Nooit.


  En zij mocht hier nu blijven zolang ze maar wilde, had Essie haar verzekerd. ‘Een maand, een jaar, twee jaar, voor altijd – wat je wilt,’ had Xaviers vrouw luchtigjes gezegd toen ze Candy het aanbod had gedaan. ‘Doe alsof je er thuis bent, Candy. Het is dé plek om te schilderen, en ik vind het een prettig idee dat er iemand woont. Xavier laat de boel regelmatig door iemand afstoffen en luchten, en een tuinman houdt de buitenboel in de gaten, maar verder zul je er niemand tegenkomen als je dat niet wilt.’


  Aan die laatste woorden dacht Candy toen ze haar portier opende en naar Quinn keek, die het gammele tuinhek voor haar openhield.


  ‘Kom erin en kijk even rond. Dan zet ik je koffers binnen.’


  ‘Dat hoeft echt niet. Ik krijg het zelf heus wel voor elkaar –’


  ‘Daarna heb je geen last meer van me. Oké?’


  Nu hoorde ze te zeggen dat hij voor haar niet weg hoefde te gaan; dat was beleefd. Ze wilde echter niets liever dan alleen zijn, en ze ging niet liegen. Ze hief haar kin een beetje op, knikte en liep naar het hek. Om erdoor te kunnen moest ze zich een beetje langs hem wurmen, en toen prikkelde zijn geur – een mengsel van aftershave en iets citroenachtigs – haar neus en leken haar zinnen te ontwaken.


  In het leren jack dat hij over zijn spijkeroverhemd had aangetrokken, leek hij nog groter en donkerder, en zijn krachtige borstkas en brede schouders waren intimiderend dichtbij.


  Het kostte haar heel wat wilskracht om door te lopen naar de voordeur. Tegen de tijd dat ze die had bereikt, was ze zelfs in staat zonder beven een stap opzij te doen om Quinn de deur voor haar te laten openen met de felbegeerde sleutel.


  Nog een paar minuutjes, en dan zou ze alleen zijn. Dan kon ze haar schoenen van haar pijnlijke voeten schoppen. Dan kon ze uitgebreid in bad gaan en daarna naar bed. Meer wilde ze even niet. Het huis verkennen, boodschappen doen: het kon allemaal wachten tot de volgende dag. Nog nooit in haar leven was ze zo moe geweest.


  Het interieur van de cottage maakte alle verwachtingen die buiten waren gewekt, ruimschoots waar. Gewreven houten vloeren, balkenplafonds, witgekalkte muren met een paar mooie schilderijen eraan: perfect, vond Candy. De kamers waren spaarzaam gemeubileerd. Bij de open haard stonden een rode sofa met twee gemakkelijke stoelen en een paar bijzettafeltjes. Onder het raam zag ze een boekenkastje en bij de bar tussen de zitkamer en het kleine open keukentje twee barkrukken. Er was een open trap naar de eerste verdieping, waar de slaapkamer en een kleine badkamer zich bevonden. Er was geen tv, geen magnetron, maar wel een groot fornuis, dat de keuken domineerde.


  ‘De telefoon is weer aangesloten.’ Quinn gebaarde naar een telefoontoestel op een van de bijzettafeltjes. ‘En de haard kun je zo aansteken. In het schuurtje achter het huis liggen nog meer houtblokken en kolen, en aan de binnenkant van de deur van de bovenste kast is een lijst met telefoonnummers geprikt: van de dokter, de tandarts, de kolenboer enzovoorts.’


  ‘O mooi, bedankt.’ Op het boekenkastje stond een vaas met verse bloemen, en toen ze in de keukenkastjes keek, zag ze daar diverse levensmiddelen. In de broodmand lag een knapperig brood; op de bar stond een schaal met vers fruit en groente, en ook was er biefstuk, bacon, eieren en een paar flessen heel goede wijn. Na diep ademgehaald te hebben vroeg ze: ‘Heb… Heb jíj dat allemaal in huis gehaald?’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Geen punt. Het leek me dat je de eerste middag nog geen zin zou hebben in boodschappen doen.’


  ‘Hoeveel krijg je van me?’


  ‘Doe niet zo raar.’


  ‘Maar ik moet het je toch terugbetalen?


  ‘Doe niet zo raar, zei ik.’ Zijn blik duldde geen tegenspraak. Hij pakte een doosje lucifers van de schoorsteenmantel om de houtblokken en kooltjes in de haard mee aan te steken. ‘Nu is het hier een beetje kil, maar het wordt gauw lekker warm. Er is geen centrale verwarming, dus je moet er goed op letten dat je niet zonder brandstof komt te zitten.’


  Er viel een korte gespannen stilte, waarin ze zich afvroeg hoe ze de kwestie van de terugbetaling opnieuw aan de orde kon stellen. Ze merkte dat ze het niet durfde. ‘Bedankt,’ zei ze daarom nog maar eens.


  ‘Er is een aansluitpunt voor een televisie, als je er een wilt hebben. Essie heeft er nooit behoefte aan gehad.’


  ‘Ik ook niet. Ik zal de meeste tijd besteden aan schilderen, en ik hou van lezen, vooral bij een echt haardvuur.’


  ‘Een huismus?’ Hij liet zijn gitzwarte ogen over haar dure kleding gaan en trok spottend een donkere wenkbrauw op.


  Ze had zin om hem te slaan. ‘Inderdaad,’ bevestigde ze stijfjes.


  ‘Juist. Nou, ik breng je spullen even naar binnen.’


  Aan zijn stem hoorde ze dat hij zich bewust was van wat hij teweeg had gebracht, en dat hij daar schik in had.


  Terwijl hij de spullen binnenbracht, ging zij even boven kijken. De slaapkamer was erg knus door de fraaie gordijnen, de bijpassende sprei en het glas-in-loodraam onder de overhangende dakrand.


  ‘Moeten deze koffers naar boven?’


  Naar boven? Was Quinn soms van plan haar slaapkamer in te komen? Razendsnel ging ze naar beneden over de steile houten trap. ‘Nee, dat hoeft niet,’ antwoordde ze hijgend toen ze onder aan de trap bijna in zijn armen terechtkwam. ‘Ik ruim alles later wel op.’


  ‘Ik zou dat maar tot morgen laten wachten als ik jou was. Je hebt een lange dag achter de rug.’ Het was hem niet ontgaan dat ze wallen onder haar ogen had en dat haar mondhoeken omlaag hingen van vermoeidheid. Evenmin was hem ontgaan dat ze toch nog een beetje mank liep – nauwelijks waarneembaar, maar toch.


  Met een warme open glimlach stak hij haar zijn hand toe. ‘Dag, Candy. Als je nog iets nodig hebt, gewoon bellen, hoor.’


  Aarzelend legde ze haar smalle hand in zijn grote knuist. ‘Dank je. En dat meen ik. Sorry dat ik daarnet zo bot was, maar het punt is dat ik gewoon graag alleen wil zijn.’ Aangezien ook dat als een belediging kon worden opgevat, voegde er snel aan toe: ‘Wat ik bedoel, is –’


  ‘ – dat je ruimte nodig hebt om adem te halen.’


  Hij bleef haar hand vasthouden, en ze vond het effect dat dat op haar had niet prettig. Natuurlijk zou ze haar hand kunnen wegtrekken, maar op een of andere manier lukte dat haar niet. De gedachte dat hij wist wat ze voelde, dat hij dat écht wist, bracht haar alleen maar meer van haar stuk.


  Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar opeens droge lippen. Ze zag dat hij die beweging volgde met zijn ogen. Het zweet brak haar uit.


  ‘Precies, dat bedoel ik,’ beaamde ze.


  ‘Kijk alleen uit dat je jezelf niet zo afsnijdt van alles en iedereen, dat het onmogelijk wordt de teugels weer in handen te nemen.’


  ‘Dat was ik niet van plan. Ik ga hier werken, schilderen. Ik heb al een mogelijkheid om te exposeren in Londen, als mijn agent het voor elkaar krijgt, en –’


  ‘Ik had het niet over werk.’


  Opeens was haar hand los, en gek genoeg miste ze het contact onmiddellijk.


  ‘Ik heb het over hier, binnen.’ Hij legde zijn hand op de plek van zijn hart. ‘Er komt een moment waarop het gevoel sterft. Neem dat maar aan van iemand die het weet. En zodra het gevoel weg is, kan het niet meer worden opgewekt.’


  Ze staarde hem aan. Hoe ze hierop waren gekomen, wist ze niet, maar het was duidelijk dat hij het over zichzelf had.


  ‘Je houdt je voor dat je op een dag misschien nog eens de kans krijgt en terugkeert in de gewone wereld, maar dan word je op een ochtend wakker en besef je dat je genoeg aan jezelf hebt. Je hebt niemand meer nodig.’ Zijn blik was nu hard als graniet, en naar binnen gekeerd.


  ‘Nou, prima toch?’


  Haar stem scheen hem terug te brengen naar het heden, en hij knipperde met zijn ogen. ‘Misschien, misschien niet. Wie zal het zeggen?’


  En voorbij was het moment van intimiteit.


  Ze bleef waar ze was toen hij naar de voordeur liep, maar nadat hij die had geopend en de bijtende kou in was gestapt – het was gaan sneeuwen – ging ze in de deuropening staan. Ze zag hem over het tuinpaadje weglopen in de grijze schemering.


  Bij het hek draaide hij zich om en streek zijn haar naar achteren. ‘Dag, Candy. Misschien bel ik heel af en toe eens op om te horen of je nog in het land der levenden bent, maar ik beloof dat ik niet langs zal komen.’


  ‘Oké.’


  En hij liep naar de auto.


  Dit was wat ze had gewild; ze had het niet duidelijker kunnen maken dan ze had gedaan. Waarom voelde ze zich dan opeens zo ellendig?


  Ze was moe, dat was het natuurlijk. Het was een lange dag geweest, vol nieuwe indrukken. Ze kon gewoon niet meer helder denken.


  Toen hij wegreed stak ze haar hand op, maar hij keek al niet meer. Ook goed. Ze beet op haar onderlip en sloot de deur.


  Zo, dit was dus haar nieuwe huis. Op de bar zag ze tussen de etenswaren een briefje dat hij moest hebben geschreven terwijl zij boven was. Het was naast een fles rode wijn gestoken, en er stond op:


  


  Neem maar een paar glaasjes onder het biefstuk bakken. De salade is al klaar.


  Q.


  


  Haar eerste glas dronk ze bij het knetterende haardvuur. Ze vocht tegen haar tranen, al had ze geen idee waarom ze nu moest huilen.


  Nadat ze de biefstuk op de grill had gelegd, nam ze haar tweede glas mee naar de badkamer, waar ze in het bad de vermoeienissen van de reis liet wegglijden.


  Toen ze weer beneden kwam, was het donker. Nu sneeuwde het echt, met dikke vlokken die het uitzicht belemmerden.


  Ze trok de dikke rode gordijnen dicht, legde de biefstuk en een deel van de salade op een bord en schonk nog een glas wijn in, voor ze nog een paar blokken op het haardvuur legde.


  Mannen! Toen ze in de biefstuk beet, voelde ze het sap langs haar kin druipen. Ze moest niets van hen hebben, van geen van allen. Echt niet. Ze ging precies doen wat ze zich twee weken eerder in Canada had voorgenomen: zich concentreren op het schilderen, carrière maken – zowel hier als aan de andere kant van de oceaan – en van haar werk haar leven maken. Met kwasten en verf wist ze waar ze aantoe was. Die logen niet, die liepen niet weg, die lieten haar niet in de steek. Daar kon ze op vertrouwen.


  Na het eten haalde ze diep adem, stond op en liep naar de trap. De afwas en haar bagage konden wel tot de volgende dag wachten.


  Er was niets, echt helemaal niets veranderd.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende ochtend werd ze wakker in een etherisch stille en witte wereld. De hemel leek van zilver; schitterend was het. Ze stond bij het slaapkamerraam, en voor het eerst sinds ruim een jaar jeukten haar vingers om te gaan schilderen.


  Ze liet haar gebruikelijke ochtenddouche achterwege en liep naar beneden, op zoek naar de koffer met winterkleren. Daarna deed ze haar haar in een hoge paardenstaart. Ze waste niet eens haar gezicht.


  Na een snel ontbijt van geroosterd brood en koffie ritste ze haar schilderskoffer open. De andere koffers liet ze in de hoek staan waar Quinn ze had neergezet. Ze verschoof het meubilair in de woonkamer zo, dat de lichtval optimaal was. En toen begon ze de beelden te schilderen die ze al sinds die ochtend in haar hoofd had.


  Om vier uur ’s middags werd het licht opeens snel minder. Pas toen liet haar werkkoorts haar een beetje los. Het drong tot haar door dat het ijskoud was in de cottage en dat ze rammelde van de honger.


  Zodra het haardvuur weer brandde, bakte ze de rest van de biefstuk en nam het laatste glas wijn uit de fles. Met een boek uit Essies boekenkast nestelde ze zich uiteindelijk op de bank, tot een uur of tien. Na een heet bad en een beker warme chocolademelk lag ze in bed, en binnen een minuut was ze in diepe rust.


  


  Het duurde nog vijf dagen voor ze naar buiten ging om haar voorraden aan te vullen, maar in de tussentijd had ze wel Essie en Xavier gebeld en haar koffers uitgepakt. En ze had een fantastisch schilderij gemaakt, bedacht ze toen ze haar auto de besneeuwde uitrit uit manoeuvreerde, de weg naar het stadje op.


  Om in het centrum te komen moest ze langs Quinns dierenartsenpraktijk, die ze echter geen blik waardig keurde. Hij had niet gebeld, en dat was maar goed ook. Absoluut. Het betekende dat haar boodschap luid en duidelijk was overgekomen.


  Dus moest zij maar eens ophouden met dat gepieker over de oorzaak van de bitterheid die hij even had laten zien. Zijn verleden was zijn zaak; zij had genoeg aan het hare.


  Had Essie Quinn misschien iets over haar verteld? Ook die gedachte was meer dan eens bij haar opgekomen gedurende de voorbije vijf dagen. Hopelijk niet. Niet dat ze zich ergens voor hoefde te schamen; het ging hem gewoon niets aan.


  Haar grootmoeder was de sloerie van de stad geweest. En haar moeder, Nathalie, was op haar veertiende misbruikt door een van de smerige vriendjes van die grootmoeder. Al met al geen doorsneefamilie.


  Haar arme moeder… Candy dacht aan de foto die Xavier haar had gegeven toen ze nog een klein meisje was. Dat was alles wat ze bezat als herinnering aan haar moeder.


  Haar moeder was gestorven bij Candy’s geboorte. Dat had Candy nooit goed kunnen verwerken, ondanks de vriendelijke en tactische manier waarop Xavier het haar had verteld. Nathalie was nog maar vijftien geweest. Hoewel haar grootmoeder, die acht jaar later was overleden, zich na die tragedie uit het losbandige leven had teruggetrokken, was het kwaad toen al geschied.


  Desondanks had Xavier hun reputatie uit alle macht verdedigd. Natuurlijk, sinds hij zijn eerste miljoen had verdiend, was er openlijk niets meer over gezegd, maar in haar geboorteplaats waren nog steeds mannen die hun familiegeschiedenis kenden en die dachten dat ze wel wat van haar gedaan konden krijgen. Niet dat ze dat Xavier ooit had verteld; hij zou hen de andere wereld in hebben geslagen. Feitelijk had hij haar grootgebracht, en hij zag haar dan ook eerder als zijn dochter dan als zijn nichtje.


  Haar achtergrond was een van de redenen waarom ze Harper zo had kunnen waarderen: hij had haar gerespecteerd en haar behandeld als een kostbaar stuk porselein.


  Niet aan Harper denken, zei ze streng tegen zichzelf. Hoe had ze zo naïef kunnen zijn, hem kunnen vertrouwen? Hoe had ze zo dom kunnen zijn?


  Nou ja, wat maakte het ook uit. Harper was er niet meer.


  Inmiddels was ze in het stadje aangekomen, en ze zag een vrije parkeerplaats bij de oude marktplaats. Gauw zette ze haar auto daar neer, voor het te laat was. Het was even proppen tussen de Landrover aan de ene kant en de slordig geparkeerde BMW aan de andere. Waarschijnlijk was dat ook de reden dat alleen deze plek nog vrij was. Maar Xavier had haar geleerd auto te rijden op de uitgestrekte landerijen rond zijn huis in Vancouver, toen ze nog nauwelijks haar vlechtjes kwijt was, en hij had het haar zo goed geleerd, dat ze bijna nog op een postzegel kon parkeren.


  Zodra de manoeuvre voltooid was, zette ze de motor af, werkte zich voorzichtig naar buiten, draaide zich om… en keek in een paar goedkeurende zwarte ogen.


  ‘Heel goed.’ Quinn maakte een handgebaar naar haar auto en grijnsde. ‘Rijden alle Canadese vrouwen zo goed als jij?’


  Op slag verstarde ze. Hij stond vlak bij haar en was nog knapper dan ze zich hem herinnerde, van zijn ravenzwarte haar tot de zolen van zijn modderige laarzen. En modderig wás hij. Vuil zelfs.


  ‘Hallo, Quinn.’ Het kwam een beetje laat.


  ‘Dag, Candy.’ Zijn toon was serieus, maar er dansten pretlichtjes in zijn ogen.


  Bij het horen van zijn stem begon een stel honden in de wagen te blaffen en te keffen.


  ‘Stil jullie!’ riep hij, en dat werkte als een toverformule.


  ‘Is die van jou?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Dat is mijn werkauto. Als ik met die Aston Martin zou komen aanzetten, zouden de boeren denken dat ik verdwaald was.’


  ‘Ja, dat zal best.’ Blijven praten, gewoon doen, niet denken aan het feit dat je geen make-up ophebt en dat je haar gewassen moet worden, zei ze tegen zichzelf. ‘En die honden?’


  ‘Allemaal van mij.’ Vol vertedering keek hij naar de behaarde koppen met de levendige ogen op de achterbank. ‘Ik heb ze nu acht maanden, alle vijf.’


  ‘Víjf?’


  ‘Tja, dat is een heel verhaal. Er was in de stad altijd een oude dame die een soort asieltje had voor zwerfhonden. Toen ze onverwacht kwam te overlijden, konden we deze vijf aan niemand kwijt, dus…’


  ‘…heb jij ze maar genomen?’ Ze vond het geen leuk verhaal. Of eigenlijk vond ze het niet leuk wat het met haar deed. Ze wilde Quinn niet graag zien als het soort man dat zorgde voor de kwetsbaren en hulpelozen. Eigenlijk wilde ze helemáál niet aan hem denken.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had gewoon behoefte aan gezelschap, en het is een leuk stel. Al zijn ze soms een beetje druk.’


  Ze keek hem aan. Hij hield van die honden, dat bleek uit alles. Neutraal zei ze: ‘Nou, ik moet eens verder. Leuk je weer eens te hebben gezien.’


  ‘Insgelijks.’ Ook zijn stem klonk nu vlak.


  Ze knikte.


  Wat was dat toch met hem? Aan de ene kant wilde ze het liefst weghollen, maar aan de andere kant wilde ze juist met hem blijven praten en hem beter leren kennen. En dat was zeer dom, gevaarlijk zelfs. Hij was veel te knap, te charismatisch, te veel van alles om zich mee in te laten. Net als Harper.


  Terwijl ze naar de eerste winkel liep, voelde ze zijn blik branden in haar rug. Toch keek ze niet om. Toen ze er vijf minuten later weer uit kwam, was de Landrover verdwenen.


  Opeens leek de lucht grijzer, en ze werd zich bewust van de ijzige wind die dwars door haar ski-jack sneed. Met een ruk draaide ze zich om, alsof ze iets van zich af wilde schudden, en ze ging op weg naar de volgende winkel, met haar schouders naar achteren en haar hoofd omhoog.


  


  Die nacht sneeuwde het weer, en tegen de ochtend woedde er een ware blizzard. In de cottage was het evenwel knus en warm.


  Halverwege de middag bleek de kolenkit leeg, en het laatste blok lag op het vuur: tijd voor een bezoek aan het schuurtje. Candy trok haar laarzen en ski-jack aan en liep achterom, met haar hoofd gebogen tegen de wind, die de sneeuw voortjoeg. Even later stapte ze de kille droogte van het schuurtje binnen. Nadat ze de kolenkit had gevuld en terug had gesleept naar de cottage, kwam ze terug met een zak voor het hout. Toen ze het eerste blok wilde pakken, hoorde ze het: een heel zacht kreetje, een piepje haast. Muizen? Rátten? Ze verstijfde. Muizen waren tot daar aan toe, maar ratten? Hun tanden waren haar iets te groot en scherp. Anderzijds, als zij ze met rust liet, zouden ze haar ook wel met rust laten.


  Ze boog zich voorover om het houtblok te pakken, toen ze het geluid opnieuw hoorde. Het was geen gepiep; het was gemiauw, heel zachtjes. Er moest hier een kat zijn. Maar hoe was die dan binnengekomen en waarvandaan?


  ‘Poes, poes, poes,’ zei ze, maar zonder resultaat. Was de kat gewond, of schuilde hij tegen de kou?


  Net toen ze had besloten een schoteltje warme melk te gaan halen, hoorde ze het geluid voor de derde keer. En toen ze langs de stapel hout keek om te zien waar het nu eigenlijk vandaan kwam, zag ze ze. Doordat in de muur enkele stenen ontbraken, was een klein gat ontstaan, net groot genoeg voor een moederpoes om binnen te komen en haar jonkies te krijgen. Piepklein waren ze – ze konden hooguit een paar dagen oud zijn – en de moederpoes verroerde zich niet.


  Als ze maar niet dood was, dacht Candy. Laat haar alsjeblieft niet dood zijn.


  Ontzet keek ze naar het tafereel, en naar de stapel hout. Als ze daar tegenaan zou komen, zou de stapel kunnen omvallen en het kleine gezinnetje verpletteren. Maar ze kon ze ook niet hier laten; dat zou ook hun dood betekenen.


  Hoe lang geleden zou het zijn dat de moederpoes eten of water had gehad? Uren? Dagen?


  Quinn, dacht ze opeens. Hij was dierenarts. Hij zou wel weten wat er moest gebeuren.


  Binnen de kortste keren was ze terug in de cottage. Ze maakte de keukenkast open om aan de binnenkant van de deur op de telefoonlijst te kijken. Zijn nummer stond erop; dat had ze de eerste dag al gezien, al had ze gezworen er nooit gebruik van te zullen maken. Ja, daar stond hij, halverwege de lijst: Quinn Ellington, dierenarts.


  Met bevende handen draaide ze het nummer; ze was kennelijk meer van streek dan ze zich had gerealiseerd. Maar het had ook iets zo meelijwekkends, die moederpoes die had geprobeerd haar jonkies beschutting en veiligheid te geven, en de manier waarop ze rond de piepkleine wezentjes had gelegen om ze warm te houden.


  Het was Marion die de telefoon aannam, en Candy kwam meteen ter zake. ‘Met Candy, het nichtje van Xavier. Ik moet Quinn spreken. Een spoedgeval.’


  ‘Candy?’ klonk een paar tellen later Quinns diepe stem.


  Tot haar verbazing merkte ze dat ze moest vechten tegen haar tranen. ‘O Quinn, er zit een poes in het schuurtje. Ze beweegt niet, en ik kan er niet bij, en ze heeft jonkies en –’


  ‘Rustig, rustig. Bij het begin beginnen.’


  Nadat ze hem alles had verteld, was het even stil. Toen zei hij: ‘Zo te horen kan ik beter niet wachten tot mijn avondronde. Jamie en Bob moeten mijn andere patiënten maar even overnemen. Het is niet anders. Het kost me een paar minuten een juiste verdeling te maken, en dan ga ik weg. Over een minuut of tien, vijftien ben ik bij je, oké?’


  ‘Het pad ligt vol met sneeuw. Ik weet niet of je –’


  ‘Geen probleem. Mijn Landrover kan dat wel aan. Tot zo.’ En hij verbrak de verbinding.


  In het daaropvolgende kwartier liep ze wel drie of vier keer heen en weer tussen het hek aan de voorkant en het schuurtje, maar de moederpoes had niet bewogen. Tegen de tijd dat Quinns Landrover de oprit op reed, was Candy ervan overtuigd dat de poes dood was.


  Ze sprong bijna op Quinn af en trok hem aan zijn mouw mee over het paadje, tot zijn vragende blik haar deed beseffen wat ze aan het doen was. ‘O, sorry.’ Ze liet zijn mouw los alsof die onder stroom stond en bloosde hevig.


  Quinns grote lijf scheen het schuurtje volledig te vullen. Zodra hij gehurkt langs de houtstapel had getuurd, werd zijn gezicht grimmig. ‘We moeten ze daar weg zien te krijgen. Maar je hebt gelijk: het is te riskant om die houtstapel weg te halen, tenzij het niet anders kan. Als ik aan de achterkant van het schuurtje kan komen, kan ik ze misschien door dat gat in de muur een voor een naar buiten halen.’


  Weifelend keek ze hem aan. Het schuurtje werd aan drie kanten omgeven door struiken en planten. ‘Dat lukt je nooit. Dat is onmogelijk.’


  Hij kwam overeind en draaide zich naar haar om. ‘Die laatste woorden komen niet voor in mijn vocabulaire. En het verbaast me dat jij ze wel je vocabulaire hebt.’


  ‘Hoe bedoel je?’ stoof ze op.


  ‘Je bent een pittige tante, en pittige tantes geven nooit op – zeker niet nog voordat ze zijn begonnen.’


  Pittig? Wat had dat te betekenen? ‘Wat weet je dan van me?’ vroeg ze scherp. ‘Wat heeft Essie gezegd?’


  ‘Essie?’ herhaalde hij oprecht verrast. ‘Essie heeft helemaal niets gezegd, behalve dat jij er een paar maanden tussenuit wilde. Hoezo?’


  ‘Niks.’ Ondanks de vrieskou had ze het ineens bloedheet. Waarom kon ze haar mond ook niet houden? Maar het was zíjn schuld: door hém deed ze voortdurend domme dingen.


  Hij hield haar blik vast. ‘Jij hebt besloten om naar een volkomen nieuwe omgeving te gaan. En dat terwijl je nog maar pas bent hersteld van een ongeluk. Daar is karakter voor nodig, niets meer en niets minder. Als jij een hele berg lijken in je kast hebt, mij een zorg.’


  Zo, daar kon ze het mee doen.


  ‘Waar het mij nu om gaat, is dat ik wil proberen die poes met haar jonkies zo snel mogelijk op een plek te brengen waar ik ze kan onderzoeken. Duidelijk?’


  ‘Ja, hoor.’ Kwaad keek ze hem aan.


  ‘Mooi. Dus, ik kruip achter het schuurtje en kijk wat ik kan doen. Jij blijft hier om ze in de gaten te houden. Als je mijn hand door het gat ziet komen, geef jij mij aanwijzingen zodat ik ze kan pakken. Begrepen?’


  ‘Wat dacht je. Ik ben niet achterlijk.’


  ‘Dat zeg ik ook niet, Candy.’ Hij sloeg dezelfde toon aan als tegen een lastig dier – dat wist ze gewoon – en ze kon zich niet herinneren zich ooit zo gekwetst te hebben gevoeld. Onmogelijke vent. Onuitstaanbare kerel.


  Ze deed een stap opzij om hem erlangs te laten, maar hij bleef voor haar staan en bekeek haar met een soort geamuseerdheid, wat zijn gezicht alleen maar aantrekkelijker maakte. Haar hartslag versnelde – belachelijk gewoon, maar om zijn viriliteit konden haar hormonen nu eenmaal niet heen. Dat had ongetwijfeld iedere vrouw die hem zag.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze fel.


  ‘Ik had kunnen weten dat je een felle was, toen ik dat prachtige rode haar zag,’ mijmerde hij hardop.


  Dat prachtige rode haar? Vond hij dat ze prachtig haar had? Daar kon ze maar beter niet verder over nadenken, met hem zo dicht in de buurt en die veel te mooie ogen die haar vanonder die volle wimpers aankeken.


  ‘Dat ben ik helemaal niet,’ zei ze zwakjes. ‘Niet echt. Alleen…’


  ‘Alleen wat?’ Hij sloeg zijn armen over elkaar.


  ‘Jij haalt gewoon het slechtste in me naar boven,’ gaf ze stijfjes toe.


  ‘Is dat zo?’ Hij leek niet uit het veld geslagen te zijn door die beschuldiging. Zijn blik dwaalde omhoog naar haar volle rode haar, waar de gesmolten sneeuw in kleine pareltjes op lag. Glimlachend opende hij toen de deur en stapte naar buiten. ‘Laat ik dan maar niet verder graven,’ zei hij nog over zijn schouder.


  De arrogantie! Even staarde ze naar de lege deuropening terwijl ze hem om het schuurtje heen naar achteren hoorde lopen. Toen herinnerde ze zich zijn instructies, knielde neer en tuurde over de stoffige vloer.


  In de daaropvolgende minuten klonk er heel wat binnensmonds gevloek, en gekraak van brekende twijgjes, maar na een tijdje zag ze een grote hand heel voorzichtig door het gaatje komen. ‘Je bent er! Ik zie je vingers,’ riep ze.


  ‘Mooi. Kun je eerst even die zak brengen waar je de houtblokken in wilde doen?’ klonk zijn gedempte stem. ‘En het wordt snel donker. Heb je ergens een zaklamp?’


  ‘Jawel, maar, eh… ik moet er nog nieuwe batterijen in doen.’


  ‘Heel fijn. Ga dan maar naar mijn auto om de mijne te pakken. Het portier is open. Hij moet ergens achterin liggen. Je hebt hem nodig om de boel in de gaten te houden.’


  Tegen de tijd dat ze aan de achterkant van het schuurtje was met de zaklamp en de zak, was het bijna donker. De sneeuwval werd steeds dichter.


  Ze begreep Quinns slechte humeur beter toen ze zijn benen op de grond onder een gemene doornstruik uit zag steken. ‘Gaat het?’ vroeg ze voorzichtig.


  Even bleef het stil. Toen antwoordde hij: ‘Geen commentaar. Deze rotstruik heeft me bijna aan stukken gescheurd.’


  ‘O. Sorry.’


  Nadat ze terug was gekeerd op haar post in het schuurtje en over de vloer scheen om Quinn aanwijzingen te geven, verliep alles goed. Quinn kreunde en steunde, maar het lukte hem vrij gemakkelijk de drie jonge katjes te pakken. De moederpoes zorgde voor meer problemen. Ze had een klein beetje bewogen toen Quinn haar jonkies weghaalde, maar toen hij probeerde haar aan haar achterpoten naar buiten te trekken, bleek ze nog verbazend veel kracht te hebben en sloeg ze haar klauwen in een houtblok. Na enig trekken en duwen leek ze het bewustzijn echter opnieuw te verliezen en lukte het Quinn haar alsnog naar buiten te trekken.


  Candy rende naar de achterkant van het schuurtje en scheen met de zaklantaarn op Quinns benen, terwijl hij heel, heel langzaam achteruitschoof met de zak in zijn armen. De struik liet zijn buit niet graag gaan, en er ging nog heel wat gekerm en gemopper overheen voor Quinn uiteindelijk overeind zat met de zak voor zich.


  Ze schrok van zijn aanblik; zijn gezicht en handen bloedden, en zijn jack was gescheurd door de doornstruik. ‘O Quinn, wat erg.’


  ‘Wat?’ Toen begreep hij wat ze bedoelde. ‘Maak je geen zorgen over die paar schrammetjes. Eerst dit stelletje maar eens naar binnen brengen en kijken wat er aan de hand is. Ik heb mijn koffertje in het schuurtje gezet. Wil jij dat meenemen?’


  Ze haalde het koffertje en pakte een paar houtblokken. Zodra ze in de cottage waren, stak ze de haard aan.


  Quinn legde de zak op het kleed ervoor. Voorzichtig maakte hij hem open, zodat het zielige kwartet zichtbaar werd. In het heldere licht zagen ze dat de moederpoes een prachtige lapjeskat was, maar vel over been. Ze tilde haar kopje alleen maar op toen Quinn de kittens een voor een oppakte om ze te onderzoeken en ze protesterend miauwden omdat ze werden weggehaald bij de warmte van hun moeder.


  ‘Ze zijn nog maar een paar dagen oud; de oogjes zitten nog dicht,’ zei Quinn. ‘Maar volgens mij zijn ze gezond, al zitten ze onder de vlooien. Laten we de moederpoes eens bekijken.’


  Op haar hurken keek Candy toe terwijl Quinn zijn grote handen voorzichtig over het hoopje ellende liet gaan en met bebloede vingers het dier onderzocht.


  De poes protesteerde niet tegen deze inspectie, leek zich nauwelijks van haar omgeving bewust.


  ‘Nou, een darmontsteking is het in elk geval niet.’


  Quinns stem bracht Candy terug van haar overpeinzingen omtrent zijn brede schouders en borstkas onder zijn zwarte spijkeroverhemd. Zijn kapotte jack had hij uitgetrokken voor hij aan het onderzoek van de patiëntjes was begonnen. Ze knipperde even en vroeg: ‘Is een darmontsteking erg?’


  ‘Dat is het ergste wat ze kan overkomen.’ Hij keek haar aan. ‘Zelfs tegenwoordig, met al die verschillende antibiotica voorhanden, kunnen we er weinig tegen doen als ze het eenmaal hebben. En als dit beestje verwilderd is, had ze het best kunnen oplopen, maar…’ Hij leunde achterover en keek naar het manke dier. ‘…ze is toch iets te mak om verwilderd te zijn. Natuurlijk is ze uitgeput en uitgehongerd en nog erg jong, nog nauwelijks volwassen, maar ik heb verwilderde katten meegemaakt, en die vechten tot de laatste ademtocht. Het zou kunnen dat de bevalling zwaar is geweest en dat ze daarvóór al uitgehongerd was. Toen de jonkies er eenmaal waren en ze die ook nog moest voeden, is ze natuurlijk helemaal verzwakt. Ik heb zo het idee…’ Hij zweeg.


  ‘Wat? Wat voor een idee?’


  Een beetje aarzelend vervolgde hij: ‘Misschien is ze een gewone huiskat die de deur uit is gezet zodra haar eigenaar doorhad dat ze kleintjes zou krijgen.’


  ‘O nee, toch? Zoiets doen mensen toch niet?’


  ‘Je wilt niet weten waartoe mensen in staat zijn.’


  ‘Ze gaat toch niet dood?’


  Met iets toegeknepen ogen keek hij naar het lusteloze dier. ‘Als het aan mij ligt niet, nee.’ Hij richtte al zijn concentratie en energie weer op de poes en haar jonkies.


  Candy was zich scherp bewust van iedere beweging, iedere spier, iedere gelaatsuitdrukking van hem. Hoe kwam dat toch? Het liefst zou ze helemaal nooit meer iets voelen voor welke man ook. Waarom was Quinn Ellington dan zo onder haar huid gaan zitten?


  Ze had ooit ergens gelezen dat vrouwen zich van nature aangetrokken voelen tot artsen: mannen met verantwoordelijkheid die in staat waren op belangrijke momenten de juiste beslissingen te nemen, maar ook met de meelevende, zorgzame kant die hun vak vereiste. Waarschijnlijk was dat het gewoon. En dan die knappe kop en dat mooie lichaam van hem. Meer was het niet. Het had niets met hem als persoon te maken.


  ‘…me even helpen?’


  ‘Sorry?’ Ze bloosde. Blijkbaar had Quinn tegen haar gepraat, en ze had er geen woord van gehoord.


  ‘Ik zei dat ik haar een paar injecties ga geven en ga proberen wat voedsel bij haar naar binnen te krijgen. Zodra ik zeker weet dat ze vervoerd kan worden, neem ik haar mee naar mijn praktijk. Dan heb jij rust.’


  ‘O, nee. Nee!’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog.


  ‘Ik bedoel, ik kan best voor ze zorgen. Als jij denkt dat dat kan, natuurlijk.’


  ‘Geen idee. Het hangt er een beetje van af hoe ze zich het komende uur gaat gedragen. Maar ook als ze goed reageert, kost de zorg voor een poes met jonkies heel wat tijd en energie. Ik vind dat kittens minstens acht weken bij de moeder moeten blijven, dus dan praat je al gauw over een paar maanden dat je ermee opgescheept zit. En dan moet je nog een goed tehuis voor ze vinden – ook voor de moederpoes.’


  ‘Weet ik, weet ik.’ Ze had het helemaal niet geweten, maar opeens vond ze het erg belangrijk dat zij het kleine gezinnetje zelf onder haar hoede zou nemen. Waarom kon ze niet uitleggen; ze wilde het gewoon doen, een vervelende situatie tot een goed eind brengen. Bovendien moest ze intussen erkennen dat die absolute eenzaamheid ook niet je dat was. Niet dat ze naar menselijk gezelschap verlangde, dat zeker niet, maar dieren waren anders.


  De poes lette er niet eens op toen de naald naar binnen ging. Algauw lag ze, herenigd met haar kleintjes, in Essies wasmand boven op Quinns dikke jas.


  ‘Het is een oude jas die ik alleen voor het werk gebruikte, en hij is nu toch stuk. Ze mogen hem hebben,’ zei Quinn, waarna hij wat speciale voeding voor moederpoezen klaarmaakte, en speciale melk, die hij had meegenomen. Het lukte hem er met een lepeltje wat van bij de poes naar binnen te krijgen.


  Candy gaf de jonkies melk met het kleine zuigflesje dat Quinn had meegenomen. Nog nooit in haar leven had ze ergens zo van genoten. Hun kleine snoetjes en dichte oogjes waren snoezig, en de gulzigheid waarmee ze dronken, liet wel zien hoe hongerig ze waren.


  ‘Ik denk dat je ze net op tijd hebt gevonden.’ Quinn was naast haar op het kleed komen zitten, een beetje naar haar toe gebogen terwijl ze de laatste van de drie liet drinken.


  Uit alle macht probeerde ze zich te concentreren op het kleine schepseltje in haar hand, maar Quinn was zo dichtbij, dat dat niet meeviel. ‘Schattig, hè?’ Ze moest twee keer slikken voor ze kon praten.


  Blijkbaar merkte hij dat en trok hij de conclusie dat ze zich zorgen maakte om de diertjes.


  En dat was ook zo, echt. Alleen was dat niet de oorzaak van haar droge mond en haar bibberigheid.


  ‘Het is makkelijk gezegd, maar probeer toch niet meteen het ergste te denken.’ Het poesje dat ze vasthad, had genoeg gehad, en Quinn nam het voorzichtig van haar over om het bij de andere te leggen. ‘Tot nu toe gaat het goed. De moederpoes is erg zwak, maar ze lijkt de moed niet op te geven. Ze wil die kleine boefjes natuurlijk niet in de steek laten.’


  Allebei keken ze naar de kleine katjes, die zich heerlijk tegen hun moeder aan hadden genesteld.


  ‘De moeder heeft eten gehad. De kleintjes ook. Meer kunnen we op dit moment niet doen. Over een halfuurtje probeer ik haar nog eens wat te geven. Als wij de kleintjes blijven voeden, is de druk een beetje van haar af. Al haalt die oplosmelk het natuurlijk niet bij echte moedermelk.’


  ‘Nee, dat zal best.’


  Ineens voelde ze zich stuntelig als een schoolmeisje. Het knappende haardvuur, het slapende gezinnetje in de wasmand, het huilen van de wind buiten en de warmte en gezelligheid van Essies cottage: het was allemaal zo intiem. Veel te intiem.


  Ze stond op, en omdat ze niets wist te zeggen begon ze maar wat te babbelen. ‘Je zult wel iets te drinken lusten na al dat harde werken. Waar heb je zin in? Thee? Koffie? Chocolademelk? Of wil je liever een glas wijn?’


  ‘Een glaasje wijn lijkt me heerlijk. Als jij ook neemt, tenminste.’


  O ja, zij nam er ook een, dacht ze gespannen. Als ze ooit een glas wijn kon gebruiken, was het nu wel.


  Quinn maakte de fles wijn open nadat zij erin was geslaagd de kurk in de fles te breken. Natuurlijk deed hij dat uiterst vakkundig. Hij was het type man dat alles vakkundig deed, bedacht ze terwijl ze hem twee kristallen glazen aanreikte. Maar daar moest ze maar niet al te veel over fantaseren.


  ‘Dank je.’ Met een verlegen glimlachje nam ze het gevulde glas van hem aan.


  Hij zat nog steeds onder het bloed, en sommige schrammen zagen er lelijk uit. Ze kon toch niet toestaan dat ze gingen ontsteken? ‘Zeg, je moet even in bad om die schrammen schoon te krijgen. Als jij nou je wijn mee naar boven neemt, hou ik deze zielenpootjes wel in de gaten, goed? Er liggen schone handdoeken op de plank naast de wastafel.’


  ‘Echt? Weet je het zeker?’


  Zijn verbazing vond ze beledigend. Dacht hij soms dat ze harteloos was? Na alles wat hij voor haar had doorstaan, kon ze hem toch geen bad weigeren? Vooral niet nu hij van plan scheen te zijn nog even te blijven om te kunnen bepalen of de kat hier kon blijven of toch beter naar de praktijk kon worden gebracht.


  ‘Natuurlijk.’ Ze zei het luchtig, alsof ze dagelijks mannen haar bad aanbood.


  ‘Nou, graag.’


  Zijn stem klonk zacht en laag, wat een lichte huivering door haar heen deed gaan. Meteen had ze spijt van haar aanbod. Quinn Ellington naakt in haar badkamer: dat was spelen met vuur.


  Twintig minuten later was hij weer beneden, op blote voeten. Zijn zwarte haar was nog vochtig, en hij had de bovenste knoopjes van zijn spijkeroverhemd opengelaten, waardoor er een klein beetje borsthaar te zien was.


  Hemel, wat was hij sexy!


  Gauw ging ze in de weer met het kattenvoer. Pas op het laatste moment draaide ze zich om om te zeggen: ‘Zou ze het nu al zelf kunnen eten? Ze heeft ook een beetje melk gehad terwijl jij boven was.’


  ‘O? Dat is heel mooi.’ Hij hurkte naast de mand, weer helemaal de dierenarts.


  Streng berispte ze zichzelf voor haar wellustige gedachten. Aan de andere kant, zijn zwarte spijkerbroek zat ook wel verleidelijk strak om zijn heupen. Kon zij er wat aan doen dat ze ogen in haar hoofd had?


  De moedepoes keek op toen Candy met het eten kwam, en het lukte haar om zelf een half bakje naar binnen te werken. Daarna ging ze weer op Quinns jas liggen, waar de kleintjes piepten.


  ‘Ik denk dat ze het gaan redden.’ Quinn lachte haar tevreden toe.


  Zij misschien, maar ik begin me af te vragen of ík het wel ga redden, dacht Candy terwijl ze haar blik van hem los rukte.


  ‘Mag ik even kijken?’ Hij was overeind gekomen en liep naar haar schildersezel, die onder het raam stond.


  Zoals altijd na een dag schilderen had ze een lap over het schilderij gegooid. Na een lichte aarzeling haalde ze haar schouders op.


  ‘Als je het liever niet hebt, hoeft het niet, hoor,’ zei hij.


  Het zou heel makkelijk zijn geweest een smoes te verzinnen, maar op een of andere manier hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Ik vind het best, maar verwacht geen Rembrandt.’


  ‘Ik verwacht zelden iets van iemand.’


  ‘O.’ Wat moest ze daar nu weer van denken? In zijn woorden school een duisternis die er zojuist nog niet was geweest.


  Ze liep naar de ezel, haalde zelf de lap eraf en keek daarna naar zijn gezicht. Jammer genoeg kon ze daaraan niet zien wat hij van het schilderij vond.


  Zonder zijn blik af te wenden van het heldere zilverachtige tafereel zei hij: ‘Dit is schitterend, Candy. Ongelooflijk, zeg. Ik had geen idee…’


  Ze bloosde hevig; ze kon er niets aan doen. Zijn bewondering en respect waren zo echt, dat ze er niet aan twijfelde dat hij ieder woord meende. ‘Dank je,’ wist ze uit te brengen.


  ‘Als dit representatief is voor al je werk, word je een hele grote in de kunstwereld,’ zei hij zacht, nog steeds met zijn aandacht op het schilderij. Toen richtte hij zijn blik op haar blozende gezicht. ‘Heb je al iets gehoord van je agent over die expositie in Londen?’


  Ze had niet verwacht dat hij dat had onthouden. Haar wangen werden zo rood als haar wollen trui. ‘Nog niet, maar hij mikt op laat in het voorjaar. April, mei, zoiets.’


  Hij knikte langzaam. ‘Zo. Dan heb je dus iets om naartoe te werken?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Tja, iedereen moet een doel hebben in het leven. In mijn leven is er een periode geweest waarin mijn carrière mijn redding was.’


  ‘En nu?’


  ‘Nu?’ Hij keek even naar zijn blote voeten. Peinzend streek hij een haarlok weg uit zijn gezicht.


  Hij was nog steeds niet naar de kapper geweest, constateerde ze, maar dat iets te lange haar maakte hem alleen maar mannelijker.


  ‘Nu is mijn werk mijn leven.’ Hij keek haar weer aan. ‘En ik vind het prima zo.’


  Wat zei hij nu eigenlijk? Ze staarde hem aan. Helaas kon ze hem niet de persoonlijke vragen stellen waarop ze zo graag een antwoord wilde, zolang zij hem niet hetzelfde toestond. Omdat hij blijkbaar niet van plan was meer te zeggen, knikte ze en zei vlak: ‘Zo denk ik er ook over: mijn carrière is mijn leven. Ik wil graag slagen, en daar ga ik voor.’


  ‘Dan lijken we dus op elkaar,’ merkte hij op met een glimlach waardoor haar hart een beetje sneller ging kloppen. ‘Waarom zouden we dan de strijdbijl niet begraven en vrienden worden? Een nieuwe start maken?’


  ‘Hè?’ Ze was helemaal van haar à propos door deze wending in het gesprek.


  ‘We zijn op een verkeerde manier begonnen, en dat is helemaal mijn schuld. Jij had het idee dat ik als een beschermengel om je heen zou blijven hangen en voortdurend verslag zou uitbrengen aan Essie en Xavier. Of niet soms?’


  ‘Ik…’ Dat was inderdaad precies wat ze had gedacht.


  ‘En misschien dacht ik ook inderdaad wel een beetje zo, voor ik je had ontmoet.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Maar geloof me, Candy, ik heb mijn fout snel ingezien. Jij kunt prima voor jezelf zorgen, en dat heb je ook heel duidelijk gemaakt.’


  Gelukkig bleef de blos deze keer achterwege.


  ‘Het is toch raar dat wij niet normaal met elkaar zouden kunnen omgaan terwijl jij hier nog maar weinig mensen kent en we een paar zulke goede gemeenschappelijke vrienden hebben?’


  Als verdwaasd keek ze hem aan. Haar hersens draaiden op volle toeren. Er waren vast duizenden mannen en vrouwen die prima platonische relaties onderhielden met leden van de andere sekse. En met Quinns collega Jamie, die ze op Essies bruiloft even had gesproken, kon ze zich daar best iets bij voorstellen.


  Alleen was het niet die leuke sproetige roodharige Jamie die haar op dit moment aankeek, maar Quinn. En met Quinn lag het heel anders. Quinn was verwarrend, intimiderend en akelig mannelijk, en ze voelde zich bij hem ongemakkelijk en snel geïrriteerd.


  Hij, daarentegen, had blijkbaar geen enkele moeite haar als een maatje te zien. Dat was echter haar probleem, niet het zijne. Haar aangeboren eerlijkheid dwong haar de realiteit onder ogen te zien. Hij had een olijftak aangeboden, en in wezen kon ze weinig meer doen dan die met beide handen aannemen. De man was haar te hulp geschoten – of nou ja, de poes en haar jonkies – en welbeschouwd had hij haar vanaf het allereerste begin nooit de voet dwars gezet. Het enige wat hij had gedaan, was de cottage gezellig maken, haar kasten vullen en zich gedragen als de spreekwoordelijke goede buur.


  Dus haalde ze diep adem, glimlachte vriendelijk en zei: ‘Ik zou je heel graag tot mijn vrienden rekenen, Quinn.’


  ‘Mooi.’ Hij keek op haar neer met glinsterende zwarte ogen. ‘Heb je niet ergens iets eetbaars om het te vieren?’


  ‘Ach, sorry.’ Nu pas realiseerde ze zich dat het allang etenstijd was geweest. ‘Wat dacht je van spaghetti bolognese?’


  ‘O, heerlijk.’ Met een brede grijns ging hij op een kruk aan de bar zitten.


  Zodra de uien, de tomaten, de kruiden en het gehakt in één pan stonden te pruttelen, schonk hij hun nog een glas wijn in. ‘Mijn spaghetti bolognese komt altijd gewoon uit een potje,’ merkte hij op.


  ‘Xavier had vroeger een oude Italiaanse huishoudster. Mrs. Martella heette ze,’ vertelde Candy. ‘Die heeft me allerlei gerechten leren maken. Ze kon geweldig koken, en blikjes en potjes kwamen er niet aan te pas. Daar was ze heel principieel in. Ik moet eerlijk zeggen dat ik me daar niet altijd aan hou, maar ik geef toe dat het op de manier van Mrs. Martella veel beter smaakt.’


  ‘Het ruikt in elk geval heerlijk.’


  Ze deed het deksel op de pan en nam een slokje wijn. Vanuit haar ooghoeken nam ze hem op. ‘Dus jij bent niet zo’n keukenprins?’ vroeg ze, zichzelf wijsmakend dat ze alleen maar de conversatie op gang probeerde te houden. Het was heus niet zo dat ze probeerde meer over hem te weten te komen.


  ‘Ik kan nog net een ei koken. Mijn vader is precies zo. Ik dacht altijd dat dat door mijn moeder kwam, die nog van het oude stempel was en nooit een man in de keuken toeliet, maar tijdens mijn studie ben ik erachter gekomen dat ik een natuurlijke gave heb er in de keuken een puinhoop van te maken. Ik laat dingen vallen en aanbranden, en het lukt me nooit alles op hetzelfde moment klaar te hebben.’


  Die combinatie van kleinejongensonschuld met die donkere mannelijkheid was eenvoudigweg onweerstaanbaar. Gauw nam ze nog een slokje wijn. Een gebaar in de richting van het vuur makend, zei ze: ‘Het duurt nog een dik halfuur voor het klaar is, dus we kunnen nog best even lekker gaan zitten.’ Ze nam plaats in een van de stoelen, zodat Quinn de sofa voor zich alleen had.


  Alleen ging hij op de grond zitten bij het vuur, naast zijn slapende patiëntjes, met één knie opgetrokken en het andere been uitgestrekt, met zijn rug tegen de muur naast de schoorsteenmantel, zijn hoofd achterover en zijn ogen gesloten. Het was de houding van een man die volkomen op zijn gemak is, en gek genoeg stoorde dat haar. Hoe kon hij zo ontspannen zijn, zich zo totaal niet bewust van het geknetter tussen hen? Klaarblijkelijk liet zij hem volslagen koud.


  Nou ja, des te beter. Uitstekend zelfs. Anders zouden ze niet normaal met elkaar kunnen omgaan.


  ‘Maar als je niet kunt koken, wat eet je dan normaal?’ vroeg ze. ‘Kant-en-klaarmaaltijden uit de magnetron?’


  Hij knikte. ‘Meestal wel, ja. En Marion heeft me onder haar hoede genomen, dat scheelt. Zelfgebakken taarten, stoofpotjes: ik krijg van alles van haar. Soms bemoeit ze zich iets te veel met me, maar ze heeft een hart van goud.’


  Ze glimlachte zuur. ‘Dat ze je nog niet aan iemand heeft gekoppeld. Dat doen zulke moederlijke types toch altijd?’


  ‘Hou op, schei uit.’ Hij trok een grimas. ‘Ze heeft meer dan eens alle deugden van haar dochter voor me opgesomd en ze schijnt in de stad ook nog een jongere zus te hebben die nog vrij is.’


  ‘O, help.’ Over haar glas heen keek ze hem aan. ‘Maar je hebt je nog niet beschikbaar gesteld?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik maak liever zelf uit met wie ik omga,’ zei hij op een toon alsof dit gespreksonderwerp wat hem betrof daarmee was afgerond.


  Maar zij was opeens koppig. ‘Misschien is een van hen wel de vrouw van je dromen.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Hoe weet je dat als je het niet hebt geprobeerd? Misschien heeft een van hen wel een Mrs. Ellington in zich.’ Ze moest lachen.


  ‘Vergeet het maar. Trouwen heb ik nu eenmaal niet op mijn agenda staan.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen als je het nooit hebt geprobeerd?’ hield ze vol, al had ze geen flauw idee waarom ze er zo over doordramde.


  ‘Ik kan het zeggen omdat ik het wél heb geprobeerd, Candy.’ Hij kwam overeind en zette zijn halflege glas op de schoorsteenmantel. ‘Volgens mij is de moederpoes weer toe aan een hapje. Zal ik daarvoor zorgen, terwijl jij het eten afmaakt?’ Hij liep al naar de bar om het kattenvoer te pakken.


  Zij bleef echter nog even zitten. Hij had haar op haar plaats gezet, en daar had hij ook het recht toe gehad. Ze was onvergeeflijk nieuwsgierig geweest.


  Maar… getrouwd? Was hij getrouwd geweest? Het was belachelijk, maar die mededeling voelde als een klap in haar gezicht.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Anders dan Candy had verwacht in de eerste verwarrende minuten na Quinns onthulling, verliep de rest van de avond redelijk soepeltjes. De spaghetti bolognese was goed gelukt, en Quinn was vol lof. Ze gaven de grote poes en de kleine poesjes nogmaals te eten, en Quinn hield de conversatie luchtig. Ze hadden het over haar werk, over zijn werk, over de voor- en nadelen van het leven op het platteland, over kunst en boeken: allemaal veilige en onschuldige onderwerpen. Hij was geestig en onderhoudend. De tijd vloog, en toen hij tot de conclusie was gekomen dat de katten die nacht bij haar konden blijven, bleek het opeens al na elven.


  Toen ze de voordeur opendeed om hem uit te laten, zag ze dat het was opgehouden met sneeuwen. De witte wereld buiten was adembenemend stil. In het bleke maanlicht leek de sneeuw een tapijt van diamantjes. De kilte deed haar huiveren.


  ‘Vat geen kou.’ Quinn pakte haar hand en gaf haar een vederlichte kus op haar wang. ‘Bedankt voor het eten, Candy. Ik heb in geen tijden zo’n leuke avond gehad.’


  Het was een sociale kus, de kus van een vriend.


  Ondanks haar bonzende hart lukte het haar om met vaste stem te zeggen: ‘Jij ook bedankt dat je de katten bent komen redden.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij wilde geen relatie en wist dat Candy dat evenmin wilde. Waarom vond hij het dan zo moeilijk om afscheid van haar te nemen? Waarom wilde hij haar liefst in zijn armen nemen en haar écht kussen, tot ze allebei in vuur en vlam stonden? Waarom verlangde hij ernaar terug de cottage in te gaan, naar haar bed?


  ‘Ik bel je morgenochtend om te vragen hoe het ermee gaat.’ Hij knikte in de richting van de wasmand.


  ‘Het zal wel goed gaan, denk ik.’


  Dat Canadese accent van haar was zo sexy. Zíj was ongelooflijk sexy, met dat glanzende rode haar en die grote heldere ogen.


  Alleen was hij niet in de markt voor sexy roodharigen, en zeker niet deze. Candy was Xaviers nichtje, en Essie had hem de rol van beschermer toebedeeld. Die rol zou hij zo goed mogelijk vervullen.


  ‘Ik denk het ook, maar dan komt het volgende probleem,’ zei hij. ‘Om te beginnen wordt die kat misschien door iemand gemist. En zoals ik al zei: katten kosten een hoop tijd en geld.’


  ‘Denk je? Dat er een eigenaar is die de kat terug wil?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Zou dat zo erg zijn?’


  ‘Ja.’


  ‘Toch moet je er rekening mee houden dat er misschien een eigenaar is die haar terug wil, Candy. Trouwens, wat moet jij met een kat en drie jonkies?’


  ‘Voor ze zorgen. Van ze houden.’


  Hij knikte. ‘Nou, we zullen zien. Ik bel je morgenochtend.’


  ‘Goed.’


  Weer moest hij de neiging onderdrukken haar in zijn armen te nemen. ‘Slaap lekker, Candy.’ Hij draaide zich om en liep door de dikke sneeuw naar het hek. Pas toen hij in zijn auto zat, keek hij nog eens naar de verlichte deuropening. Ze stond er nog; hij zag haar slanke silhouet. Hij startte de motor, hief kort zijn hand en stuurde de auto behoedzaam achteruit langs Candy’s auto. Zonder nog om te kijken reed hij vervolgens weg.


  Op weg naar huis merkte hij dat zijn gedachten in kringetjes bleven ronddraaien. Hij was niet blij met de gevoelens die hij deze avond had ervaren. In de afgelopen drie jaren had hij zijn gedachten en gevoelens altijd onder controle gehad, en dat wilde hij graag zo houden. Van zulke emoties had hij zijn buik vol. Nooit meer mocht een vrouw hem aandoen wat Laura hem had aangedaan.


  Hij haalde diep adem om zijn herinneringen daar te houden waar hij ze in zijn hoofd had verstopt. Hij was tevreden met zijn leven. Hij had een succesvolle praktijk, die dagelijks groter werd. Binnenkort zou hij nog een dierenarts erbij in dienst moeten nemen, en misschien nog een parttime-assistente.


  Het appartement boven de praktijk was echt dat van een vrijgezel, en voor hem was het meer dan prima. Hij had maar weinig veranderd aan de flat zoals Xavier die had achtergelaten en samen met de praktijk had verkocht. Als hij er zin in had, ging hij weleens met een vrouw uit, zonder verplichtingen en zonder verwachtingen te wekken bij de ander. Ooit had hij zich gedragen als een blinde idioot, maar die fout zou hij nooit meer maken. Sindsdien liet hij zich leiden door zijn verstand.


  Hij had Candy vriendschap aangeboden, en die had ze geaccepteerd. Zodra hij echter het gevoel kreeg dat het verder ging, zou hij daar korte metten mee maken.


  Hij reed de hoofdweg op, streek zijn haar uit zijn ogen en zette Candy uit zijn hoofd.


  


  Die nacht gaf Candy de katten nog twee keer te eten.


  Toen Quinn de volgende ochtend opbelde, even na tienen, waren de kittens net bij de moeder aan het drinken en was alles in huis koek en ei.


  Althans, bijna. Als ze had stilgestaan bij het vreemde gevoel in haar maag, zou ze hebben geweten dat dat niet zozeer te maken had met het feit dat misschien iemand de poes terug zou willen, maar meer met een zekere donkerogige dierenarts. Ze bleef zich echter voorhouden dat ze haar leven volledig in de hand had, afgezien van haar zorgen om de katten.


  ‘Candy?’ Quinns stem klonk zakelijk; kennelijk belde hij uitsluitend omdat hij het haar had beloofd. ‘Hoe staan de zaken ervoor?’


  Ze slikte moeilijk. ‘O prima, Quinn. De kleintjes drinken bij de moeder, en Tabitha eet als een paard. Ze is even naar buiten geweest, maar kwam bijna meteen terug naar haar jonkies.’


  ‘Tabitha?’


  ‘Ja, zo heb ik de moederpoes genoemd. Ik kon haar niet gewoon “de moederpoes” blijven noemen.’


  ‘Aha. Zeg, ik heb wat navraag gedaan, en voor zover ik heb kunnen nagaan mist niemand hier in de buurt een lapjeskat. Maar daarmee is nog niet gezegd dat de zaak nu rond is.’


  ‘Maar er is hoop?’


  ‘Dat lijkt me wel, ja. Straks stuur ik mijn assistente Philippa langs met nog wat spulletjes voor de katten, dus als je nog iets voor jezelf nodig hebt…’


  ‘O, dat hoeft niet. Ik heb een auto.’


  ‘Die krijg je niet door de sneeuw. Voor mijn auto was het gisteravond al een hele klus. Ik zorg dat ze een brood meeneemt en melk, dat soort dingen, goed? Oké, ik moet nu weg; het is erg druk vandaag. Je belt me als er iets met de katten is, hè?’


  ‘Ja. Bedankt.’ Ze legde de hoorn neer.


  Waarom was ze nu ineens zo terneergeslagen? Was het de anticlimax na haar ongerustheid over wat Quinn over de katten zou hebben achterhaald?


  Tabitha keek haar met haar groene ogen aan en geeuwde, waarbij ze haar scherpe witte tanden liet zien.


  ‘Hij stuurt zijn assistente,’ zei Candy tegen het dier. ‘Hij heeft het te druk om zelf te komen.’


  Prima toch? Helemaal geen punt. Uitstekend zelfs.


  


  Philippa kwam rond het middaguur en bleek erg aardig te zijn. Ze had tassen vol boodschappen bij zich en bovendien kattenvoer, bakjes en vlooienpoeder. Ze was een blondine met een vriendelijk gezicht en een figuur als een zandloper, een perzikhuidje en een onschuldige uitstraling die geen man onder de tachtig onberoerd zou laten. Ze was erg enthousiast over de katjes en vertelde hoe fantastisch het was om voor een briljante dierenarts en geweldige man als Quinn te mogen werken. Ze vond alles leuk aan haar baan.


  Na een halfuur nam ze afscheid, Candy achterlatend met het gevoel dat ze een soort Methusalem was.


  Candy ging naast de kattenmand zitten en aaide Tabitha over haar kop. Was zijzelf ooit zo jong en zorgeloos geweest als dat meisje? Vast niet. De omstandigheden rond haar geboorte, de dood van haar oma en het feit dat Xavier zich als haar enige familielid over haar had ontfermd, hadden haar tot een ernstig kind en een schuchtere tiener gemaakt. De enige periode waarin ze tot bloei was gekomen, was tijdens haar relatie met Harper.


  Plotseling zag ze het gezicht van haar verloofde voor zich. En of het nu kwam door slaapgebrek of door alle emoties rond de katten, ze kon haar herinneringen niet langer achter slot en grendel houden. Ze had zo veel van hem gehouden en was zo gelukkig geweest…


  Op haar onderlip bijtend, keek ze naar de kleine katjes: de twee poesjes waren precies hun moeder, en de andere – een katertje volgens Quinn – was gitzwart. Een zucht ontsnapte haar.


  Als het ongeluk een avond eerder was gebeurd, had zij nooit van Ellie-Sue geweten. Ellie-Sue, de serveerster van het plaatselijke fastfoodrestaurant met wie Harper al maandenlang een verhouding had en die had vastgesteld dat Harper de vader van haar ongeboren kind was.


  Hij had het haar, Candy, verteld tijdens een diner bij kaarslicht in een duur restaurant en erbij gezegd dat Ellie-Sue absoluut niets voor hem betekende en dat hij van háár hield. Hij was bijna verbaasd geweest toen ze het gebouw uit was gestormd, naar de auto. Op weg naar huis hadden ze ruzie gemaakt. Zodra tot hem was doorgedrongen dat ze de verloving echt wilde verbreken, was hij kwaad geworden en had beweerd dat het allemaal háár schuld was. Als zij niet frigide was geweest, had hij zich niet gedwongen gezien zijn bevrediging elders te zoeken. Bovendien, Xavier kon het zich makkelijk permitteren Ellie-Sue zoveel te betalen dat ze haar mond zou houden.


  Ellie-Sue was drie weken na Harpers uitvaart al met een ander getrouwd, dus het leek erop dat ze er meerdere minnaars tegelijk op na had gehouden.


  Abrupt stond Candy op. Ze liep naar haar schilderij en trok met trillende handen de lap eraf.


  Harper had in de eerste plaats met haar willen trouwen omdat ze het nichtje – in de praktijk de dochter – van een miljonair was. En zij had dat volstrekt niet in de gaten gehad vóór die afschuwelijke avond. Dat had haar nog het meest geschokt: dat ze zich zo in iemand had kunnen vergissen. Dat besef had haar vertrouwen in zichzelf volkomen onderuitgehaald.


  Harper had haar het gevoel gegeven nog minder dan niets te zijn. Het had haar erg veel tijd en moeite gekost om uit die pijn en wanhoop omhoog te klauteren en iets van haar zelfrespect terug te winnen. Desondanks had ze nog steeds weinig vertrouwen in haar eigen oordeel. Dat zou misschien nooit terugkomen. Maar één ding wist ze wel: nooit weer zou ze zichzelf in zo’n kwetsbare positie brengen.


  Ze wilde niet verliefd worden. Ze wilde de hoogte- en dieptepunten niet meer meemaken, de extase en de pijn. Daar was ze helemaal klaar mee. Ze kon niet nog eens meemaken wat ze achter de rug had zonder gek te worden.


  En dat hoefde ook niet.


  Ze keek naar het schilderij zonder het werkelijk te zien.


  Ze was weer gezond; dat was op zich al iets geweldigs. Ze kon haar eigen toekomst vormgeven, op haar eigen voorwaarden. Het feit dat ze bijna dood was geweest, had er in elk geval voor gezorgd dat ze meer oog had gekregen voor de mooie dingen van alledag. Ze was altijd al erg gevoelig geweest voor schoonheid, maar nu waren haar zintuigen zo scherp, dat het soms bijna pijn deed. Daardoor was ze beter gaan schilderen.


  Hoewel ze iets had verloren, had ze ook iets gekregen. De kans om te trouwen en kinderen te krijgen – en al die dingen die ooit zo belangrijk hadden geleken – was verkeken, maar ze zou een geweldige carrière hebben. Dat moest.


  Zonder dat ze er erg in had, gingen haar mondhoeken omlaag. Ze richtte haar ogen op het schilderij en rechtte haar rug. Het was de hoogste tijd om aan de slag te gaan.


  


  Begin december was de sneeuw verdwenen, maar het vroor dat het kraakte.


  Quinn had Candy iedere twee of drie dagen gebeld om te horen hoe het met het poezengezin ging, maar was niet langsgekomen, dus toen ze op de eerste vrijdag van december zijn Landrover op de oprit hoorde, keek ze meteen naar Tabitha, en vreesde het ergste. Hij had de eigenaar natuurlijk gevonden. O, dit zou ze niet aankunnen.


  De kat keek terug, voor ze een van haar kleintjes, dat probeerde de onderste traptree te beklimmen, terughaalde naar het nest. Het was de zwarte natuurlijk weer, Alfie. Hoewel hij nog maar drie weken oud was, ondernam hij van alles – anders dan zijn zusjes – en Candy was gek op hem.


  Haar hart leek een slag over te slaan toen ze de voordeur opendeed en Quinn zag naderen. ‘Hoi.’ Ze glimlachte zwakjes.


  Hij had zijn haar laten knippen, zag ze. Hij was adembenemend.


  ‘Hoi.’ Hij grijnsde breed.


  Toen Tabitha langs Candy schoot en zich tegen zijn benen wreef, keken ze allebei verbaasd naar de kat.


  ‘Ze kent je nog,’ zei Candy. Tja, welk vrouwtje zou zich hem niet herinneren?


  ‘Hallo, poes.’ Hij hurkte om de kat te aaien. Daarna stond hij op. Terwijl hij naar Candy liep, weefde de kat zich verbazend handig tussen zijn benen door.


  ‘Voor ik je koffie aanbied, wil ik even weten: kom je me vertellen dat je weet wie de eigenaar is?’ vroeg Candy met ingehouden spanning.


  ‘Wat? O welnee, ben je gek? Dacht je dat? O, sorry. Nee, eigenlijk kom ik je om een gunst vragen.’


  ‘O, gelukkig.’ Haar opluchting was enorm.


  Zodra ze in de warmte van de cottage waren, kon Quinn nog net Alfie grijpen, die naar buiten probeerde te glippen, net voor Candy de voordeur dicht wilde doen. ‘Een echte dondersteen, hè?’


  De tedere geamuseerdheid in zijn stem maakte allerlei onwelkome gevoelens in haar wakker. Naar zijn knappe gezicht kijkend, hield ze zich voor dat hij niet voor haarzelf was gekomen, maar alleen om haar een gunst te vragen, zoals hij ook had gezegd. ‘Ik zal koffiezetten,’ zei ze vlak.


  Hij knikte. ‘Ik kijk intussen naar de katten. Dan kunnen we daarna even kletsen.’


  Tegen de tijd dat de koffie klaar was, had hij ze alle vier gezond verklaard. Hij kwam aan de bar zitten. ‘Wanneer ga je een plek voor ze zoeken?’ vroeg hij.


  Ze schoof een kop koffie en een schaal chocoladekoekjes naar hem toe. ‘Nooit. Na wat ze heeft doorgemaakt, vind ik dat Tabitha ze allemaal mag houden, en dit is een perfect huis voor dieren. Binnenkort kom ik naar je toe om de kleintjes te laten inenten, en misschien moeten we ervoor zorgen dat Tabitha geen jonkies meer krijgt, maar ik wil ze alle vier graag houden.’


  ‘Dat kan aardig in de papieren lopen.’


  ‘Geen punt,’ zei ze schouderophalend.


  ‘En hoe moet dat dan als je teruggaat naar Canada?’


  Haar maag trok zich samen. Nu pas besefte ze dat ze voor langere tijd in Engeland wilde blijven. ‘Dan neem ik ze mee. Maar ik heb het hier naar mijn zin. Voorlopig ben ik nog niet weg.’


  ‘Na een paar maanden zul je toch weleens heimwee krijgen?’


  Ze hief haar kin een beetje op. Wilde hij haar soms weg hebben? ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Nou ja, dat kun je zelf het beste beoordelen.’ Het klonk vrij onverschillig.


  Inderdaad, dacht ze strijdlustig. Ze nam een slok koffie, die echter nog zo heet was, dat ze haar keel er haast mee brandde en tranen in haar ogen kreeg. Die tranen hadden uiteraard niets met Quinn te maken, irritante vent die hij was.


  Quinn zat zo van de koekjes te smullen, dat er geen ruimte bleef voor een gesprek. Pas toen het laatste kruimeltje op was, zette hij zijn mok neer en zei: ‘Je vraagt je natuurlijk af wat ik kom doen.’


  Opnieuw haalde ze haar schouders op. Na die opmerking over Canada hoefde hij zich niets te verbeelden. Ook zij kon koel en afstandelijk zijn. ‘O, nee hoor. Thuis kwamen er voortdurend vrienden langs.’ Die kun je in je zak steken, Quinn Ellington, dacht ze. En die Philippa van je kan me ook gestolen worden.


  Hij knikte en wilde zijn haar al achterover strijken, maar bedacht zich. ‘Ik ben naar de kapper geweest,’ legde hij uit, ‘maar ik ben er nog niet aan gewend.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Het staat je goed.’


  ‘Tja, ik heb gezegd dat ik het eerste halfjaar waarschijnlijk niet terugkom, dus dat ze het maar flink kort moesten knippen.’


  Tot haar verbazing leek hij een beetje verlegen door het compliment. Zonder twijfel was hij de aantrekkelijkste man in de wijde omtrek, en toch werd hij verlegen doordat zij zei dat zijn haar leuk zat?


  Een onverwachte tinteling trok door haar heen. Ze sloeg haar ogen neer, dronk haar beker leeg en vroeg: ‘Wil je nog koffie?’


  ‘Graag.’ Na zijn lege beker naar haar toe te hebben geschoven schraapte hij zijn keel. ‘Het punt is, Candy, dat ik je iets wil vragen.’


  ‘Wat dan?’ Ze schonk nog eens koffie in, maar ging niet meer naast hem zitten. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Wat kon ze voor hem doen? Quinn keek naar haar mooie gezicht. Deze ochtend leek ze wel zestien, met dat prachtige haar in een hoge paardenstaart, en zonder make-up. Haar weelderige figuur had echter niets meisjesachtigs. Ze was op en top vrouw.


  Er trok een spiertje in zijn kaak. Misschien was het toch niet zo’n goed idee. Maar nu was het te laat; hij had al te veel gezegd.


  ‘Ik zou graag willen dat je één avond lang doet alsof je mijn vriendin bent.’


  Ze zette grote ogen op, en haar mond viel open. Dit was duidelijk het laatste wat ze had verwacht. ‘Wil je –’


  ‘Luister, ik zal het je uitleggen.’ Opnieuw ging zijn hand naar zijn haar. ‘Dit is een vrij klein stadje, en sociaal gezien is het niet bepaald het middelpunt van de wereld, maar als de plaatselijke dierenarts word ik nogal eens uitgenodigd op feestjes en diners, dat soort dingen. En omdat ik vrijgezel ben, word ik dan steevast belaagd door hordes dames, of erger nog, door moeders die hun dochters aan de man willen brengen. Snap je?


  Ze knikte, maar dacht ondertussen dat dat heus niet alleen was omdat hij vrijgezel was. Hij zou altíjd vrouwen aantrekken.


  ‘Begrijp me goed, ik kan me heus wel teweerstellen tegen die aanvallen. Iedereen weet dat ik niet wil trouwen. Maar er is één dame bij die bijzonder vasthoudend is, en dat wordt zo langzamerhand een beetje pijnlijk. Jij zit op het moment niet op een vaste relatie te wachten, toch?’


  Ze knikte een beetje vaag.


  ‘En we zijn vrienden. Toch?’


  Aha, wilde hij haar op die manier in een hoek drijven?


  ‘Dus…’


  ‘Dus?’ vroeg ze.


  ‘Nou ja, jij kent hier nog helemaal niemand. Er is geen boezemvriend in de buurt die zou doorzien dat je maar een spelletje speelt. Het zou voor jou een kleine moeite zijn om me op die manier te helpen.’ Hij keek haar recht aan. ‘Ik zou het ook voor jou doen.’


  O vast, dacht ze. Maar zij mocht hem dan koud laten, andersom was dat bepaald niet het geval!


  ‘En voor jou is het een prima gelegenheid om hier wat mensen te leren kennen.’


  ‘En wat zou dat rollenspel precies inhouden, Quinn?’


  Goede vraag, moest hij toegeven. In de weken sinds hij haar voor het laatst had gezien, was hij een beetje vergeten – of had hij proberen te vergeten – hoe mooi ze was. ‘Wat jij ervan maakt,’ antwoordde hij.


  De bal lag weer bij haar. Ze nam een slok koffie, keek naar het raam en vervolgens naar Tabitha, die het hele gesprek scheen te volgen. Het laatste wat zij wilde was een romance, op wat voor een manier ook, maar dat wilde Quinn ook niet. Sinds haar komst hier was hij alleen maar aardig geweest, met name toen ze de katten had gevonden. Ze was hem wel iets schuldig. En om eerlijk te zijn had ze zich in de voorbije twee weken best een beetje verveeld. De cottage en dit leven bevielen haar prima, heus, maar iets meer sociaal contact zou welkom zijn. En in de rol van Quinns vriendin zou ze niet bang hoeven zijn dat mannen een verkeerde indruk van haar bedoelingen kregen. Ze zou het leuk kunnen hebben. Ze had niets te verliezen. Voor een kluizenaarsbestaan was ze toch niet echt geschikt.


  Met een glimlach keek ze Quinn aan. ‘Natuurlijk wil ik je helpen, Quinn, en het lijkt me leuk om jouw vrienden en kennissen te ontmoeten.’


  ‘Geweldig.’


  Geweldig, had hij gezegd. Waarom had hij dan toch opeens het gevoel dat hij een fout had gemaakt?


  Waar het Joanna Embleton-White betrof, had hij gelijk: die vrouw begon een ware bedreiging te vormen, zoals ze hem de week daarvoor op het feestje van kolonel Llewellyn had achtervolgd. Ze was echt schaamteloos.


  Toch was het niet Joanna die hem op het idee had gebracht Candy mee te vragen naar het diner bij Meg Andrews. Dat werd eerder ingegeven door zijn belofte aan Essie om te proberen Candy zo snel mogelijk in het sociale leven te betrekken. Essie vreesde namelijk dat Candy zich te veel zou terugtrekken.


  Was die belofte werkelijk de enige reden, daagde een stemmetje in zijn achterhoofd hem uit. Gebruikte hij die niet als een excuus, omdat hij gewoon bij Candy wilde zijn? Wie probeerde hij nu eigenlijk voor de gek te houden?


  ‘Waar is dat, eh…’


  ‘…diner. Het is een diner. Bij Meg Andrews thuis. Ze is notaris. Een grote vis in het lokale vijvertje, maar vooral een erg leuk mens. Je vindt haar vast aardig. Ik haal je aanstaande zaterdag om een uur of acht op, goed?’


  ‘Prima.’ Ze dronk haar koffie op. ‘Moet ik een deftige jurk aan?’


  Hij knikte. ‘Dat stelt Meg wel op prijs,’ antwoordde hij, een beetje verontschuldigend.


  ‘Oké.’


  Het klonk alsof daarmee de kous af was, en toen hij haar blik naar de ezel zag dwalen, stond hij op. Blijkbaar wilde ze dat hij wegging, en tot zijn verbazing stak hem dat.


  ‘Tot zaterdag dan,’ zei hij koeltjes. Bij de deur draaide hij zich nog even om. ‘Bedankt voor de koffie.’


  Ze volgde hem niet meteen, maar tegen de tijd dat hij bij zijn Landrover was, stond ze in de deuropening om hem uit te zwaaien.


  Zodra de achterlichten uit het zicht verdwenen waren, legde ze haar handen op haar gloeiende wangen. Ze had een afspraakje met Quinn Ellington! Nou ja, misschien geen afspraakje in de ware zin van het woord, maar toch…


  Ze kreeg er al een beetje spijt van dat ze zomaar ja had gezegd. Nou ja, ze had het nu eenmaal toegezegd.


  Tabitha dook op bij haar enkels, draaide rond haar benen en spon dat het een lieve lust was.


  Meteen wilde Candy weten waar Alfie uithing.


  Het zwarte bolletje bont kwam al op haar af met zijn twee zusjes achter hem aan. Onmiddellijk voelde Candy zich een stuk beter.


  Ze was Quinn inderdaad iets verschuldigd. Hij was fantastisch geweest toen ze hem nodig had gehad. En hij kon er ook niets aan doen dat hij zo sexy was. Ja, fysiek voelde ze zich tot hem aangetrokken. Daar kon ze maar beter voor uitkomen; des te eerder zou ze eroverheen zijn. En op zich was dat verlangen niet eens zo onwenselijk. Het bewees op zijn minst dat ze weer iets kon voelen. In haar depressieve periode hadden een Brad Pitt of een Mel Gibson haar nog koud gelaten.


  Quinn was niet geïnteresseerd in de liefde of een verbintenis, en zij evenmin. Hij leefde voor zijn carrière, en zij ook – in elk geval de komende tien jaar. Maar daarom hoefde ze zich nog niet als een kluizenaar op te sluiten. Het zou toch leuk zijn eens wat mensen te ontmoeten? En helemaal om een begeleider te hebben.


  Ze deed de deur dicht net toen Alfie de drempel bereikte, en giechelde toen het katertje haar verwijtend aankeek met een scheef kopje, alsof hij wilde zeggen: nu heb ik al die moeite gedaan en verpest jij het!


  Quinns verzoek wees erop dat hij niet geïnteresseerd was in de mooie Philippa. Of wilde hij werk en privé gescheiden houden? Had Philippa misschien al een vriendje? Of zou –


  Ophouden, zei ze streng tegen zichzelf. Wat ging het haar aan of Quinn Philippa leuk vond of niet? Wat mankeerde haar toch?


  Ze zou zich die zaterdag mooi aankleden, zodat Quinn er geen spijt van zou krijgen dat hij haar had gevraagd voor de rol van zijn vriendin. En wat haar betrof zou het een uiting van dankbaarheid zijn voor wat hij voor haar had gedaan, verder niets. Misschien werd het wel hartstikke leuk.


  Met die laatste gedachte in haar hoofd, ging ze verder met haar schilderij.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Aangezien Candy in Canada geregeld als gastvrouw had moeten optreden tijdens Xaviers feestjes, zag ze niet zo op tegen een happening als die van de komende zaterdag. Ze kon babbelen en blijven glimlachen, zelfs als ze zich verveelde en haar voeten pijn deden.


  Tijdens haar laatste drie of vier jaar in Canada had ze door haar succes als schilder een behoorlijk inkomen gehad, en doordat ze bij Xavier was blijven wonen tot zijn huwelijk, had ze zich een aardige garderobe kunnen aanschaffen.


  Die zaterdagochtend keurde ze haar japonnen een voor een – iets wat ze in geen jaren had gedaan. Ze was nerveus, besefte ze met een schok. Zou ze wel de juiste jurk aantrekken? Zou ze niet uit de toon vallen? Zou ze Quinn niet teleurstellen?


  ‘Hemel, stel je niet zo aan!’ Geërgerd keek ze haar spiegelbeeld aan, huiverend in haar zijden onderjurk. Beneden was het behaaglijk – daar brandde het vuur – en de katten lagen diep te slapen in de wasmand, maar boven werd het nooit echt warm.


  ‘Oké, tijd voor een beslissing.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes en pakte een zwarte mouwloze asymmetrische crêpejapon en bijpassende zwarte sandaaltjes met hoge hakken. Ja, zwart stond haar goed. En als ze haar haar opstak en de gouden oorringen en halsketting erbij droeg die ze de vorige kerst van Essie en Xavier had gekregen, dan kon het best.


  Ze legde de japon en het bijpassende ondergoed klaar op het bed, trok haar spijkerbroek en een dikke trui aan en zette de avond verder uit haar hoofd. Ze wilde werken tot een uur of vier; dan in bad gaan, en dan…


  …indruk maken op Quinn Ellington.


  Ze stond maar niet stil bij de vraag waarom ze dat zo graag wilde, want dat zou haar werklust kunnen verpesten.


  


  Toen ze die avond om tien voor acht zijn Aston Martin hoorde voorrijden, had ze vlinders in haar buik. Die vlinders sloegen helemaal op tilt toen ze Quinn zag. Hij had een zwarte smoking aan en zag eruit als om door een ringetje te halen, van zijn ravenzwarte haar tot zijn glimmend gepoetste schoenen. Een droomman.


  Gelukkig slaagde ze er toch in hem met een neutrale glimlach en een sierlijk handgebaar binnen te noden.


  Alleen kwam hij niet binnen. In plaats daarvan kuste hij haar – traag, heerlijk, een kus waardoor haar tenen krulden in haar sandaaltjes en haar wangen rood werden. Afgezien van zijn lippen op de hare raakte hij haar niet aan. Hij had haar niet in zijn armen genomen of een poging gedaan dichterbij te komen.


  Toen hij na de kus de cottage was binnen gestapt, draaide hij zich om en tilde haar kin iets op om haar met glinsterende ogen te kunnen aankijken. ‘Jammer voor Canada, maar wij in Engeland boffen maar. Je ziet er prachtig uit.’


  ‘Dank je.’ Hij had haar volslagen van haar stuk gebracht, waardoor ze niet helder meer kon denken. ‘Maar… we waren toch gewoon vrienden?’


  ‘Dat zijn we ook.’


  Deze Quinn kende ze nog niet. Hij had helemaal niets van de toegewijde dierenarts. Hij was gelikt en zelfverzekerd als een casanova of een donjuan. Als hij er op feestjes altijd zo uitzag, kon ze het al die vrouwen moeilijk kwalijk nemen dat ze zich aan hem opdrongen. Hij vroeg er gewoon om!


  ‘Mooi,’ zei ze. ‘Kus jij je vrienden altijd zo?’


  ‘De vrouwelijke wel, ja.’


  Deze avond was toch niet zo’n goed idee. Als hij op deze manier doorging, zou ze al zijn plannen in de war sturen door hem zelf te bespringen. Die gedachte bracht haar tot zichzelf. ‘Is het niet handiger dat soort aanrakingen te bewaren tot er publiek bij is?’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. Toen schoot hij in de lach. ‘Het komt door die jurk van je. Zoals ik al zei, je ziet er prachtig uit. Hier.’ Hij gaf haar een klein doosje. ‘Al valt dit in het niet bij jouw schoonheid.’


  Toen ze het doosje opendeed, zag ze een roze orchidee op een bedje van zijde liggen. ‘Wat mooi, Quinn. Dank je wel.’


  ‘Wacht, ik doe het wel.’ Hij pakte de bloem en speldde die op haar japon met een handigheid die verried dat hij dat vaker had gedaan. Bij heel veel vrouwen.


  Maar dat wist ze toch allang, dat hij veel vrouwen had gehad? Hij was iets van drie- vierendertig, en op die leeftijd had je natuurlijk wel enige seksuele ervaring opgedaan, zeker als je er zo uitzag als hij. Bovendien was hij getrouwd geweest, dat moest ze niet vergeten, herinnerde ze zich terwijl ze trachtte het gevoel van zijn warme sterke vingers tegen de aanzet van haar borst te negeren.


  ‘Zullen we dan maar?’ Ze deed een stap achteruit om haar omslagdoek te pakken, en om te kijken of het rooster goed om de haard stond. Alfie was zo ondernemend, en hoewel de katten nu sliepen, vertrouwde ze het zwarte katertje niet zo.


  Het was een heldere koude avond, en huiverend liep ze met Quinn mee naar zijn auto. Haar rillingen hadden echter ook te maken met Quinns hand, die om haar elleboog lag.


  In de auto zat ze nogal stijfjes op haar stoel, doordat ze zich probeerde te verzetten tegen het effect dat Quinns verleidelijke aftershave op haar had. Het hielp niet erg toen hij zich naar haar toe boog, een haarlok van haar voorhoofd streek en zei: ‘Maak je geen zorgen, het wordt een leuke avond. Het zijn bijna allemaal aardige mensen.’


  Het feit dat hij veronderstelde dat ze zenuwachtig was voor de avond die voor hen lag, luchtte haar enigszins op. Tegen de tijd dat ze het terrein van een prachtig vrijstaand huis opreden, waren Quinn en zij zelfs gezellig aan de praat. Hij had haar aan het lachen gemaakt met een verhaal over een bezoek aan een van de boerderijen dat hij eerder die dag had afgelegd. Daar had hij een gevecht verloren met een imposante en boze buldog die er bezwaar tegen had dat een aangroeisel op zijn intieme delen werd verwijderd.


  Harper had haar nooit echt aan het lachen gemaakt, bedacht ze toen Quinn de auto parkeerde en uitstapte om het portier voor haar open te maken. Harper had charisma gehad. Hij was erg knap en charmant geweest – wat wilde een jong meisje nog meer? – maar een verhaal vertellen waarin hij er zelf niet al te best afkwam, zoals Quinn net had gedaan, zou hij nooit hebben gewaagd. Hij zou nog liever naar de maan zijn gevlogen. Harper was altijd met zijn imago van koele, perfect verzorgde macho bezig geweest.


  Door haar wimpers keek ze naar Quinn op. Humor was belangrijk, besefte ze.


  Ze nam zijn uitgestoken hand en stapte elegant uit de auto.


  Zodra ze naast hem stond, fluisterde hij haar toe: ‘Weet je nog, dat publiek waar je het over had?’ Vervolgens nam hij haar in zijn armen en kuste haar vurig – zo vurig, dat haar benen slap werden en haar hart wild bonsde toen hij haar eindelijk losliet. En voor ze er iets van had kunnen zeggen, had hij zich omgedraaid, haar naast zich getrokken en zei hij met een gereserveerde beleefdheid: ‘Hé, Joanna, hoe gaat het? Je hebt Candy nog niet ontmoet, denk ik? Candy Grey, Joanna Embleton-White.’


  Candy wisselde wat beleefdheden uit met de asblonde vrouw die op hen af was gekomen.


  ‘En dit is Monty Hardingstone, de beste accountant uit de omtrek,’ zei Quinn, wijzend naar de lange blozende man achter Joanna. ‘Monty, dit is Candy.’


  Anders dan Joanna Embleton-White, wier stem zeer ijzig had geklonken, kwam Monty erg hartelijk over. Goedkeurend nam hij Candy op. ‘Zo, dus dit is de dame die jij hebt weten te veroveren, Quinn? Geen wonder dat verder niemand ooit een kans had. Leuk je eens te ontmoeten.’


  ‘Dank u.’ Candy vermeed oogcontact met Joanna, wier mooie gezicht strak stond van ergernis.


  Terwijl ze gevieren over de oprit liepen, trok Quinn haar naast zich alsof ze zijn… Ja, wat eigenlijk? Zijn vriendin was, of zijn minnares? Ze probeerde zich los te trekken, maar toen hij zijn arm daarop alleen maar steviger om haar middel klemde, gaf ze het op en luisterde berustend naar zijn gesprek met Monty.


  Zodra ze heel even met Quinn alleen was in de hal, probeerde ze echter meteen zijn arm weg te halen. ‘Laat los.’


  ‘Hoezo? Je zou doen alsof je mijn vriendin was, weet je nog?’


  ‘Jawel, maar –’


  ‘Geen gemaar, Candy.’ Hij keek haar recht aan. ‘Als we het doen, moeten we het ook goed doen, vind je niet? Ik ben nu eenmaal erg fysiek ingesteld, en als je echt mijn vriendin was, zou ik je ook op deze manier vasthouden, om iedere man duidelijk te maken dat je van mij bent. Dat gewauwel over open relaties, daar zie ik niets in.’


  ‘Ik anders ook niet, hoor.’ Het had geklonken of hij haar ergens van beschuldigde.


  ‘Dus wij geloven allebei in trouw, zolang als het duurt,’ mompelde hij. ‘Prima, toch?’


  ‘Je draait eromheen, en dat weet je best.’


  Nu twinkelden zijn donkere ogen. Hij trok haar naar zich toe, streelde even met zijn kin haar voorhoofd en zei: ‘Rustig maar, Candy. Het is maar een spelletje, dat weten we toch allebei? Maar als we het spelen, doen we het goed. Mee eens?’


  ‘Je bent onmogelijk, weet je dat?’ Ze probeerde haar wenkbrauwen te fronsen, maar hij was gewoon te knap, te ondeugend om echt boos op hem te blijven. En als ze heel eerlijk was, was het best leuk om zo door hem vastgehouden en beschermd te worden – ook al was het maar een spel.


  Die avond had ze het beter naar haar zin dan ze had verwacht. Er waren wel wat minder prettige momenten, bijvoorbeeld toen Joanna haar in de garderobe klemzette en allerlei bedekte toespelingen maakte over haar eigen relatie met Quinn. Candy bleef vriendelijk glimlachen, al viel dat beslist niet mee tegenover de vijandigheid van de andere vrouw. In elk geval nam de korte ontmoeting haar vage schuldgevoel over het feit dat ze Joanna en de rest van het gezelschap voor de gek hield, een beetje weg. En ze wist dat Joanna’s insinuaties nergens op sloegen, want Quinn was er, na de eerste confrontatie op de oprit, volstrekt duidelijk over geweest dat hij Joanna niet kon uitstaan. Er was dan ook nooit iets tussen Joanna en hem geweest.


  Maar als ze daadwerkelijk zijn vriendin was geweest en het gif in Joanna’s opmerkingen zijn werk had gedaan, zou ze zich nu verschrikkelijk hebben gevoeld.


  Bij het verlaten van de garderobe had ze de arm van de andere vrouw even aangeraakt en met warme stem gezegd: ‘Ik weet zeker dat Quinn je altijd als een heel, heel speciale vriendin zal blijven zien, Joanna.’ Daarna had ze de van woede knarsetandende blondine alleen gelaten.


  Als Meg Andrews een diner gaf, deed ze het goed, constateerde Candy. Inclusief de gastvrouw zaten er twintig mensen aan de tafel, die gedekt was met glimmend zilveren bestek, fijn linnen en fonkelend kristal. De conversatie was scherpzinnig en humoristisch en de gerechten uit de kunst.


  Toen Quinn en zij even voor middernacht vertrokken, waren ze door verscheidene van de aanwezige stellen uitgenodigd voor allerlei feestjes in de weken voor kerst.


  Omdat Quinn de indruk had gewekt al die uitnodigingen te accepteren, vroeg ze zodra ze in de auto zaten: ‘Quinn, hoelang had je eigenlijk gedacht deze… tactiek voort te zetten?’


  ‘Tactiek?’ Nadat hij de motor had gestart, keek hij haar met enigszins toegeknepen ogen aan.


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Doen alsof wij een stel zijn. Het lijkt me niet eerlijk daar al te lang mee door te gaan.’


  ‘O?’ Met een behendige draai reed hij weg. ‘Niet eerlijk tegenover wie?’


  ‘Nou, tegenover… iedereen. Eén avond zei je, weet je nog?’


  ‘Heb ik dat gezegd?’


  Hoewel hij oprecht verbaasd klonk, vertrouwde ze hem niet. Deze avond had ze een nieuwe kant van hem leren kennen, en ze vroeg zich af of hij misschien nog meer verrassende kanten had. ‘Dat heb je gezegd, ja.’


  ‘Maar het is toch geen punt er nog een tijdje mee door te gaan? Vond je het dan niet leuk vanavond?’


  ‘Jawel, maar daar gaat het niet om.’


  ‘En die “tactiek” hield al die oude wellustelingen een beetje in het gareel.’


  ‘Pardon?’ Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem toe.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je niet hebt gezien dat Monty op zijn vlinderdas zat te kwijlen?’ vroeg hij geamuseerd. ‘Of hoe brigadier Kaeley zat te hijgen?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Candy, die kerels vinden je leuk. Tja, vind je het gek. Je bent nu eenmaal heel leuk.’


  ‘Quinn –’


  ‘Het heeft vanavond uitstekend gewerkt.’ Hij wierp een snelle blik op haar verhitte gezicht. ‘En volgens mij is er niets veranderd. We weten allebei wat we willen, dus we lopen niet het risico in een ingewikkelde romance verstrikt te raken. Ik vond het vanavond erg leuk jou bij me te hebben. Ik heb een fantastische avond achter de rug. En jij?’


  ‘Ik ook. Dat weet je best.’


  ‘Waarom zouden we dan met zoiets leuks ophouden als er geen reden toe is? We hebben geen van beiden een oogje op iemand, en als dat wel gebeurt, weten we allebei waar we aan toe zijn. Dan kunnen we gewoon vrienden blijven.’


  Daar kon ze weinig tegen inbrengen, maar toch… Als alle mannen – Quinn incluis – haar zo aantrekkelijk vonden, hoe kwam het dan dat Quinn immuun voor haar was? Was ze dan toch te onbeduidend? Waarschijnlijk wel. Maar zoals hij al had gezegd: ze hadden geen van beiden iets te verliezen. Of toch wel? O, was ze hier maar nooit aan begonnen!


  ‘Candy?’


  ‘Ja, oké, als jij er graag mee door wilt gaan, vind ik het best,’ zei ze koeltjes. ‘Ik wil gewoon je reputatie niet om zeep helpen.’


  ‘O, daar is geen sprake van. Ik heb mijn handen vol aan mijn groeiende praktijk, en het laatste waar ik op zit te wachten, is dat Joanna of iemand anders problemen gaat zitten maken.’


  Wat was dat zakelijk van hem. Ineens voelde ze zich volkomen leeg. Dat zou ze echter niet laten blijken. Ze duwde een losse lok terug in de wrong en zei: ‘Dan is het geen punt.’


  ‘Mooi.’ Hij schonk haar een tevreden glimlach, voor hij weer naar de weg keek.


  Waarom ging hij hiermee door, vroeg hij zich af. Hij kon het haar niet kwalijk nemen waarom ze die vraag had gesteld. Toen hij het voorstel had gedaan, had hij inderdaad bedoeld dat het voor één avond zou zijn, als een manier om haar te introduceren in het sociale leven – op een voor haar veilige manier. Ze had tijd nodig om te herstellen, zowel geestelijk als lichamelijk. Dat had Essie gezegd, en hij begreep dat. Behalve de fysieke klap die ze had gehad, had ze ook haar verloofde verloren, de man met wie ze de rest van haar leven zou delen, de man van wie ze had gehouden.


  Die kerels van hier zouden dat natuurlijk nooit begrijpen.


  Van kwaadheid – jaloezie wilde hij het niet noemen – kneep hij zijn ogen iets samen toen hij weer voor zich zag hoe de mannen deze avond om haar heen hadden gedraaid. Verdorie, en dat terwijl ze was doorgegaan voor zíjn vriendin! Hoe zouden ze zich wel niet hebben gedragen als ze de waarheid hadden geweten? Hij merkte dat hij het stuur veel steviger vasthield dan nodig was en haalde diep adem om een beetje te ontspannen.


  ‘Toch had ik het met jou moeten overleggen voor ik die uitnodigingen aannam, Candy,’ gaf hij toe. ‘Wie weet wil je de kerst gewoon thuis doorbrengen.’


  Thuis? Thuis was de cottage, met Tabitha en de kleintjes. Het duurde even voor ze begreep dat hij Canada bedoelde.


  ‘O nee, hoor,’ zei ze snel. ‘Ik moet voor de katten zorgen.’


  Uiteraard kon hij aanbieden de zorg voor de katten zolang op zich te nemen, maar dat deed hij niet. ‘Wil je dan kerst bij mij vieren?’


  Had hij soms medelijden met haar, vroeg ze zich af. Ze had gemerkt dat hij deze avond niet van haar zijde was geweken, zich niet in zijn eentje in het gezelschap had gemengd, zoals de anderen hadden gedaan. Voortdurend had hij zijn arm om haar middel gehouden, op het bezitterige af. Ja, hij had medelijden met haar.


  ‘Dat lijkt me niet,’ zei ze vriendelijk. ‘Jij hebt het vast druk, en ik heb zin in een rustige kerst dit jaar.’


  ‘Het zal bij mij thuis vast geen uitbundig feest worden, hoor.’


  ‘Heb je dan geen familie waar je naartoe moet?’


  Zou hij haar vertellen dat zijn ouders een paar dagen zouden komen? Zijn moeder had erop gestaan dat hij een fatsoenlijk kerstmaal kreeg, toen hij hen in oktober in Oxford had opgezocht. Op dat moment was het het gemakkelijkst geweest – ook voor zijn vader – om hen dan maar uit te nodigen. Maar als hij dat zei, zou Candy zich vast het vijfde wiel aan de wagen voelen.


  ‘Ik ga nergens heen, behalve misschien naar een eventueel spoedgeval,’ antwoordde hij dus. ‘Bob en Jamie staan ook op het rooster, dus dat zal wel loslopen. Als je wilt, kun je de katten meenemen. De honden zijn gewend aan alles wat vliegt of miauwt. Die doen niets.’


  ‘Bedankt, maar ik denk niet –’


  ‘Ik zou het heel leuk vinden als je kwam, Candy,’ zei hij zacht.


  Heel even kruisten hun blikken elkaar. Dat was genoeg om haar protest in de kiem te smoren en haar een blos op haar wangen te bezorgen.


  Hij hoorde haar inademen, en toen klonk het heel zacht: ‘Goed dan. Als je het zeker weet.’


  Zeker? Hij kreeg zo langzamerhand het idee dat niets meer zeker was!


  Candy had in de cottage een lamp laten branden, en de gloed achter de gordijnen was erg uitnodigend.


  ‘Wil je nog een kopje koffie?’ De hele weg terug had ze erover zitten piekeren of ze het zou vragen.


  ‘Een ander keertje,’ zei hij neutraal. ‘Maar voor ik verder ga, wil ik even weten of alles in orde is.’


  ‘In orde?’ Zijn weigering stak haar, al begreep ze niet waarom. ‘Wat zou er mis kunnen zijn? We zijn maar een paar uurtjes weggeweest.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet. Alfie kan van alles hebben uitgespookt, toch?’


  ‘Ik red me wel, Quinn.’


  ‘Dan breng ik je tot de deur. En doe maar niet zo aangebrand, want dat doe ik met iedere vrouw.’


  ‘Ik doe helemaal niet aangebrand!’


  Zonder daarop te reageren stapte hij uit, en hij liep om de auto heen om haar portier te openen.


  ‘Ik doe niet aangebrand,’ herhaalde ze zodra ze was uitgestapt. ‘Ik was heel vaak alleen toen ik nog bij Xavier woonde. Wanneer hij op zakenreis was, bijvoorbeeld. Het maakt me dus echt niet uit om in een leeg huis thuis te komen.’


  ‘Mooi.’ Zijn stem en gezicht waren uitdrukkingsloos.


  Geïrriteerd keek ze hem aan. Waarom had ze er in vredesnaam in toegestemd nog meer tijd met hem door te brengen, en Kerstmis nog wel?


  Hij pakt haar arm vast toen ze naar de voordeur liepen. Ze moest zich ervan weerhouden die niet los te trekken.


  Binnen keek hij even snel rond, waarna hij terugkeerde naar de voordeur, waar zij nog steeds stond, met haar handen op haar heupen, vol berustend geduld.


  ‘En, zitten er nog woestelingen onder mijn bed?’ vroeg ze liefjes. ‘Of psychopaten in de badkamer?’


  Eerst keek hij haar alleen maar zwijgend aan, tegen de open deur geleund en met zijn armen over elkaar. ‘Je vertrouwt het niet als iemand je wil beschermen, hè?’ vroeg hij toen. ‘Waarom niet?’


  ‘Hè?’


  ‘Of vertrouw je míj gewoon niet?’


  Tabitha, de verraadster, begon weer spinnend om zijn benen te draaien.


  Snel pakte Candy de poes op om zichzelf wat tijd te geven. Alleen bleek ze niet meer helder te kunnen denken. ‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt,’ bracht ze ten slotte uit.


  ‘Nee?’


  ‘Nee.’


  ‘Je bent zo op je hoede, achter dat masker van vrouw van de wereld. Ik weet dat je door een hel bent gegaan met dat ongeluk waarbij je verloofde om het leven is gekomen, maar volgens mij is er meer aan de hand.’


  ‘Wie weet.’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Maar dat is mijn zaak, Quinn, net als de reden waarom jouw huwelijk is stukgelopen jouw zaak is.’


  Hij ging iets verstaan. ‘Eén-nul. Al heb ik volgens mij niet gezegd dat mijn huwelijk is stukgelopen.’


  ‘Je hebt gezegd dat je getrouwd bent geweest en je hebt nu geen vrouw. Is er een andere conclusie dan?’


  ‘Mijn vrouw is overleden, Candy, tegelijk met ons zoontje.’


  Al het bloed trok weg uit haar gezicht. Ze kon wel door de grond zakken. Wat moest ze nu zeggen? ‘O Quinn, wat erg. Het spijt me ontzettend.’


  Hoewel hij achteloos zijn schouders ophaalde, was de pijn op zijn gezicht te lezen. ‘Een perfect huwelijk was het niet, maar dat is een ander verhaal.’


  ‘Quinn, ik had mijn mond moeten houden. H-het spijt me echt heel erg,’ stamelde ze.


  ‘Het is al goed.’ Hij nam Tabitha van haar over, zette de poes op de grond, pakte Candy bij de armen en keek haar recht in de ogen. ‘Het is intussen drie jaar geleden, en ik vertel je het verhaal nog wel eens, maar niet nu, oké?’


  Ze knikte, vechtend tegen haar tranen. Zijn zoontje was overleden. Hoe kon iemand daar ooit overheen komen?


  ‘Bovendien was ik begonnen, dus geef nu niet jezelf de schuld.’


  ‘O, Quinn…’ Nog nooit in haar leven had ze zich zo verward gevoeld.


  Hij ademde langzaam uit en legde teder een hand om haar wang. Hij was van plan geweest haar een korte afscheidszoen te geven, maar zodra hun monden elkaar raakten, gebeurde er iets heel anders – iets warms, sensueels. Als vanzelf duwde hij zijn handen in haar haar en trok haar tegen zich aan.


  Het vuur dat tussen hen ontbrandde, verraste niet alleen hem, maar ook Candy. Het gevoel van zijn tong tussen haar lippen en zijn vingers om haar hals ontketende een stroom van haast onbeschrijflijke sensaties. Ze beantwoordde zijn kus met een gretigheid die ze niet voor mogelijk had gehouden, en toen hij zijn handen over haar rug liet dwalen, kreunde ze van verlangen. Ze had opeens het gevoel te léven, op een manier die ze niet kende. Met Harper had ze nooit iets dergelijks meegemaakt. Het was alsof ze geen eigen wil meer had, alsof haar lichaam werd gevormd tegen dat van Quinn.


  Dat de kus ook hem niet onberoerd liet, merkte ze aan het wilde bonzen van zijn hart tegen zijn ribbenkast.


  Het was Quinn die een eind maakte aan de kus.


  Ze opende haar ogen, nog helemaal bevangen door de gevoelens die hij in haar had opgewekt, en keek naar hem op. Bijna onmiddellijk zag ze een masker over de naakte passie op zijn gezicht schuiven.


  ‘We kunnen niet meer helder denken. Dat komt door de wijn en het late tijdstip,’ zei hij met dikke stem. ‘Ik kan maar beter gaan.’


  Verdwaasd keek ze hem aan, niet in staat een passende reactie te verzinnen.


  ‘Ik bel je nog over dat feestje bij Jeff en Lynn volgende week, goed?’


  ‘Goed,’ fluisterde ze.


  Hij knikte. Zijn gezicht was weer helemaal in de plooi. Zonder zelfs maar gedag te zeggen liep hij naar zijn auto.


  Nog voor hij het hek had bereikt, had zij de deur al dichtgedaan. Even leunde ze er met gesloten ogen tegenaan. Allemachtig, wat was er net gebeurd? Dom, dom, dom, dreunde het in haar hoofd. Ze had zich als een idioot gedragen. Ze had de mond vol gehad van vriendschap en afstand houden, en toch had ze hem daarnet zowat verslonden.


  Haar blik viel op Tabitha, die zich weer in de mand had genesteld met haar slapende kleintjes. Zie je nu wat hartstocht met je doet, leken de groene ogen van de poes te zeggen. Vandaag laat je je gaan, en morgen zit je met de gebakken peren.


  Candy liep naar de keuken om koffie te zetten. Haar handen beefden. Wat voelde ze zich goedkoop, en belachelijk. Zo had ze zich nog nooit in haar leven gevoeld, zelfs niet vlak voor het ongeluk, na Harpers bekentenis dat hij haar alleen maar had gebruikt.


  Vanaf hun eerste ontmoeting had Quinn open kaart met haar gespeeld, had hij haar duidelijk gemaakt dat het laatste waar hij op uit was, een duurzame relatie was, met wie ook. En wat deed zij? Zij nodigde hem praktisch uit in haar bed! Het was Quinn geweest die de kus een halt had toegeroepen. Híj was degene geweest die was weggegaan. O, hemel…


  Gezeten op het kleed bij de kattenmand dronk ze haar koffie op. Ondertussen aaide ze Tabitha en keek naar de aandoenlijke kattensnoetjes.


  Na een tijdje voelde ze zich al wat beter. Goed, ze hadden dus gezoend. Oké, het was adembenemend geweest, maar toch: niet meer dan een kus. Ze had hem zo dicht tegen zich aan gevoeld, dat ze naakt hadden kunnen zijn, maar ze waren niet naakt geweest. Een bad, een nacht goed slapen, en ze zou zichzelf weer zijn. Ze moest de zaken wel in verhouding blijven zien.


  Tien minuten later lag ze in bad, met peperduur badschuim dat ze voor speciale gelegenheden reserveerde.


  Toch duurde het later, in bed, nog ruim een uur voor ze eindelijk in slaap viel, en het was een onrustige slaap vol dromen.


  Bij het ochtendkrieken werd ze even wakker. Na in de badkamer een glas water te hebben gedronken ging ze terug naar bed.


  En deze keer viel ze in een diepe droomloze slaap waarin geen verleden of toekomst was – alleen een zeer welkom niets.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Candy moest alles op alles zetten om normaal te klinken toen Quinn de volgende dag opbelde.


  Pas na elven was ze wakker geworden, en vervolgens had ze zich snel aangekleed om de zondagkranten te gaan halen. Weer thuis, had ze zich met de kranten en een kop koffie voor het haardvuur op de sofa geïnstalleerd. Vervolgens had ze samen met Tabitha geluncht, terwijl de kittens op het kleed hadden gespeeld. Het was later en later geworden, en al die tijd had ze het vermeden naar de telefoon te kijken.


  Toen die om acht uur ’s avonds ging, sprong haar hart op en wist ze dat ze eigenlijk de hele dag daarop had gewacht.


  ‘Candy?’ klonk het vriendelijk. ‘Met Quinn.’


  ‘Hé, Quinn.’ Ze moest bijna giechelen om de kalme manier waarop ze het zei, alsof ze niet de halve nacht had liggen woelen vanwege die man. ‘Nogmaals bedankt voor gisteravond. Ik vond het erg leuk om kennis te maken met al die mensen.’


  ‘Ik vond het ook erg leuk.’


  O wat waren ze beleefd. Toch was dat beter dan een pijnlijke nabespreking van wat er daarna was gebeurd.


  ‘Over een halfuur gaan we met een stel wat drinken in de Saddler’s Arms. Heb je zin om mee te gaan? Ik kan je komen halen.’


  Ze liet de hoorn zakken en staarde een paar tellen voor zich uit. Wat er de vorige avond was voorgevallen, had hem kennelijk niets gedaan. Zij had de hele dag niets kunnen doen doordat ze zich niet kon concentreren, en hij was zo onaangedaan als een komkommer. Gelukkig had ze haar trots nog. ‘O, dat lijkt me leuk, maar ik ben bezig,’ antwoordde ze opgewekt. ‘Mag het een ander keertje?’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘Zeg, ik heb de rest van de week dienst, dus ik weet niet of ik je nog kan bellen. Dus even over dat feestje van Jeff en Lynn, aanstaande zaterdag. Ik haal je weer op rond een uur of acht, oké?’


  ‘Ja, prima. Nou, dag dan, Quinn.’


  Nadat de verbinding was verbroken, bleef ze een volle minuut naar de telefoon kijken. Wat een gevoelloze lomperik, dacht ze. Goed, hij had er verslagen uitgezien toen hij haar over zijn vrouw en zoontje had verteld, maar waar het het heden betrof, waar het háár betrof, kon blijkbaar niets hem raken. Zíj in elk geval niet. Hun kus was voor haar een overweldigende ervaring geweest, maar had hem koud gelaten. Althans, in emotioneel opzicht. Lichamelijk was hij beslist opgewonden geweest, maar dat had hij een halt toegeroepen.


  Ze schudde haar hoofd en zuchtte geïrriteerd. Genoeg! Ze ging geen minuut meer verspillen aan piekeren over Quinn Ellington. Hij had de spelregels bepaald, en zij zou ervoor zorgen dat ze zich er voortaan aan hield. Nooit meer zou ze zichzelf in zo’n kwetsbare positie brengen. De vorige avond was een vergissing geweest, en als hij daar al anders over dacht, zou zij dat hem wel aan zijn verstand peuteren. Begeleider, vriend: prima. Minnaar? Vergeet het maar!


  


  In de drie weken tot aan Kerstmis werd haar duidelijk dat Quinn niet van plan was haar nog eens op die manier te kussen.


  Na het feestje van Jeff en Lynn, waarop ze zich prima vermaakte, was Quinn verdwenen voor ze het wist. En hij had haar alleen maar een zoentje op de wang gegeven.


  Hun volgende afspraakje was met enkele van zijn vrienden in de Saddler’s Arms. Ze stond erop er zelf naartoe te rijden. Met anderen erbij speelde Quinn de perfecte partner, maar na afloop, op de parkeerplaats achter de pub, gaf hij haar een afscheidszoentje op het voorhoofd, alsof ze een kind van vijf was.


  En zo ging het maar door: een avondje met Jeff en Lynn naar de film en daarna uit eten; een feestje bij kolonel -Llewellyn thuis, en op de drieëntwintigste een diner bij Marion en haar man, waar ook Jamie en zijn vriendin bij waren.


  Iedere keer had Candy een leuke avond, maar eenmaal terug in de cottage, bij de katten, liep ze nog een halve nacht te ijsberen. Hoe dat kwam, wist ze niet.


  Was het misschien de inspanning van het doen alsof, vroeg ze zich af, toen ze de ochtend voor kerst nog even in bed bleef liggen omdat ze geen zin had om op te staan. Inspannend was het zeker. Dat ze niet goed was in toneelspelen, had ze vroeger op school al gemerkt. In het kerstspel had ze de rol van Maria gehad, maar bij het zien van al die glimlachende gezichten in het publiek was ze zodanig in paniek geraakt, dat de arme Jozef in zijn eentje naar Bethlehem had moeten gaan.


  Toch was het niet zozeer de angst dat ze iets zou zeggen waardoor ze het spel zou verraden. Het kwam door hem, door Quinn. Als hij nu een beetje minder knap was geweest, iets minder aangenaam gezelschap, als hij nu geen humor had gehad en iets meer een macho was geweest, als hij in zijn neus zou peuteren, of wat dan ook, dan had ze er wel mee kunnen omgaan. Maar nu… Ze had geen moment rust, en dat was slopend. Ze was één brok spanning als hij haar aanraakte, en dat deed hij nogal eens als haar zogenaamde vriend. En iedere keer weer herinnerde ze zich hoe het had gevoeld om in zijn armen te zijn, hem te voelen, te ruiken.


  Abrupt ging ze zitten, en ze gooide haar rode haardos naar achteren. De vorige avond bij Marion, toen ze samen op een tweezitsbankje hadden gezeten met hun dijen tegen elkaar en zijn arm losjes achter haar rug, had ze besloten na Kerstmis een eind te maken aan het spel. Ze sloeg haar armen om haar knieën. Misschien bestonden er vrouwen die op een kameraadschappelijke manier met Quinn konden omgaan, maar zij was niet zo’n vrouw. Telkens wanneer ze hem zag, ervoer ze zulke verwarrende en tegenstrijdige gevoelens dat ze zichzelf helemaal niet meer herkende. Dan voelde ze zich onhandig, onwelkom, geliefkoosd, verlegen of schaamteloos wellustig.


  Dat had ze met Harper nooit gehad. Met Harper was ze gelukkig geweest en had ze zich op haar gemak gevoeld. Hij had haar nooit zo door elkaar geschud als Quinn deed.


  ‘Genoeg.’ Meewarig schudde ze haar hoofd. Nu praatte ze ook al in zichzelf: het eerste teken van gekte.


  Ja, na de kerst zou ze absoluut een punt zetten achter dat idiote gedoe. Ze kende hem nu twee maanden: lang genoeg om te weten dat hij wel zou begrijpen dat het zo niet kon doorgaan.


  Maar ze zou er niet over beginnen voor Kerstmis achter de rug was. Ze gunde hem een plezierige kerst.


  


  De rest van de dag was ze hard aan het werk. Het schilderij dat Quinn zo mooi vond, had ze twee weken eerder voltooid, en nu wilde ze een aantal sneeuwtaferelen maken die zowel als serie als los van elkaar konden worden gezien.


  Toen ze eerder op de dag hout en kolen uit het schuurtje had gehaald, had ze geroken dat er sneeuw in de lucht zat. De wolken hingen laag, en om vier uur ’s middags begon het dan ook te sneeuwen. Het zag ernaar uit dat het inderdaad, zoals was voorspeld, een witte kerst zou worden.


  Korte tijd later hoorde ze Quinns Landrover op de oprit. Verrast keek ze op van het kwasten schoonmaken. Voor zover ze wist, zou hij haar en de katten de volgende ochtend om tien uur komen ophalen. Wat kwam hij dan nu doen? Haar vertellen dat het feest niet doorging?


  Ze drukte de teleurstelling weg die die gedachte in haar teweegbracht, en opende de deur, net toen Quinn er voor stond in zijn zwarte spijkerbroek en een leren jas.


  ‘Hoi.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat de plaatselijke dierenbevolking je morgen harder nodig heeft dan ik?’ vroeg ze met een gespannen glimlach.


  Hij schoot in de lach. ‘Welnee. Mag ik binnenkomen?’


  ‘O. Ja, natuurlijk. Ik ging net koffiezetten. Wil je ook?’


  ‘Nou, graag.’ Hij kwam binnen en nam plaats aan de bar.


  ‘Tast toe,’ zei ze, hem de schaal chocoladekoekjes toeschuivend. ‘Zware dag gehad?’


  ‘Een lánge dag vooral. Vanochtend om twee uur moest ik naar de boerderij van Breedon, en daarna heb ik niet meer geslapen. Breedon heeft een prachtig paard, maar het dier heeft een hekel aan naalden.’


  ‘En jij moest…’


  ‘…hem een injectie geven. Hij had zijn schouder opengehaald aan een stuk hout in de stal. Breedon was naar een of ander golffeestje geweest en ging daarna nog even bij zijn paard kijken voor hij naar bed ging. Hij had een aardig slokje op – Breedon, niet het paard natuurlijk – en daarom vond hij dat hij niet kon wachten tot een iets christelijker tijdstip om de dierenarts te bellen. Hoe dan ook, toen ik klaar was, was hij zo dankbaar dat hij me wilde laten proeven van een of andere oude whisky die hij op de kop had getikt, dus toen heb ik daar nog uren zitten kletsen. En zijn vrouw is altijd vroeg op om een ontbijt te maken met alles erop en eraan, dus…’


  ‘Je had beter een paar uur kunnen slapen.’


  ‘Maar ik heb er een enorme hekel aan in een koud bed te stappen op een onmogelijk tijdstip in de ochtend als ik heb moeten werken.’ Hij trok zijn jas uit en nam nog een koekje.


  Tja. Hij dacht natuurlijk terug aan de tijd dat zijn vrouw nog op hem lag te wachten wanneer hij diep in de nacht thuiskwam.


  ‘Kom je zomaar op bezoek, of is er een speciale reden?’


  ‘Allebei.’


  Ze wachtte tot hij zijn koekje ophad. ‘Nou?’


  ‘Heb je het weerbericht gehoord?’ Hij gaf een knikje in de richting van het raam.


  ‘Ja?’


  ‘Er gaat een dik pak vallen, dus ik dacht…’ Hij nam een slok van de koffie die ze hem net had aangegeven. ‘Het leek me misschien een goed idee als je vanavond al zou komen en dan een paar dagen bleef. Je oprit is meestal al niet zo goed begaanbaar, maar als het veel heeft gesneeuwd, is het helemaal geen doen.’


  ‘Een paar dagen blijven?’ Ze staarde hem aan. ‘Bij jou, bedoel je?’


  ‘Nee, bij de postbode, nou goed?’


  Ze kon zo honderd mensen verzinnen bij wie ze liever zou logeren dan bij Quinn. ‘Dat kan toch niet, Quinn. De mensen zouden kunnen gaan denken…’


  ‘Ja?’ Over zijn beker keek hij haar met glinsterende ogen aan. ‘Wat zouden de mensen kunnen gaan denken?’


  ‘Dat we… nou ja, dat we met elkaar slapen.’


  ‘Nou en? De mensen denken toch al dat we een relatie hebben.’


  ‘Maar dat hebben we niet, weet je nog? En ook al leven we in een moderne tijd, ik wil niet dat mijn reputatie wordt –’ Abrupt zweeg ze.


  ‘Wat?’


  ‘Bezoedeld.’


  ‘Bezóédeld?’ Nu keek hij haar aan alsof ze gek geworden was. ‘Waar heb je het in vredesnaam over, Candy? Daar maakt tegenwoordig niemand zich toch nog druk over?’


  ‘Ik wel.’ Ze was spierwit geworden en keek hem strak aan. ‘Ik wel, Quinn.’


  ‘Ik kan mijn oren niet geloven. Straks ga je me zeker vertellen dat je ook niet gelooft in seks vóór het huwelijk?’ Hij keek haar aan. ‘Mijn hemel, dat is ook zo, hè?’


  Om haar verlegenheid en haar pijn te verbergen keek ze hem woedend aan. ‘Waar ik allemaal wel en niet in geloof, gaat je geen zier aan.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  ‘Nou, maar ik wel.’


  ‘Maar luister eens, Candy…’


  Ze voelde dat haar zelfbeheersing haar ontglipte. Zijn zelfgenoegzame blik, zijn neerbuigende houding: het was te veel voor haar toch al overbelaste zenuwen. ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt! Geen idee, hoor je me?’ barstte ze uit. ‘Ik heb moeten leven met de gevolgen van een immorele levensstijl.’


  ‘Immoreel? Ik heb het niet over immoraliteit.’


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ beet ze hem toe. ‘Mijn grootmoeder had een hele rits vriendjes met wie ze naar bed ging voor ze met mijn grootvader trouwde. Ze waren nog maar net bij elkaar toen ze er met zijn beste vriend vandoor ging naar Amerika, omdat ze zwanger was geraakt van die vriend. Dat kind was mijn moeder. Hij bleef een paar maanden hangen, maar ging er vervolgens vandoor, en toen was het helemaal feest. Alle mannen waren welkom. Toen Xavier werd geboren, had mijn grootmoeder geen idee wie de vader was, en ik denk ook niet dat het haar veel kon schelen. Mijn moeder moest hem grootbrengen, en op haar veertiende werd ze misbruikt door een of andere dronkenlap die mijn grootmoeder mee naar huis had genomen. Negen maanden later stierf ze in het kraambed, bij mijn geboorte.’


  ‘Candy, alsjeblieft… hou op.’ Quinn kon het niet langer aanhoren, en dat kwam niet zozeer door haar verhaal als wel door de pijn op haar gezicht.


  ‘Onze familie was berucht in de wijde omtrek.’ Hoewel ze wist dat ze er het zwijgen toe moest doen, kon ze het niet, met geen mogelijkheid. ‘Ik bleef altijd de kleindochter van dat mens van Grey, ook nadat Xavier zijn eerste miljoen had verdiend en met mij verhuisde naar een plek waarvan hij als kind had gedroomd. Als je iemand een slechte naam geeft, kun je hem maar beter gelijk ophangen. Dat heb ik wel geleerd.’


  ‘Niet alle mensen zijn zo, Candy.’


  ‘Mijn eerste vriendje ging ervan uit dat ik net zo was als mijn grootmoeder en wilde het met me doen op de achterbank van zijn auto. Een tiener was ik nog. Toen heb ik mezelf plechtig beloofd dat ik me nooit ofte nimmer zo zou laten behandelen. Hij werd kwaad toen ik niet wilde, en je wilt niet weten wat hij allemaal uitkraamde – ook over mijn moeder. Niemand geloofde dat zij misbruikt was. Ze had er natuurlijk om gevraagd, dacht iedereen. Net als haar eigen moeder.’


  ‘Maar je verloofde was toch niet zo?’ vroeg hij zacht. Hij was volkomen van zijn stuk door haar verhaal. Het deed hem pijn dat ze zo gekwetst was. Hij zou haar willen troosten, haar in zijn armen willen nemen, maar voelde dat dit niet het moment was voor lichamelijk contact.


  ‘Harper? Ha! O, Harper was een schat, hoor. Hij deed nooit iets verkeerd, hij respecteerde me, hij verwende me, hij beschermde me. Hij wilde dat ik zijn vrouw zou worden. Maar waar het hem in werkelijkheid om ging, was een leven zonder financiële zorgen. Hij wist dat Xavier me hoog had zitten en niet van plan was ooit te trouwen – dat was voor hij Essie leerde kennen – en daarom dacht Harper dat híj ooit de hele erfenis zou opstrijken. Alleen had hij geen zin in onthouding tot onze huwelijksnacht, dus hield hij er allerlei liefjes op na. Met eentje ging het mis; die werd zwanger. Dat vertelde hij me op de avond van het ongeluk. Ik wilde meteen weg, en zodra in de auto tot hem doordrong dat ik het echt wilde uitmaken, ging hij zo tegen me tekeer, dat hij de vrachtwagen niet zag die dwars over de weg stond. Nou ja, de rest weet je.’


  Quinn vloekte zacht, maar zo gemeend, dat Candy erdoor bij zinnen kwam en eindelijk zweeg.


  ‘Wat erg, Candy,’ zei hij oprecht. ‘Ik vind het afschuwelijk dat je zo’n onderkruipsel hebt ontmoet en dat je te jong was om hem te doorzien. Afschuwelijk dat hij je hart heeft gebroken. Maar zorg ervoor dat je innerlijke kracht niet wordt gebroken.’


  ‘O nee, dat zal niet gebeuren.’ Haar onderlip trilde, maar ze was vastbesloten niet te gaan huilen. Ze kon haast niet bevatten dat ze hem net had verteld wat ze had gezworen nooit aan iemand te zullen vertellen. Nu ze was uitgeraasd, zou ze er alles voor willen geven om het ongedaan te maken. Hij had toch gezegd dat hij geen relatie met haar wilde, dat hij niet verder wilde gaan dan vriendschap voor zo lang als het duurde, en nu had zij hem haar ergste vernederingen en verdriet toevertrouwd.


  ‘Luister eens, ik had het je meteen moeten vertellen. Mijn ouders zijn bij mij thuis,’ zei Quinn.


  Hij had Harper zo-even een onderkruipsel genoemd, maar eigenlijk kwam hijzelf ook voor die benaming in aanmerking. Waarom had hij haar niet meteen verteld dat ze niet alleen zouden zijn? Ze had hem duidelijk gemaakt dat ze het een vervelend idee vond als de mensen dachten dat hun relatie zo serieus was, dat ze zelfs een paar dagen bij hem ging logeren. En dat had hem gekwetst – of eigenlijk zijn idiote mannelijke trots – en het gevolg was dat zij er nu zo aan toe was. Alleen had hij eerder natuurlijk niet geweten wat ze allemaal had moeten doorstaan.


  ‘Je ouders?’ herhaalde ze verrast. ‘Bedoel je dat die ook bij je logeren?’


  ‘Een paar daagjes, ja. Dus als jij ook komt, zal niemand daar iets van denken.’


  ‘Maar… wist je dat ze zouden komen?’ vroeg ze beverig. Ze had zichzelf blootgegeven, hem alles verteld wat er te vertellen viel – inclusief het feit dat ze nog maagd was – en al die tijd hadden zijn ouders bij hem thuis gezeten?


  ‘Dat wist ik, ja.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gezegd? Of wist je het pas op het laatste moment?’


  ‘Nee, het is al weken geleden afgesproken. Maar ik dacht: als ik het vertel, komt ze vast niet, en… ik wilde niet dat je met de kerst alleen zou zijn.’


  Hier zaten Xavier an Essie achter. Bij de withete woede die nu door haar heen sloeg, verbleekte haar vorige woedeaanval. Die twee hadden natuurlijk druk op Quinn uitgeoefend om haar in de gaten te houden. Dat was de voornaamste oorzaak van alle problemen!


  Ze liep de woonkamer in en draaide zich naar hem om. ‘Quinn, jij bent echt de laatste op aarde bij wie ik de kerst ga doorbrengen.’


  ‘Mis.’ Hij volgde haar. ‘Je komt wél.’


  ‘Over mijn lijk.’


  ‘Doe niet zo kinderachtig.’ Hoewel hij aan haar ogen zag dat dat een verkeerde opmerking was, had hij niet verwacht dat ze hem een klap in zijn gezicht zou geven.


  ‘Donder op.’ Ze was lijkbleek geworden. ‘Nú!’ En toen barstte ze in tranen uit.


  Hoe ze nu opeens op zijn schoot terecht was gekomen, wist ze niet, en het kon haar ook niet schelen. Ze was kapot, te geschokt door alles wat er was gebeurd.


  Pas na een paar minuten heftig snikken werd ze zich bewust van zijn gespierde borstkas onder het overhemd en van de geruststellende geluidjes die hij maakte. Hij had dezelfde sexy aftershave op die ze eerder bij hem had geroken. De reactie die zijn nabijheid in haar opwekte, had niets te maken met getroost worden of met vriendschap, maar alles met een heel primitieve begeerte.


  Ze slikte moeilijk, onderdrukte haar gesnik en keek op van zijn schouder zonder hem te durven aankijken. ‘Ik heb je overhemd natgemaakt.’


  ‘Dat droogt wel.’ Zijn stem klonk hees.


  Toen ze van zijn schoot opstond, hield hij haar niet tegen. Dat kwam doordat hij met zijn eigen gevoelens worstelde – gevoelens die volkomen nieuw voor hem waren. Wilde bedreigende gevoelens. Hij wilde deze vrouw. Lichamelijk verlangde hij heviger naar haar dan hij ooit naar een vrouw had verlangd, Laura inbegrepen.


  Laura was in zijn handen gevallen als een rijpe perzik, en dat had hem niet verbaasd. Al sinds zijn puberteit had hij gemerkt dat de andere sekse maar al te graag met hem het bed in dook. Hij had nooit eerder op een vrouw hoeven wachten, en nu realiseerde hij zich dat dat precies was wat hij vanaf de eerste dag met Candy had gedaan. Die wetenschap had hij diep weggestopt. Hij had net gedaan alsof hij haar beter wilde leren kennen. In werkelijkheid had hij gewoon zijn tijd afgewacht. Hij wilde met haar naar bed.


  Alleen was ze Essies beschermelinge, en hij had zichzelf wijsgemaakt dat ze moest herstellen. Daarna zou ze natuurlijk net zo zijn als alle anderen, had hij gedacht, idioot die hij was.


  Ze ging naar boven om haar gezicht te wassen, waardoor hij even alleen was.


  Na alles wat ze hem had verteld, kon hij niet met haar naar bed gaan. Ze was veel te kwetsbaar na haar ongelukkige jeugd en haar pijnlijke breuk met Harper.


  Hij stond op. Haar nabijheid, de geur van haar huid en het gevoel van haar zijdezachte haar had hem opgewonden, en die opwinding moest hij zien kwijt te raken.


  Tabitha draaide om zijn benen.


  Na haar even te hebben geaaid, ging hij naar buiten, de koude avond in. De sneeuw viel in dikke vlokken, en er lag al een dik tapijt. Hij ademde diep de koude lucht in en liep vervolgens naar zijn Landrover om de kattenmanden te pakken, die hij alvast had meegenomen. Toen hij terugkwam in de cottage, ging de telefoon. Aangezien Candy nog boven was, nam hij maar op. ‘Hallo?’


  Even bleef het stil aan de andere kant van de lijn. Toen klonk een onzekere vrouwenstem: ‘Quinn? Ben jij het?’


  ‘Essie?’


  ‘Ja, je bent het dus.’


  Hij kon horen dat ze glimlachte.


  ‘Wat goed dat Candy niet alleen is op kerstavond. Is ze er?’


  ‘Ze is haar neus aan het poederen. Zeg, luister, ik heb haar bij mij thuis uitgenodigd voor de kerstdagen, want er is slecht weer voorspeld – veel sneeuw en zo – en mijn ouders zijn er ook, dus ik wilde er maar een feestje van maken. Maar ze heeft er niet al te veel zin in, dus willen jullie ook alsjeblieft proberen haar over te halen?’ Een beetje achterbaks was het wel, maar hij had op dit moment echt hulp nodig.


  ‘O, ja hoor, best.’ Opnieuw een korte stilte. ‘Zeg, Quinn? Er is toch niets mis?’


  ‘Nee hoor, alles is oké,’ loog hij opgewekt. ‘Volgens mij komt Candy net naar beneden. Ik zal zeggen dat jij aan de lijn bent.’ Candy was halverwege de trap, toen hij riep: ‘Essie aan de telefoon. Ik heb gezegd dat je met kerst bij mij komt, en ze is heel blij dat je dan niet in je eentje zit. Dus maak haar nu niet van streek door haar iets anders te vertellen.’


  ‘Quinn –’


  ‘Denk aan de baby,’ zei hij, doelend op Essies zwangerschap.


  ‘Dat is emotionele chantage.’ Het verwijt bestierf haar op de lippen toen ze de afdruk van haar eigen hand op zijn wang zag. Ze had nog nooit iemand geslagen, en dat Quinn nu de eerste moest zijn! En het was ook niet bepaald een onschuldig tikje geweest.


  Aan het eind van het telefoongesprek met Essie moest ze constateren dat het een fait accompli was. Essie had gezegd dat haar Kerstmis, en die van Xavier, niet meer stuk kon nu ze wist dat Candy tijdens de feestdagen onder de pannen was. Ze hadden zich een beetje zorgen gemaakt, maar nu ze wisten dat Candy bij Quinn zou zijn, konden ze ontspannen. Ze hadden het al fijn gevonden een paar weken eerder te horen dat ze met Kerstmis bij Quinn zou gaan lunchen, maar dit was nog een veel beter idee – zeker met dat slechte weer op komst.


  Vervolgens praatte Candy nog met Xavier, en na een paar minuten wilde Xavier Quinn nog graag even spreken. Dat gesprek was kort, en Quinns aandeel bestond hoofdzakelijk uit woorden van één lettergreep.


  ‘Wat zei hij?’ wilde Candy weten zodra Quinn de hoorn had neergelegd. Tijdens het telefoongesprek had ze zich voorgenomen het niet te vragen, maar ze kon het toch niet laten.


  ‘Ach, hij uitte wat vaderlijke bezorgdheid omtrent mijn bedoelingen.’ Hij keek haar aan en trok een wenkbrauw op.


  ‘Hij is mijn vader niet.’ Het klonk bitser dan haar bedoeling was, maar ze had er ook zo genoeg van dat iedereen zich met haar bemoeide. Ze was toch verdorie geen kind meer! En dat was precies het gevoel dat Quinn haar gaf: dat ze een verwend irrationeel kind was.


  ‘Hij houdt van je, Candy. En Essie ook. Je kunt het ze niet kwalijk nemen dat jouw welzijn ze aan het hart gaat.’


  Nou, dat kon ze best! De hele situatie die nu was ontstaan, was veroorzaakt door de bemoeienissen van Xavier en Essie. Ze was een volwassen vrouw van vierentwintig en ze was allang gewend voor zichzelf te zorgen. Het was nergens voor nodig geweest dat zij Quinn als haar beschermengel hadden aangesteld.


  Kennelijk fronste ze nogal, want Quinn merkte op: ‘Voor je dertigste heb je al rimpels.’


  ‘Nou en? Jij zult er niet naar hoeven kijken.’ Haar blik viel op de kattenmanden. Zo, Quinn was zeker van zijn zaak!


  Hij volgde haar blik. ‘Nou, pak je spullen bij elkaar en je katten. Dan gaan we.’


  Ze hief haar kin op. ‘Maar ik ga helemaal niet mee. Dat heb ik toch al gezegd.’


  ‘Maar je hebt het Essie beloofd.’


  ‘Ik heb haar helemaal niets beloofd. Jij hebt ze verteld dat ik bij jou ging logeren, en dat heb ik niet tegengesproken, dat is alles. Ze zitten ver genoeg weg om in zalige onwetendheid te blijven, tenzij jij het ze vertelt, wat je vast niet gaat doen… vanwege de baby.’


  ‘En mijn ouders dan? Wil je dan hun kerst verpesten? Ze verwachten dat ik mijn nieuwe vriendin aan ze ga voorstellen, dus als ik ze straks moet vertellen dat het uit is, hoe denk je dan dat zij zich zullen voelen?’


  ‘Dat had je maar moeten bedenken voordat je ze vertelde dat ik zou komen logeren.’


  Ze klonk echter niet meer zo zeker, en onmiddellijk zag hij zijn kans schoon. ‘Candy, mijn moeder heeft een zenuw-inzinking gehad nadat Laura en haar kleinzoon om het leven waren gekomen, drie jaar geleden. Sinds die tijd heb ik af en toe wel een afspraakje gehad, maar dat stelde nooit veel voor. Ze was zo blij toen ik het over jou had.’


  Ze vloekte, en dat paste zo totaal niet bij haar, dat ze ervan bloosde. ‘Maar dat kun je toch niet maken, Quinn? Hoe kun je haar dat nu aandoen terwijl je wéét dat onze relatie een schijnvertoning is?’


  ‘Ik had niet verwacht dat ze zo zou reageren. Na het ongeluk hebben mijn ouders hun verdriet een beetje voor me verborgen, in mijn belang. Pas toen ik het over jou had, lieten ze blijken hoe blij ze waren en hoeveel het voor ze betekende dat het beter met me –’ Opeens zweeg hij.


  ‘Was het dan zo erg?’ vroeg ze zacht. Meteen kon ze zich wel voor het hoofd slaan. Zijn vrouw en zoontje waren verongelukt, en zij vroeg of dat erg was geweest!


  Maar blijkbaar vond hij het geen rare vraag. ‘Ja, het was erg. Het ergste wat je kan gebeuren.’


  ‘Het spijt me, Quinn. Natuurlijk kom ik bij je logeren. Maar…’


  Hij keek haar strak aan. ‘Maar wat?’


  ‘Na de kerst, wanneer ze naar huis zijn, moeten wij eens praten. Goed?’


  ‘Goed.’ Met een brede grijns liep hij naar haar toe en legde zijn handen rond haar middel, waarna hij haar een kusje op haar neus gaf. ‘Na de kerst.’


  ‘Ik meen het, Quinn.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Ze haalde diep adem. Hoe had ze ooit zo dom kunnen zijn te denken dat deze hele schijnvertoning een haalbare kaart was? Een platonische relatie met Quinn… Dan kon je een vrouw net zo goed vragen op te houden met ademhalen. ‘Oké.’ Ze wilde zich terugtrekken, maar hij liet haar nog niet gaan.


  Hij keek in haar helderblauwe ogen. ‘Die Harper moet echt gek zijn geweest.’


  ‘Tja, nou, zelf vond hij blijkbaar van niet,’ zei ze vlak. Nogmaals probeerde ze zich uit zijn greep te bevrijden. Tevergeefs.


  ‘Weten Essie en Xavier iets over die andere vriendinnen van Harper?’ vroeg hij, denkend aan de Xaviers bezorgde toon door de telefoon.


  ‘Nee, niemand. Alleen jij.’


  Na een korte stilte zei hij: ‘Ik ben blij dat je me genoeg vertrouwde om het te vertellen, Candy.’


  ‘Eigenlijk was ik het niet van plan,’ zei ze stijfjes, ‘en ik ben er niet zeker van dat ik je kan vertrouwen, om je de waarheid te zeggen.’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Jij bent er echt heel goed in het mannelijk ego een flinke knauw te geven, hè?’ zei hij zodra hij was uitgelachen.


  Zij lachte niet. ‘Ik denk dat jouw ego dat prima aankan. En wil je me nu alsjeblieft loslaten?’


  ‘Waarom? Het is toch gezellig zo?’


  ‘Een beetje te gezellig.’


  ‘Vind je?’ Hij hield zijn hoofd schuin. Pretlichtjes dansten in zijn ogen.


  Ofschoon zijn kus minder lang duurde en minder vurig was dan de laatste keer, had ze behoorlijk slappe knieën tegen de tijd dat hij haar losliet.


  ‘Nou, pak je spullen maar,’ zei hij. ‘Dan zorg ik voor de katten.’


  Ze wilde hem eraan herinneren dat ze echt alleen maar vrienden waren, dat wat hij zijn ouders had wijsgemaakt daar niets aan veranderde, maar ze wilde niet preuts en bekrompen overkomen door bezwaar te maken tegen de kus. Dus beet ze op haar onderlip, stak haar kin de lucht in en ging zo waardig mogelijk haar koffers pakken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Candy vond Quinns ouders meteen aardig. Mary Ellington was een kleine knappe vrouw. Haar grote witte haardos vormde nogal een contrast met haar gezicht, dat nog weinig rimpels vertoonde. Haar man was een oudere versie van Quinn.


  Hun begroeting was warm – zelfs zo warm, dat Candy zich er haast schuldig door voelde. Toen Mary aarzelend vroeg: ‘Ik had net de thee klaar. Dat vind je toch niet erg?’ voelde ze zich nog schuldiger.


  ‘Natuurlijk niet.’ Blijkbaar was Mary erg bang om Quinns nieuwe vriendin voor de voeten te lopen. Blijkbaar wist ze niet dat dit de eerste keer was dat Candy in Quinns appartement was uitgenodigd.


  Op weg ernaartoe had Quinn haar verteld dat hij het appartement wel een beetje opnieuw had ingericht sinds Xavier eruit was getrokken, maar dat hij te druk was geweest om er al te veel aan te kunnen doen.


  In de woonkamer viel meteen de buitengewone luxe op, en de harmonie. De glanzende houten vloer, het bankstel met antracietkleurig fluweel en het zware meubilair: het was allemaal heel mannelijk. De kerstkaarten waren op een speciaal houdertje gestoken, en dat was – samen met een grote kandelaar op het mahoniehouten dressoir – ook meteen de enige kerstversiering.


  Met weemoed dacht ze aan de cottage, aan alle kaarten die ze had opgehangen, aan haar kerstboompje compleet met ballen, waarop de katten zich nog zo hadden uitgeleefd.


  Blijkbaar bleven de honden ’s avonds beneden in het achterhuis, en daardoor hadden Quinns ouders alle gelegenheid om de katten te bewonderen. Algauw maakten ze het zich gemakkelijk in de wasmand, die Quinn eveneens had meegenomen.


  Toen Candy met Mary naar de keuken ging om haar met het eten te helpen, zag ze dat het een waar kookparadijs was, waar echter zo te zien zelden iets gebeurde. Alles oogde smetteloos. Dat was Quinns moeder kennelijk ook opgevallen, want zodra ze alleen waren, vroeg ze aan Candy: ‘Eet Quinn wel goed? Daar maak ik me zo’n zorgen over. Bernard zegt dat ik daarmee moet ophouden, maar ik kan er niets aan doen. Ik blijf nu eenmaal zijn moeder.’


  Candy glimlachte. ‘Ik heb geen ervaring met moeders. De mijne is overleden bij mijn geboorte, maar als ikzelf moeder was, zou ik me ook zorgen maken, denk ik.’


  ‘Ach, kind, wat vind ik dat erg voor je.’ Mary legde haar hand op Candy’s arm. ‘Wat vreselijk voor je. Dat heeft Quinn helemaal niet verteld.’


  Candy had geen flauw idee wat Quinn zijn ouders wel of niet had verteld.


  Gedurende de avond bleek Mary, zoals Quinn al had gezegd, inderdaad erg enthousiast over Quinns nieuwe relatie, al was ze erg discreet. Candy merkte het alleen aan terloopse opmerkingen, een blik, een bepaalde glans in haar ogen die verried wat ze dacht. Het viel haar dan ook zwaar om zulke aardige mensen voor de gek te moeten houden. Alleen was dat niet haar schuld, maar die van Quinn.


  Mary had genoeg eten meegebracht om een compleet leger een week mee te voeden. Na het avondeten lieten Candy en zij de mannen tv kijken en port drinken, terwijl zij de vulling gingen maken voor de kalkoen van de volgende dag.


  Ze stonden net te lachen om Candy’s verhaal van Quinn onder de doornstruik, toen Quinn zelf de keuken binnen kwam. Het plezier dat de twee blijkbaar hadden verraste hem zo, dat hij niet meer wist wat hij ook weer wilde zeggen.


  ‘Quinn?’ Candy’s lach verstomde. ‘Wat is er? Voel je je niet goed?’


  ‘Wat?’ Hij kreeg zichzelf weer in de hand. ‘O nee, niets aan de hand. Ik wilde alleen maar even zeggen dat ik je koffer naar je kamer heb gebracht, meer niet.’


  ‘Bedankt.’ Maar ze bleef hem verwonderd aankijken.


  ‘Nou, als we klaar zijn met deze aardappels, laten je vader en ik jullie verder met rust,’ zei Mary vrolijk tegen haar zoon. ‘Morgen zijn we om negen uur weer hier. Of is dat te vroeg? Om tien uur is er een kerstdienst in dat kerkje aan het eind van de straat, en daar wil ik graag naartoe. Maar als jullie niet willen, ook prima natuurlijk.’


  De laatste woorden werden tot Candy gericht, die afwezig zei: ‘O, dat wil ik best.’ Zijn ouders zouden terugkomen? Gingen ze dan weg? Wat was hier toch aan de hand? ‘Maar ik snap niet helemaal –’ Gauw hield ze haar mond toen ze Quinn driftig met zijn hoofd zag schudden, terwijl hij zijn blik veelbetekenend van haar naar zijn moeder liet gaan, die gebogen zat over de aardappels. Ze fronste haar wenkbrauwen. Blijkbaar had ze het bij het rechte eind gehad: hij was echt niet te vertrouwen. Als íémand een verborgen agenda had, was hij het wel.


  Losjes tegen de deur leunend, kletste Quinn nog wat, terwijl zij met de groenten bezig waren. Zij lachte alleen maar om zijn grapjes vanwege zijn moeder, maar zodra die het aanrecht begon schoon te vegen zei Candy tegen Quinn: ‘Ik ga eens even beneden bij de honden kijken, goed?’ Ze wist dat Quinn met haar mee zou moeten gaan.


  ‘Ja, prima hoor,’ zei Mary. ‘Wanneer jullie terugkomen, heb ik de boel hier wel aan kant.’


  Zodra ze onder aan de trap waren, brandde Candy los: ‘Wat is er nou precies aan de hand, Quinn? Wat bedoelde je moeder met terugkomen? Waar gaan ze naartoe?’


  ‘Naar de Saddler’s Arms, voor zover ik weet.’


  ‘De Saddler’s Arms?’ herhaalde ze vol argwaan. Het was tien uur op kerstavond, en zij gingen naar de pub? ‘Om iets te drinken?’


  ‘O, dat zou me niets verbazen. Pa neemt graag een biertje voor het slapengaan.’


  ‘Heb jij dat dan niet in huis?’


  ‘Tuurlijk wel.’


  Nog even, en ze zou hem slaan!


  Blijkbaar zag hij dat aan haar gezicht, want hij trok haar aan haar arm de gang door, naar het praktijkgedeelte.


  Aan het einde van de gang trok ze zich los. ‘Nog één keer, Quinn, wat is er precies aan de hand?’ Haar ogen schoten vuur.


  ‘Er is helemaal niets aan de hand. Het punt is alleen dat ik maar twee slaapkamers heb.’


  ‘Wát?’


  ‘En in de Saddler’s Arms hebben ze een tweepersoonskamer. Die wilden pa en ma liever dan het hok boven de garage, hoewel dat ook best gaat. Ik heb er zelf weleens geslapen, toen ik voor de eerste keer –’


  ‘Quinn! Sta je me nu te vertellen dat ik je ouders hun kamer uit heb gejaagd?’


  ‘Nou, zo zou ik het niet willen zeggen,’ zei hij, ogenschijnlijk zonder zich iets aan te trekken van haar opwinding.


  ‘Hoe dan wel?’


  ‘Ik heb gezegd dat die oprit bij jou een ramp is met die sneeuw. Ze waren het ermee eens dat je dan beter nu al hierheen kon komen, als zij tenminste ergens anders een kamer konden vinden. En dat lukte. Het is, denk ik, niet eens bij ze opgekomen dat je misschien bij mij zou willen slapen, aangezien we elkaar nog niet zo lang kennen. Ze zijn nogal ouderwets in die dingen, snap je.’


  ‘Natuurlijk wil ik niet bij jou slapen! Wat dacht je wel? We gaan niet eens echt met elkaar.’


  ‘Exact.’ Zijn glimlach was haast sluw. ‘Dus, wat is dan het probleem?’


  Het probleem was dat ze nu dus in één huis zou slapen met alleen Quinn. Ze staarde hem aan, niet wetend wat ze nu moest zeggen.


  Natuurlijk wist hij wat het probleem was. En aangezien hij geen vaste relatie wilde, moest hij ook begrijpen dat dit niet eerlijk was, tegenover hen allebei niet.


  Tegenover jezelf, zul je bedoelen, dacht ze spottend. Quinn maakte het allemaal niets uit, dat had hij vaak genoeg laten blijken.


  Haar kin ging omhoog, en ze keek hem koeltjes aan. ‘Het probleem is, zoals ik al eerder zei, dat de mensen zullen denken dat wij met elkaar slapen.’


  ‘Candy, de enige reden waarom mijn ouders in de pub gaan slapen, is dat jij de logeerkamer krijgt,’ legde hij geduldig uit. ‘Dát is wat de mensen zullen denken. Als íémand moet uitkijken voor zijn reputatie, ben ik het, niet jij. Mijn reputatie van vrijheid-blijheid kan hierdoor een fikse deuk oplopen, denk je ook niet? De mensen zullen de bruiloftsklokken al horen luiden.’


  Een geërgerde zucht ontsnapte haar. ‘Jij hebt ook altijd overal een antwoord op.’


  ‘Nee, niet overal op.’


  De plotselinge bitterheid in zijn stem deed haar schrikken, waardoor ze op slag vergat waar ze het over hadden. ‘Quinn, wat is er toch met je?’


  ‘Jij. Dat is er met me.’


  Dat was wel het laatste antwoord dat ze had verwacht. ‘Hoezo? Wat heb ik dan gedaan?’


  ‘Wat je hebt gedaan?’ Hij haalde een hand over zijn -gezicht – een teken dat hij van slag was. En boos. Het volgende moment had hij zijn zelfbeheersing echter al herwonnen.


  En plotseling wist ze honderd procent zeker dat hij al sinds hij haar kende een spelletje met haar speelde. Maar wat voor een spelletje wist ze niet precies. Ze had soms heel even een glimp opgevangen van hoe hij werkelijk was, maar die momenten waren zo kort geweest, dat ze er geen wijs uit had kunnen worden.


  ‘Je hebt niets gedaan, Candy,’ zei hij kalm. ‘Nou, ga maar even bij de honden kijken nu we hier toch zijn. En dan moesten we maar weer eens naar boven. Mijn ouders zullen zo wel weg willen.’


  In één opzicht was hij in wezen net als Harper, bedacht ze. Buitenkant en binnenkant waren strikt gescheiden.


  Quinn deed de deur van de praktijkkeuken open, en de ene na de andere hond rende de gang in. Ze speelden even met de dieren voor Quinn ze de tuin in stuurde, waar een flinke laag sneeuw lag. De beesten raakten helemaal opgewonden van dat witte spul en sprongen wild in het rond.


  ‘Stelletje idioten.’ Met zijn handen in zijn zakken stond Quinn er even vertederd naar te kijken. ‘We laten ze maar even.’


  ‘Quinn, ik heb echt liever dat je ouders hier blijven en dat ikzelf naar de Saddler’s Arms ga, of voor mijn part naar het hok boven de garage.’ Dit was haar laatste kans, wist ze.


  ‘Dat lijkt me geen goed plan.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar.’ Hij legde zijn vinger op haar lippen. ‘En je gaat ook niet terug naar de cottage, als je dat soms dacht. Veel te ver weg en veel te slecht weer.’


  ‘Zo ver is het niet, hoor.’ Híj was in elk geval veel te dichtbij in de nauwe gang. Het viel haar niet mee zich als gewoon een goede vriendin te blijven gedragen. ‘Essie heeft daar nota bene gewoond,’ voegde ze eraan toe. ‘En die werkte hier.’


  ‘Jij bent Essie niet.’


  Dat had ze als een belediging kunnen opvatten, ware het niet dat zijn stem zacht en diep klonk, waardoor ze het gevoel kreeg dat hij om haar gaf. Het was ook zo verwarrend allemaal!


  Hij trok haar langzaam naar zich toe. ‘Ik wil gewoon graag dat je blijft, oké?’ Afwezig liet hij zijn vingers door haar haar gaan.


  Zo tegen hem aan gedrukt, merkte ze – tot haar plezier – dat hij naar haar verlangde.


  Hij duwde haar zachtjes tegen de muur en boog zich naar haar toe.


  Om zijn kus te verwelkomen deed ze haar lippen vaneen.


  Het kon niet echt zijn, deze overweldigende extase die ze ervoer telkens wanneer hij haar aanraakte. Alleen was het wel degelijk echt; al haar zintuigen reageerden op zijn aanrakingen.


  Hij liet zijn handen over haar lichaam omlaaggaan, over de zachte welving van haar borsten, haar middel, haar heupen. Ondertussen bewoog bij zijn tong langs haar tanden.


  Ze beefde zo, dat ze haar handen om zijn schouders moest leggen om overeind te blijven. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam, van haar tenen tot aan haar kruin. Ze kon het niet ontkennen: ze wilde meer, véél meer.


  ‘Lieve hemel, Candy, wat doe je allemaal met me?’ fluisterde hij.


  Het ontging haar niet dat hij net zo hevig trilde als zij.


  Opeens klonk er een stem vanboven: ‘Quinn!’


  ‘Quinn, je ouders…’ Even dacht ze dat hij niet zou ophouden. En hoewel de deur ieder moment open kon gaan, wist ze ook niet zeker of ze dat wel wilde.


  Toen haalde hij diep adem en maakte zich langzaam van haar los. ‘Jij verlangt dus net zo naar mij als ik naar jou,’ constateerde hij.


  Ze kon hem alleen maar aanstaren. Ja, ze verlangde inderdaad naar hem, maar voor haar was dat niet genoeg. In het jaar na Harpers overlijden had ze het gevoel gehad al een heel leven achter de rug te hebben, en dat kwam niet alleen door het moeizame herstel. De mentale littekens waren het lastigst geweest om te doen genezen. Als ze iemand anders was geweest – en niet zo’n moeilijke jeugd had gehad – was Harpers bedrog misschien niet zo hard aangekomen, maar ze was nu eenmaal niet iemand anders.


  Tot Quinn voelde ze zich fysiek veel sterker aangetrokken dan tot Harper of welke man ook. Met zijn raadselachtige persoonlijkheid was Quinn onder haar huid gaan zitten. Soms was hij zorgzaam en vriendelijk, zoals bij zijn patiënten, dan weer koel en afstandelijk. Hij fascineerde en irriteerde haar tegelijkertijd. Maar in elk geval voelde ze in zijn nabijheid méér dat ze leefde dan ooit tevoren.


  Daarom zou het emotionele zelfmoord zijn een relatie met hem te beginnen. Ze zou het niet overleven als hij haar de rug toekeerde. En hij had al gezegd dat hij dat zou doen.


  Dus ademde ze rustig uit en zei: ‘We kunnen nu eenmaal niet altijd krijgen wat we willen, Quinn.’


  Hij knikte en bleef haar strak aankijken. ‘Ik wist dat je zoiets zou zeggen.’


  Haar hield hij echter niet langer voor de gek. Opnieuw speelde hij een rol, verborg hij de echte Quinn achter dat koele zelfverzekerde masker dat hij zo graag ophad.


  Opeens kwaad, stoof ze naar de deur. ‘Je ouders staan op het punt te vertrekken,’ zei ze over haar schouder. ‘We kunnen ze moeilijk laten wachten.’


  Zachtjes vloekte hij. Hou hiermee op, zei hij tegen zichzelf. Je weet wat je wilt voor de toekomst. Je hebt alles precies uitgestippeld en je beslissingen genomen. Er lopen honderden vrouwen rond die je lichamelijke behoeftes kunnen bevredigen zonder dat je er meteen aan vastzit. Hou afstand en beheers je.


  


  Zodra Candy en Quinn afscheid hadden genomen van zijn ouders en naar boven waren gegaan, bracht Quinn haar naar de logeerkamer.


  ‘Je badkamer is hiernaast,’ zei hij. ‘Die heb je helemaal voor jezelf; ik heb een eigen badkamer.’


  ‘Wow, prachtig.’ Sinds ze uit het praktijkgedeelte waren teruggekeerd, had ze nog nauwelijks iets gezegd, maar nu was ze oprecht enthousiast. Het dak liep schuin boven een antiek koperen tweepersoonsledikant. Er waren twee ouderwetse kasten die heel mooi bij de vloerplanken pasten. Het bedlinnen was fraai geborduurd, en in een hoek stond een enorme vaas met roze lelies.


  ‘Dank je.’ Hij zei maar niet dat deze kamer leeg was geweest toen hij hier was komen wonen en dat hij hem naar zijn eigen smaak had ingericht. Anders dan Xavier hield hij meer van antiek, rustiek meubilair.


  ‘Daar voel ik me een beetje schuldig over.’ Ze wees naar de lelies. ‘Die heb je voor je ouders gekocht, en nu krijgen ze ze helemaal niet te zien.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat komt wel weer eens. Nou, ga je spullen maar even uitpakken. Dan kun je zo de katten nog welterusten komen zeggen.’


  Ze knikte. ‘Goed.’


  Het duurde niet lang voor ze haar koffer had uitgepakt. Ze verruilde haar chiquere kleding voor een eenvoudige crèmekleurige pantalon en paars hemdje en liet zich op het bed ploffen.


  Haar blik dwaalde naar haar kerstcadeautjes. Voor de katten had ze speeltjes gekocht, in kerstpapier verpakt, die ze zelf zouden mogen uitpakken. Ook voor Quinn had ze iets gekocht: een sleutelhanger in de vorm van een buldog, die ze had gekocht naar aanleiding van zijn verhaal over de buldog. Ook had ze een leren portefeuille voor hem gekocht. Maar voor zijn ouders had ze natuurlijk niets. Ze had wat cadeautjes bij de kerstkaartenboom zien liggen, maar er zou toch niets bij zijn voor haar van zijn ouders? Zij waren immers net zo door de situatie verrast als zij. Of niet?


  Ze fronste haar voorhoofd. Hoe lang geleden had Quinn hun eigenlijk verteld dat hij een nieuwe vriendin had?


  Met de cadeautjes in haar handen liep ze naar de woonkamer.


  Quinn zat op de tweezitsbank voor de open haard. Op de salontafel stonden twee glazen wijn en een schaal met wat hapjes.


  ‘Het ís tenslotte kerstavond,’ zei hij bijna verontschuldigend. ‘Dus het leek me dat we de avond toch een beetje feestelijk moesten besluiten.’


  ‘Aha.’ Ze negeerde de lichte tinteling die het tafereel in haar buik veroorzaakte. ‘Quinn, aangezien ik niet wist dat je ouders er zouden zijn, heb ik helemaal geen cadeautje voor ze.’ Met haar hoofd gebaarde ze naar de pakjes in haar handen. ‘Ze hebben toch ook niet voor mij…’ In zijn ogen las ze het antwoord al. ‘Wel dus! O nee, hè!’


  ‘Geen paniek, ik heb overal aan gedacht. Wacht maar.’ Hij stond op om twee cadeautjes te pakken. ‘ Je hoeft alleen nog maar de naam op de pakjes te schrijven, oké? Nu nog een pen.’


  ‘Wat is het eigenlijk? Parfum of zoiets?’


  ‘Chanel No. 5. Dat gebruikt mijn moeder haar hele leven al. En ook een luchtje voor mijn vader. Daar vindt hij leuk, dat weet ik zeker.’


  ‘Nou, perfect. Bedankt.’ Eigenlijk was het te gek voor woorden dat ze nu cadeautjes ging geven aan Quinns ouders en dat ze in zijn logeerkamer zou slapen. Deze ochtend had ze nog van niets geweten. Wat aanvankelijk één avondje toneelspelen zou zijn om Quinn de lokale femme fatale van het lijf te houden, was in een paar weken uitgegroeid tot een web van bedrog.


  Het kostte haar wat overredingskracht, maar uiteindelijk kreeg ze Quinn zover dat ze hem de cadeautjes mocht terugbetalen. Ze schreef haar naam op de kaartjes van de cadeautjes en legde ze bij de andere pakjes.


  ‘Zo.’ Quinn klopte op de zitplaats naast hem. ‘Kom nu eens even lekker zitten. Nu begint kerst.’


  Hoewel hij de onschuld zelf leek, vertrouwde ze hem voor geen cent. Daarom ging ze op het kleed bij de katten zitten en stak haar handen uit naar het vuur. ‘Ik blijf liever hier.’


  Mislukt! Gauw ging Quinn bij haar op het kleed zitten. ‘Goed idee.’


  Ze nam een grote slok wijn, maar het bleek glühwein te zijn, en ze bleef er bijna in. Zodra ze weer in staat was hem aan te kijken, zag ze dat hij glimlachte. Zijn trekken werden verzacht door de gloed van het haardvuur.


  ‘Sterk spul, hè? Hier, neem een pasteitje.’


  ‘Nee, dank je.’ Ze wilde helemaal geen pasteitje. Ze keek naar zijn lange behaaglijk uitgestrekte lijf en wist precies wat ze wél wilde. Alleen kon ze dat niet zeggen. Waarom moest hij zo steunen op zijn elleboog? Hij werd er nog mannelijker door, en hij was ook weer veel te dichtbij.


  Schouderophalend nam hij er zelf wel een, en hij beet er een stuk af. ‘Mmm. Deze heeft Marion gemaakt, en als je die optelt bij wat mijn moeder allemaal heeft meegenomen en bij de pasteitjes die Philippa per se voor me wilde maken, kan ik nog pasteitjes eten tot Pasen. Wat vind jij nou, zie ik er echt zo hongerig uit?’


  Ze hield de opmerking voor zich dat die mooie blondine vast heel andere motieven had om zo vrijgevig te zijn. ‘Volgens mij niet. Maar ik heb er ook nooit zo op gelet.’


  Zijn ogen twinkelden. ‘Nee, dat spreekt.’


  Er viel een stilte, waarin alleen het vuur van de haard en het gekrabbel van de katten, die met een speeltje in de weer waren, hoorbaar waren.


  Opeens zei Quinn zacht: ‘Ik wist helemaal niet dat meisjes nog sproeten hadden, tot ik jou ontmoette.’


  ‘Wat?’ Ze was vooral bezig geweest met de vraag hoe snel ze haar glas leeg kon hebben, zodat ze naar haar kamer kon vluchten. Ze schraapte haar keel. ‘Veel meisjes smeren er allerlei troep overheen, maar een heleboel ook niet, hoor.’


  ‘Echt? Zeker niet goed opgelet. Maar, eh… ik vind het heel sexy.’ Bij het zien van haar geërgerde blik trok hij een wenkbrauw op. ‘Wat is er? Mag ik dat niet zeggen?’


  Wat voor een spelletje hij nu weer speelde, wist ze niet, maar gevaarlijk was het wel. ‘Je mag zeggen wat je wilt, Quinn. Tenslotte ben je zo vrij als een vogel. Maar ik ben moe, dus als je het niet erg vindt, ga ik nu naar bed.’ In twee slokken dronk ze haar glas leeg. ‘Zal ik de katten –’


  ‘Laat maar, doe ik wel. Ik neem, denk ik, nog een glaasje, en dan ga ik ook naar bed.’


  ‘Oké.’ Onzeker bleef ze staan, twijfelend over wat ze nu moest zeggen. ‘Nou, eh… bedankt dat we hier allemaal mogen logeren.’


  ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant.’


  Ze was al bijna bij de deur, toen ze hem hoorde zeggen: ‘Candy?’ Ze draaide zich om en merkte tot haar schrik dat hij opeens vlak achter haar stond. ‘Ja?’


  Hij legde zijn handen om haar middel en trok haar iets naar zich toe.


  Als vanzelf hief ze haar gezicht naar het zijne, in gespannen afwachting van de kus die nu ongetwijfeld zou volgen.


  ‘Gelukkig kerstfeest,’ zei hij echter slechts, waarna hij haar losliet en terug kuierde naar de bank.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen Candy de volgende ochtend vroeg wakker werd, zou ze het niet hebben geloofd als iemand tegen haar had gezegd dat ze de mooiste kerst van haar leven zou gaan beleven. Maar al vanaf het moment dat ze bij Quinn aanschoof aan de ontbijttafel hing er magie in de lucht. Quinn was veranderd in de perfecte gastheer: amusant, charmant en attent. En toen zijn ouders terug waren en de cadeaus werden uitgewisseld, werd de sfeer nog beter.


  Candy was heel blij met Quinns cadeautje. Als ze al iets had verwacht, was het een parfum of iets onpersoonlijks geweest. De prachtige gouden armband, waarvan de schakeltjes heel kleine katjes waren, was echter allesbehalve onpersoonlijk. ‘Wat prachtig.’ Blozend keek ze op.


  ‘Net als jij.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar licht, onder de goedkeurende blikken van zijn ouders.


  Ze herinnerde zich dat ze verondersteld werden in de eerste fase van een hartstochtelijke liefde te verkeren en hoopte maar dat haar lauwe reactie op Quinns kus als verlegenheid zou worden opgevat, doordat ze ze nog maar zo kort kende.


  Mary zei warm: ‘Ik moet zeggen: je bent een verademing na al die harde types van tegenwoordig. Niet dat ik iets tegen het feminisme heb hoor, maar veel vrouwen missen gewoon dat… vrouwelijke. En je kunt nog heel goed koken ook, vertelde Quinn.’


  ‘Nou, dat valt wel mee, hoor.’ Ze keek naar Mary’s tevreden gezicht. Het was gewoon niet eerlijk om Quinns moeder zoveel hoop te geven terwijl haarzelf duidelijk was dat het nooit iets zou worden tussen hen.


  ‘Nou, lieverd, ík vind van wel,’ zei Quinn, die nog steeds naast haar stond. De waarschuwende blik die ze hem zond, maakte dat hij een beetje inbond. ‘Ik zal hem even voor je omdoen,’ bood hij snel aan. ‘De sluiting gaat in het begin een beetje lastig.’ Hij deed haar de armband om, en daarna streelde hij nog heel even met zijn duim de binnenkant van haar pols.


  Het was alsof ze een elektrische schok kreeg. Met een ruk trok ze haar hand weg. Mary en Bernard waren intussen bezig Alfie van onder de bank te bevrijden, dus die zagen het gelukkig niet. ‘Dank je.’


  Even later hadden ze alle vier hun jas aan en baanden ze zich een weg door een kerstkaartachtig tafereel, naar het vijftiende-eeuwse kerkje waar de kerstmis zou worden gehouden. Na de dienst dronken ze samen sherry, waarna ze aan het overvloedige kerstdiner begonnen.


  Quinn en Candy lieten na het eten de honden uit, terwijl zijn ouders naar de kersttoespraak van de koningin luisterden. Zodra ze terug waren, deden ze nog een kaartspelletje.


  Toen het moment bijna daar was dat Mary en Bernard terug zouden rijden naar Oxford, nam Mary Candy even apart. ‘Candy, waarschijnlijk praat ik voor mijn beurt, maar ik wil je toch even zeggen dat ik Quinn in geen tijden zo gelukkig heb gezien. Hij is echt gek op je.’


  Even wist Candy niets te zeggen. ‘Nou, eh… we zijn vooral goede vrienden,’ stamelde ze toen. Ze werd zo rood als een biet.


  ‘Precies, en dat is juist zo goed. Voor zover ik weet, heeft Quinn nooit eerder iets dergelijks met een vrouw gehad, zelfs niet met die arme Laura. Tja, hij is altijd erg populair geweest bij de andere sekse, als klein jongetje al, en daardoor is hij opgegroeid met het idee dat… Nou ja…’ Opeens leek ze niet op haar gemak.


  ‘…dat hij maar met zijn ogen hoefde te knipperen, en ze stonden voor hem in de rij?’


  ‘Zoiets, ja. Zelfs al die puberteitsperikelen als puistjes heeft hij nooit gehad.’


  Candy kon zich Quinn ook niet voorstellen met puistjes.


  ‘Tijdens zijn studie heeft hij heel wat harten gebroken,’ vervolgde Mary. ‘Op een gegeven moment overleed zijn opa van vaderskant, en die heeft hem alles nagelaten. Wist je dat?’


  ‘Nee, daar wist ik niets van.’ Hoewel Candy niet blij was met deze wending in het gesprek, kon ze Quinns moeder natuurlijk niet de mond snoeren zonder onbeleefd over te komen.


  ‘Het was flink wat geld,’ zei Mary zacht, ‘dus toen was hij niet alleen knap, maar ook nog eens rijk. En dat is helemaal niet zo gezond als je zesentwintig bent. En toen… trouwde hij met Laura, nu vierenhalf jaar geleden.’ Plotseling scheen ze zich te realiseren dat ze te veel kletste. Ze klopte Candy op de arm en zei opgewekt: ‘Hoe dan ook, ik heb nooit eerder meegemaakt dat hij zulke bloemen voor iemand ging kopen. En dat heeft hij dan ook nog alleen maar gedaan omdat je misschíén zou komen logeren.’


  Die prachtige lelies waren dus voor háár geweest? Sprakeloos keek Candy Mary aan.


  ‘Nou, nu moeten we echt gaan.’ Mary scheen haar verbazing niet op te merken. ‘Bernard? Ik wil niet te laat weg, hoor, lieverd. Het kan nog best glad zijn zo hier en daar.’


  Zodra ze Quinns ouders hadden uitgezwaaid, haalde ze diep adem en draaide zich naar Quinn om, vast van plan tegen hem te zeggen dat zij nu ook onmiddellijk naar huis wilde. Ze zou geen nee accepteren.


  Maar de achterlichten waren nog verdwenen, het geluid van de motor was nog niet weggestorven, of Quinn nam haar de wind uit te zeilen door te zeggen: ‘Zo, trek nu je feestjurk maar aan.’


  ‘Wat? Waar heb je het over?’


  ‘Vanavond geeft Monty een feest,’ zei hij onverstoorbaar. ‘Vreemd, altijd als ik het over Monty Hardingstone heb, moet ik meteen denken aan een patiënt van me, een Deense dog die ook Monty heette.’


  ‘Joh.’ Koeltjes keek ze hem aan. ‘Het is voor het eerst dat ik van dat feest hoor.’


  ‘O?’ Hij trok een onschuldig gezicht.


  ‘Ja. Jammer, hoor.’ Ze glimlachte liefjes. ‘Want het zou vast heel leuk zijn geweest. Maar helaas, ik moet echt naar huis.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om een heleboel redenen.’


  ‘Noem er eens een.’


  ‘Ik ben je geen verantwoording schuldig. Ik wil gewoon naar huis, dat is genoeg.’


  ‘Niet voor mij.’ Hij grijnsde er nog bij ook!


  ‘Quinn!’ Verdorie! En ze had zichzelf nog zo beloofd haar zelfbeheersing niet te verliezen. ‘Ik meen het.’


  ‘Candy, het is al avond, en die oprit van je is onbegaanbaar. Ik waag me daar nu niet – zeker niet als ik niets kan zien. Dat zou gewoon stom zijn.’


  Nee, zíj was stom. Dat ze ooit had gedacht dat ze ook maar één woord van Quinn Ellington kon geloven!


  ‘Morgenochtend breng ik je thuis, als je het dan per se wilt, maar vanavond gaan we naar dat feestje, zoals gepland.’


  ‘Ik heb helemaal niets gepland!’


  ‘Heb je dan zo’n vervelende kerst gehad, dat je het geen minuut langer met me uithoudt? Ik had het idee dat het een geslaagde dag was.’


  ‘Jawel, dat was het ook wel. Je ouders zijn erg aardig.’ Ze zuchtte diep. Waarom bracht hij haar altijd weer zo in verwarring?


  ‘Precies. Het was een geslaagde kerst; mijn ouders zijn aardig, en hoe zit het met mij?’ Hoewel hij serieus klonk, dansten er pretlichtjes in zijn ogen. ‘Hoe zou je mij omschrijven?’


  ‘Dat wil je helemaal niet weten.’ Ze voelde zich gekwetst. Voor hem was dit een spel dat hem niet werkelijk raakte, terwijl zij…


  De wereld leek opeens op te houden met draaien, de tijd leek opeens stil te staan.


  Terwijl zij van hem hield.


  Op een zeker moment gedurende de voorbije weken waarin ze dit idiote spel hadden gespeeld, had ze het domste gedaan wat ze kon doen: ze was verliefd geworden op Quinn. Bij die stommiteit verbleekten alle andere fouten die ze ooit had gemaakt, inclusief haar blinde toewijding aan Harper. Ze moest wel de grootste idioot zijn die op aarde rondliep. Had ze dan niets geleerd in de afgelopen veertien pijnlijke maanden? Hoe had ze zo’n kardinale vergissing kunnen begaan?


  ‘…over een uur of zo?’


  ‘Wat?’ Ze besefte dat ze Quinn had aangestaard zonder iets te zien, zozeer verdiept was ze geweest in haar gedachten.


  ‘Ik vroeg of je over een uurtje klaar kunt zijn.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Ik… Ik denk het wel.’ Als het dan toch uitgesloten was dat hij haar deze avond thuisbracht, leek naar een feestje gaan haar veiliger dan een avondje samen gezellig op de bank zitten.


  ‘Goed.’ Als hij al verrast was door haar plotselinge capitulatie, liet hij dat niet merken. ‘We hoeven niet tot het eind te blijven,’ voegde hij eraan toe, alsof hij uitging met zijn bejaarde grootmoeder. ‘Ik zie best dat je moe bent.’


  Wat bedoelde hij? Dat ze er vreselijk uitzag? Ze rechtte haar rug. Haar gezicht, dat bleek was van de schrik, kreeg ineens een blos. Ze zou hem eens wat laten zien!


  


  Ze had maar één feestelijke jurk meegenomen – voor het geval Quinn nog wat vrienden zou hebben uitgenodigd – en het korte ijsblauwe zijden japonnetje, met een lage hals en korte mouwtjes, stond erg mooi bij de zilverkleurige sandalen en lange zilveren oorbellen.


  Ze had even werk met haar haar, dat ze in een wrong deed en vastzette met zilveren klemmen, en ook besteedde ze de nodige aandacht aan haar make-up, inclusief sexy lippenstift en glittertjes op haar decolleté.


  Ja, zo was ze klaar voor het feest, stelde ze voor de spiegel vast.


  Met een koele glimlach liep ze naar de woonkamer, waar Quinn op de bank op haar zat te wachten. Hij zag er zo mogelijk nog beter uit dan anders, dus het zou oppassen geblazen zijn. Nog één avondje, hield ze zich voor. Daarna zou ze uit zijn leven verdwijnen. Hij zou nooit hoeven weten dat ze verliefd op hem geworden was. Leuk was het niet, maar het moest. Alles beter dan bij hem in de buurt blijven. Dan zou ze zichzelf ongetwijfeld ooit verraden, en die vernedering zou ze niet aankunnen.


  


  Toen ze bij het grote huis van Monty Hardingstone aankwamen, bleek het feest al in volle gang.


  De eerste die ze tegen het lijf liepen, was Joanna, die prachtig gekapt was en een nauwsluitende zwarte japon aanhad die niets aan de verbeelding overliet.


  ‘Dag, Quinn, lieverd.’ Kennelijk was Joanna in een flirtstemming, en dat ging haar goed af, gezien de zwerm mannen om haar heen.


  Quinn was de enige die onverschillig bleef voor haar charmes.


  ‘Wat ben je laat, stoute jongen!’ Joanna gaf hem een speels klapje op de borst en negeerde Candy daarbij volkomen.


  Joanna’s ongemanierdheid tegenover Candy stoorde Quinn zeer, maar aan een sarcastische opmerking kwam hij niet toe, aangezien op dat moment de gastheer hun aandacht vroeg.


  Blijkbaar ging Joanna nu vol in de aanval, concludeerde Candy toen ze zag dat Joanna naast Quinn ging staan tijdens het gesprekje met Monty. Ze pakte zelfs zijn arm. Toen Monty vroeg of Candy misschien een glas champagne wilde, kon ze weinig anders dan met hem meegaan, al moest ze Quinn dan met Joanna achterlaten.


  Daarmee was de toon voor de avond gezet. Ondanks Quinns ijzige houding week Joanna nooit langer dan twee minuten van hun zijde. Haar vasthoudendheid en haar geloof in zichzelf waren bewonderenswaardig, bedacht Candy meer dan eens tijdens die uren van dansen en praten. Zelfs Quinns spottendste opmerkingen leken Joanna niet te kunnen raken. Blijkbaar was ze er heilig van overtuigd dat ze Quinn uiteindelijk wel aan de haak zou slaan.


  Op een of andere manier leek Joanna’s weigering om Candy en Quinn als een stel te zien Monty aan te steken. Hij maakte in elk geval geen geheim van het feit dat hij Candy aantrekkelijk vond, ondanks Quinns vijandigheid, die gedurende de avond alleen maar groeide.


  Dit alles kwam tot een uitbarsting toen Candy iets na middernacht even in de garderobe was geweest en Quinn zocht in de menigte.


  ‘Ben je helemaal alleen, liefje?’


  Ze onderdrukte haar frustratie toen ze Monty achter zich hoorde.


  Met een klamme hand op haar arm draaide hij haar naar zich toe. ‘Zin om eens met die oude Monty te dansen?’ Zijn gezicht was nog roder en pafferiger dan anders.


  Ze had al een paar keer met hem gedanst en voelde er weinig voor dat nóg eens te doen. De tweede keer had ze veel moeite gehad zijn dwalende handen tegen te houden. ‘Nou, eigenlijk ben ik op zoek naar Quinn,’ antwoordde ze met een beleefd glimlachje. ‘Hij zou twee borden halen van dat heerlijke buffet van je.’


  ‘Maak je geen zorgen om Quinn, liefje.’ Hij bracht zijn gezicht dichter bij het hare. ‘Joanna past wel op hem, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Dat denk ik niet, nee.’


  ‘Ze hebben al maanden wat,’ vertelde hij, kennelijk allerminst ontmoedigd door haar koele toon. ‘Dat heeft Joanna me zelf verteld – in goed vertrouwen uiteraard.’ Hij knipoogde. ‘En ze heeft ook verteld dat jij naar mij hebt geïnformeerd, dus wees maar niet verlegen. Ik ben een moderne man. Verandering van spijs doet eten, wat jij?’


  Stelde hij nu voor een avondje partnerruil te doen? Quinn met Joanna en hijzelf met haar? Ze staarde hem aan. Zijn gezicht stond volstrekt niet boosaardig. Blijkbaar had Joanna hem werkelijk wijsgemaakt dat hij met open armen ontvangen zou worden. Nou, dat moest dan dringend worden rechtgezet.


  Alleen hoefde ze dat al niet meer zelf te doen.


  ‘Ik ben bang dat Joanna zich weer eens heeft laten meeslepen door haar rijke fantasie.’ Quinns stem klonk zo scherp als een mes. Hij had Joanna bij zich, en het gezicht van de blondine was vertrokken van woede. ‘Ik heb haar net een paar dingetjes gezegd. En nu we het er toch over hebben, wil ik jou ook meteen duidelijk maken dat Joanna en ik nooit ofte nimmer iets met elkaar hebben gehad. Joanna is dus helemaal voor jou, Monty. En Candy…’ Hij wierp een blik op Candy’s verhitte gezicht. ‘…is helemaal van mij.’


  ‘O. Ja ja.’ De dreiging in Quinns stem drong zelfs tot Monty door. ‘Okidoki, ouwe jongen.’


  ‘En wij geloven in trouw. Toch, liefje?’ Quinn hield Candy’s blik gevangen. Zijn ogen glinsterden. ‘Nu en later, wanneer we getrouwd zijn.’


  Ze hoorde Joanna scherp inademen.


  ‘Getrouwd?’ herhaalde Monty verward.


  Het kostte haar moeite haar gevoelens in de hand te houden, en met name haar kwaadheid. Hoe durfde Quinn deze schijnvertoning zo ver door te voeren? Het was al erg genoeg dat ze voor zijn vriendin moest doorgaan, maar in het openbaar suggereren dat ze zouden trouwen, ging echt te ver. Hij zou een andere manier moeten verzinnen om zich Joanna van het lijf te houden, want zij had hier schoon genoeg van!


  ‘Dus…’ Joanna hield haar ijskoude blik op Candy gevestigd. ‘Ik begrijp dat we jullie moeten feliciteren?’


  Candy wist niet wat ze moest zeggen, maar ze wist wel ergens een redelijk vrolijke glimlach vandaan te toveren. ‘Nou, misschien is dat een béétje voorbarig.’


  ‘Doe niet zo gek, lieverd.’ Quinn wilde kennelijk voor een Oscar opgaan. ‘Ik wil zo gauw mogelijk dat gouden ringetje aan jouw vinger zien, dat weet je best.’ Hij keek naar Monty. ‘En vind je het gek?’


  ‘O nee, absoluut niet.’ Monty wierp een ongemakkelijke blik op Joanna’s spierwitte gezicht. ‘Heel begrijpelijk, hoor.’


  ‘Dacht ik ook. En nu ga ik, als jullie het goed vinden, ervoor zorgen dat mijn verloofde iets te eten krijgt. We zien jullie straks nog wel.’


  Furieus liep Candy achter Quinn aan de gang in.


  Maar in plaats van naar de eetkamer liep Quinn een zijkamer in. Hij knipte het licht aan en sloot de deur achter hen. ‘Rustig. Luister eerst even naar me voor je iets zegt.’


  Haar ogen schoten vuur. ‘Er is geen enkel excuus voor die ongelooflijke arrogantie van je, Quinn! Waar je de onbeschaamdheid vandaan haalt om iedereen wijs te maken dat wij gaan trouwen, gaat mijn verstand te boven!’


  Hij stond tegen de deur geleund met zijn armen losjes over elkaar en zijn hoofd een beetje schuin. ‘Ik ben veel te ver gegaan, dat weet ik.’


  ‘O, ja? Nou, fantastisch. Waarom heb ik hun niet gewoon verteld dat jij een doortrapte leugenaar bent? Dát had ik moeten doen.’


  ‘Je hebt me niet laten vallen waar Joanna en Monty en alle anderen bij waren, omdat dat gewoon niets voor jou is.’


  ‘Denk je soms dat ik gek ben? Is dat het?’


  ‘Helemaal niet.’ Hij pakte haar bij de bovenarmen en negeerde haar pogingen om los te komen. ‘Dat is volgens mij wel het laatste wat je bent.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Dan zal ik je moeten overtuigen.’ Omdat hij tranen had zien glinsteren in haar blauwe ogen, zei hij vriendelijk: ‘Ik vind je juist geweldig. En eerlijk gezegd zou ik niet weten waarom we mijn woorden niet waar zouden maken. Eigenlijk zou een huwelijk heel passend zijn. We kunnen goed met elkaar opschieten, we hebben ieder onze eigen carrière, we zullen elkaar niet snel vervelen, en ik wed dat we in seksueel opzicht perfect bij elkaar passen… als je dat er tenminste bij wilt. Maar uiteraard pas op het moment dat jij eraantoe bent.’


  ‘Niet te geloven, zeg.’ Ze staarde hem aan alsof hij zijn verstand had verloren.


  En misschien was dat ook zo, dacht Quinn. Alleen kon hij er niet langer tegen dat Monty en andere mannen aan haar zaten alsof ze voor iedereen beschikbaar was. Hij had deze avond gewoon moordneigingen gekregen.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij op kalme toon. ‘Ik ben bezig de praktijk uit te breiden, en een echtgenote zou me daarbij goed van pas komen. Diners, feestjes: dat is allemaal zo veel makkelijker als er een gastvrouw is. Bovendien ben ik de Joanna’s van deze wereld spuugzat. We hebben allebei genoeg zogenaamde liefde meegemaakt. Ik zal ervoor zorgen dat ook jij er niet op achteruitgaat. Ik heb geld genoeg; we zullen goed kunnen leven. Ik laat een prachtig atelier voor je bouwen achter aan het huis –’


  ‘Quinn!’ onderbrak ze hem. ‘Quinn, we houden helemaal niet van elkaar.’ Of eigenlijk: jij houdt niet van mij, dacht ze erachteraan.


  ‘Precies.’ Hij glimlachte alsof ze zijn bespottelijke aanzoek al had geaccepteerd. ‘Juist daarom zal het zo goed gaan. Snap je dat dan niet? Ik heb me weleens aan de liefde gewaagd, net als jij met Harper, en je weet dat dat funest is. Maar waarom zou het verleden ons weerhouden van een gemeenschappelijke toekomst? De voordelen zijn legio. We kunnen samen gelukkig zijn doordat we geen van beiden erg veel van de ander verwachten. We kunnen lol hebben, elkaar helpen. Mijn naam en de ring aan je vinger beschermen je tegen Monty en dat soort onderkruipsels. En we kunnen vrienden blijven. Zoveel stellen redden het zonder liefde, Candy.’


  Ze dacht aan wat zijn moeder had gezegd en keek hem hulpeloos aan. Zij was de enige vrouw met wie hij ooit bevriend was geweest. Was dat geen goed teken?


  Nee! Ze kon niet met Quinn trouwen. Dat zou emotionele zelfmoord zijn.


  ‘Het kan niet goed gaan,’ zei ze. ‘Dat weet je best.’


  ‘Volgens mij juist wel. Verstandshuwelijken zijn al zo oud als de wereld. Het is wetenschappelijk bewezen dat die gemiddeld succesvoller zijn dan zogenaamde liefdeshuwelijken.’


  ‘Dus dit is een verstandsaanzoek?’


  ‘Zoiets, ja.’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Maar ik zou je in alle opzichten tevredenstellen, Candy. Zeker weten.’


  O, dat geloofde ze best. Haar hart bonsde wild.


  Quinn deed haar een aanzoek. Hij hield niet van haar, en als hij wist wat zij voor hem voelde, zou hij vast hard weghollen, maar toch gebeurde het onmogelijke, het ondenkbare: hij vroeg haar ten huwelijk. Zo’n kans kreeg ze nooit meer.


  Als ze nee zei, koos ze voor een leven van eenzaamheid. Een man als Quinn zou ze nooit meer tegenkomen; hij was uniek. Goed, ze zou haar werk nog hebben en haar vrienden, maar wilde ze echt oud worden met alleen de katten als gezelschap? Er bestonden carrièrevrouwen die de ene affaire na de andere hadden zonder daar echt door geraakt te worden, maar zij was niet zo.


  En als ze ja zei? Dan zou ze altijd bij Quinn zijn en alle kleine intieme dingen met hem delen waar een ander geen recht op had. Misschien zou hij wel van haar gaan houden, op den duur.


  Maar als dat niet gebeurde, zou ze daar dan tegen kunnen?


  De beslissing werd voor haar genomen toen Quinn haar tegen zich aan trok voor een hartstochtelijke kus.


  Ze wist wat hij deed: beheerst en doelgericht voedde hij haar verlangen. Hij wierp zijn seksuele expertise in de strijd om haar te manipuleren. Dat besef hielp haar echter niet. Blijkbaar was ze precies zoals alle andere vrouwen: ze kon hem eenvoudigweg niet weerstaan. Hij was zo mannelijk, zo mysterieus, zo fascinerend en zo sensueel. Ze was ervan overtuigd dat ze nooit meer een man zou ontmoeten die zo’n effect op haar had.


  Uit alle macht deed ze een laatste poging om het hoofd boven water te houden, en ze verbrak de kus. ‘Niet doen. Quinn, je moet toch inzien dat dit krankzinnig is. Stel dat een van ons verliefd wordt op een ander, wat dan? Dit is allemaal zo kil –’


  ‘Ik ben niet kil, Candy.’ Hij nam haar hand en legde die op het onmiskenbare bewijs van zijn opwinding. ‘Voelt dat alsof ik kil ben? Ik verlang naar je en ik kan ervoor zorgen dat jij ook naar mij gaat verlangen. Maar zoals ik al zei: neem vooral de tijd die je daarvoor nodig hebt.’


  Aan twee seconden zou ze al genoeg hebben, besefte ze bitter. Hij hoefde haar maar aan te raken, of ze was al de zijne.


  ‘Maar wat als een van ons een ander ontmoet?’ hield ze vol. ‘Wat dan?’


  ‘Dat gebeurt niet, dus dat is niet van toepassing. Ik zorg ervoor dat je bij mij absoluut niets tekortkomt.’


  Behalve liefde. Eén tel vreesde ze dat ze het hardop had gezegd, maar aan zijn gezicht te zien was dat niet zo. ‘Jij kunt toch ook verliefd worden op iemand anders?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ook dat gebeurt niet, Candy.’ Opnieuw trok hij haar tegen zich aan. ‘Ik heb inmiddels genoeg antistoffen.’


  ‘Door Laura?’


  ‘Door Laura, ja.’ Hij zweeg even voor hij hernam: ‘Vanaf het moment waarop ik Laura leerde kennen, waren we onafscheidelijk. Pas later drong tot me door dat zij altijd de toon had aangegeven. Ze was ontzettend jaloers. Sterker nog: ik was een obsessie voor haar, al had ik dat eerst niet in de gaten. Ik gaf heel veel om haar, en ze was erg mooi en… sprankelend. Tegen de tijd dat ik de ruzies zat was die telkens ontstonden zodra ik maar naar een andere vrouw glimlachte, was Laura zwanger.’


  ‘Quinn, je hoeft me dit niet allemaal te vertellen.’


  ‘Sst. Binnen een maand waren we getrouwd, en tijdens onze huwelijksreis bekende ze dat ze het expres zover had laten komen, omdat ze bang was geweest me te zullen verliezen. Ik weet niet hoe ik me voelde. Boos, denk ik, maar misschien ook schuldig doordat ik haar zo’n onveilig gevoel had gegeven. En ik voelde me ook bedrogen. Toch hield ik nog steeds van haar, en ik was ervan overtuigd dat het huwelijk een succes zou worden.’


  Een huivering trok door hem heen. ‘Het kwam zo ver, dat ik nooit meer een andere vrouw aanraakte. Ik kéék zelfs niet meer naar andere vrouwen. En met vriendinnen die ik al jaren kende, ging ik niet meer om. We gingen nooit meer uit, omdat dat na afloop altijd geruzie gaf. Ik maakte mezelf wijs dat het beter zou gaan wanneer de baby er eenmaal was. Dat met haar oude figuur ook haar zelfvertrouwen terug zou komen. Ze vond het vreselijk om zwanger te zijn, ook al vond ik haar mooier dan ooit.’


  ‘En toen de baby er was?’ vroeg ze zacht. ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Het was een zware bevalling. In het begin dacht iedereen dat het daardoor kwam dat ze zich niet aan onze zoon kon binden.’ Het kostte hem duidelijk moeite verder te vertellen. ‘Ik wilde niet geloven dat ze jaloers op hem was en op mijn gevoelens voor mijn eigen zoon, maar in de maanden die volgden, maakte ze ons leven tot een hel. Ik stuurde haar naar de dokter en naar de psychiater, maar het hielp niet. Op een gegeven moment durfde ik haar niet meer met hem alleen te laten wanneer ik aan het werk was. Dus nam ik een kinderverzorgster in dienst die mijn moeder had kunnen zijn. Na een paar weken vertrok ze, omdat Laura haar ervan had beschuldigd dat ze met mij naar bed ging. We waren bezig aan de derde kinderverzorgster toen ik werd gebeld: Laura had haar aangevallen. Moet je nagaan: dat was een vrouw van vijfenvijftig, gelukkig getrouwd, moeder en intussen zelfs oma. Reden: ze zou een relatie met me hebben.’


  ‘O, Quinn…’


  ‘Die kinderverzorgster had geprobeerd Laura ervan te weerhouden er met onze zoon vandoor te gaan. Toen ik thuiskwam, was het al te laat. Volgens de politie had Laura een bocht te snel genomen, waardoor ze in de rivier terecht was gekomen. Maar daar heb ik altijd mijn twijfels over gehad.’ Hij sloot zijn ogen. ‘Hoe dan ook, ze zijn allebei verdronken. Joe was nog geen jaar oud.’


  Ze wilde zijn gezicht in haar handen nemen en het bedekken met kusjes. Ze wilde zeggen dat zij het allemaal goed ging maken, dat haar liefde genoeg zou zijn voor twee, dat zij al zijn pijn en verdriet zou wegnemen, al zou ze er haar hele leven over moeten doen.


  In plaats daarvan keek naar zijn gezicht en haalde diep adem.


  Ze stond op de rand van een afgrond, op het punt erin te springen. Misschien zou ze worden meegenomen op de wind van de toekomst, misschien zou ze te pletter vallen op de rotsen van het verleden. Ze wist het niet; het hing allemaal af van de man voor haar.


  Wat ze echter wel wist, was dat haar antwoord vanaf het begin duidelijk was geweest. Ze hield van hem, zo simpel lag het, al maakte dat haar doodsbang.


  ‘Dus…’ Hij opende zijn ogen, waarin nu geen spoor van cynisme of hardheid meer te zien was. ‘…als we trouwen, zal dat zijn “tot de dood ons scheidt”. Is dat een probleem?’


  Na een keer diep ademgehaald te hebben waagde ze de sprong. ‘Nee, dat is geen probleem,’ antwoordde ze met verrassend vaste stem. En ze hief haar gezicht voor een kus.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De maanden daarna verliepen hectisch.


  Toen Quinn op oudejaarsavond zijn verlovingsring aan Candy’s vinger schoof, zei hij dat hij graag in het voorjaar wilde trouwen, maar in diezelfde week bevestigde haar agent dat eind april een kleine expositie van haar werk zou worden gehouden in Londen.


  Candy had verwacht dat Quinn daar bezwaar tegen zou hebben, maar hij knikte alleen maar en zei: ‘Mooi. Dan heb je mooi de gelegenheid om hier een beetje in te burgeren, nu je hier blijft wonen. Laten we de huwelijksdatum dan ergens midden mei prikken. Afgezien van de japon regel ik alles, zodat jij je op je expositie kunt concentreren, oké?’


  ‘Maar het betekent dat ik constant aan het werk zal zijn om alles op tijd af te krijgen. Snap je dat wel?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij klonk afstandelijk, alsof het idee dat hij haar weinig zou zien echt het laatste was waarover hij zich druk kon maken.


  Dat stak haar. Nou, als het hem niets kon schelen dat ze elkaar weinig zouden zien, kon het háár ook niets schelen, dacht ze boos.


  Alleen… zo werkte het natuurlijk niet.


  Ze had verwacht dat Quinn, nu ze officieel verloofd waren, volledig aanspraak zou gaan maken op zijn seksuele voorrechten, maar die ene keer per week dat ze tijd hadden om elkaar te zien gedroeg hij zich nog veel afstandelijker dan vóór de verloving. Hij scheen er niet mee te zitten, maar haar bezorgde het menig slapeloze nacht.


  In aanmerking genomen wat ze hem over haar verleden had verteld, plus het feit dat ze hem in fysiek opzicht op een afstand had gehouden, moest ze hem natuurlijk juist dankbaar zijn voor zijn zelfbeheersing, maar dat was ze niet. Als ze het idee had gehad dat het hem moeite kostte om haar te weerstaan, was het misschien iets gemakkelijker geweest, maar hij leek volmaakt tevreden met hun platonische relatie.


  Zij, daarentegen, werd er gek van. Ze verlangde naar hem, in ieder opzicht. En ze wenste dat hij net zo naar haar verlangde.


  Na verloop van tijd schoot haar trots haar gelukkig te hulp en slaagde ze erin haar diepste verlangens weg te stoppen. Quinn was niet de enige die zichzelf achter een masker kon verbergen.


  De deadline voor de expositie was een zegen. Ze at, sliep en werkte, en afgezien van een bezoekje aan Oxford, half maart, om samen met haar aanstaande schoonmoeder een bruidsjapon uit te kiezen, was ze constant aan het werk.


  Het voorjaar kwam vroeg, en tegen de tijd dat de expositie zou beginnen, bloeiden de meibloesems al volop.


  Quinn bracht haar naar Londen voor de opening en bleef tot hij vanwege zijn werk terug moest. Ze was blij met de manier waarop hij haar door die eerste succesvolle, maar ook zware dagen heen hielp.


  Te blij, besefte ze zodra hij weg was. Ze miste hem. Streng zei ze tegen zichzelf dat ze niet op zijn emotionele steun mocht rekenen, in ieder geval niet méér dan ze bij een vriend zou doen. Onafhankelijkheid gekoppeld aan vriendschap, dat was de afspraak.


  


  Aan het eind van de expositie had ze een paar belangrijke contracten getekend, heel wat werk verkocht en voldoende opdrachten gekregen om haar tot het eind van het jaar bezig te houden. Al met al een groot succes dus, maar met nog maar een week te gaan tot aan de bruiloft was ze gestrester dan ooit.


  Zo kwam het dat ze in tranen uitbarstte door alle opgekropte emoties toen Xavier en Essie halverwege die week al arriveerden.


  Xavier wist als een echte man niet goed wat hij ermee aan moest, maar Essie ging met haar de cottage in en troostte haar op de sofa, helemaal in haar rol van surrogaatmoeder, die ze na het ongeluk op zich had genomen.


  Nadat Candy een heel pak tissues had opgebruikt, kwam Xavier de keuken in om thee te zetten en werd de stemming even wat luchtiger. Na de thee gingen de twee vrouwen naar boven om de trouwjurk in ogenschouw te nemen.


  ‘Oké, wat is er nou precies?’ Ernstig keek Essie haar aan. ‘En zeg niet hetzelfde als beneden, dat je gewoon zo blij was ons te zien en dat je gespannen bent voor de bruiloft. Ik weet gewoon dat er meer aan de hand is.’


  ‘O, Essie…’ Ze keek naar de trouwjapon en zuchtte. ‘Het is allemaal zo ingewikkeld.’


  ‘Dat is meestal zo. Helemaal als er een man in het spel is. En dan nog wel Quinn.’


  ‘Hoezo? Vertel eens?’


  ‘Nee, vertel jij maar liever.’


  Door haar eenzame jeugd en gebrekkige opvoeding had Candy maar weinig goede vrienden gemaakt. Ze kende echter Essies achtergrond: een gewelddadige stiefvader en een rampzalig verlopen liefdesaffaire. Dus als íémand het warnet waarin ze was terechtgekomen zou kunnen ontrafelen, was Essie het wel.


  ‘Zeg je het alsjeblieft niet tegen Xavier?’


  ‘Niet als jij dat niet wilt.’


  En dus legde ze aan Essie uit hoe ze ertoe was gekomen te trouwen met de man van wie ze hield, in de wetenschap dat hij haar gevoelens niet beantwoordde. Bij het zien van Essies meelevende blik moest ze op haar onderlip bijten om niet opnieuw in tranen uit te barsten.


  Essie fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik verbaas me over Quinn. Het valt me van hem tegen.’


  ‘Het is zijn schuld niet. Hij weet niet dat ik van hem hou en hij denkt dat deze afspraak voor mij net zo gunstig is als voor hem.’


  ‘Ha!’ Essie trok een gezicht.


  ‘En het komt goed, echt. Het kwam gewoon door het plotselinge weerzien.’


  ‘Je moet het afzeggen, Candy. Meteen. Of vertel hem anders op zijn minst wat je in werkelijkheid voor hem voelt.’


  ‘Nee.’ Het kwam er heel beslist uit.


  Lange tijd staarden ze elkaar alleen maar aan.


  ‘O, Candy,’ verzuchtte Essie toen.


  


  Op de ochtend van de bruiloft was het prachtig voorjaarsweer. De lucht was strakblauw; de zon scheen, en de bloemengeuren uit Essies tuin dreven door het slaapkamerraam naar binnen, al was het nog maar zes uur.


  Candy ging overeind zitten en sloeg haar armen om haar knieën. Meteen voelde ze een knoop in haar maag. Nu was het echt zover. Essie en Mary zouden om acht uur komen – Essie en Xavier logeerden in een hotel in de buurt, en Quinns ouders logeerden bij hem – om haar klaar te maken voor de plechtigheid om elf uur. Rond het middaguur zou ze Mrs. Ellington zijn. De vlinders die onder haar ribbenkast dansten, leken wel spijkerschoenen aan te hebben.


  Een paar stukken toast en een kop koffie, dat zou haar goeddoen, besloot ze. Ze duwde het dekbed van zich af en ging in haar nachthemd naar beneden.


  Zonder de katten was het erg stil in de cottage; die woonden al een paar dagen in de praktijk en hadden hun heerschappij over de honden al gevestigd en de regels bepaald. Een gevoel van eenzame paniek overviel haar.


  Opeens zag ze een pakje liggen bij de voordeur. Toen ze het opraapte, viel haar blik op het bijbehorende kaartje, waarop in Quinns krachtige handschrift geschreven stond:


  


  Dit is een huwelijkscadeau voor het allermooiste meisje ter wereld, en mijn toekomstige levenspartner.


  


  Eronder stond alleen een Q met een krul eraan. Geen ‘liefs’ of iets dergelijks.


  Het bleek een parelketting te zijn met bijpassende oorbellen.


  Quinn moest het tuinpad op zijn gewandeld en het pakje door de brievenbus hebben geduwd toen zij al lag te slapen, want ze had geen auto gehoord.


  Hoe dan ook, ‘het allermooiste meisje ter wereld’, dat was een begin, toch?


  


  Toen ze vijf uur later aan Xaviers arm door het gangpad liep, was dat de gedachte waaraan ze zich vastklampte.


  Haar jurk waaierde uit over haar satijnen pumps, en de geurige rozenknopjes die in haar haar en sluier waren gevlochten, omgaven haar met een heerlijke geur. Die rozenknopjes kwamen terug in haar bruidsboeket, samen met dieprode rozen en fresia’s.


  Quinn stond al voorin, gekleed in een grijs pak, een crèmekleurig overhemd en een crème met gouden vest. Toen ze aan zijn zijde kwam, draaide hij zich naar haar toe. Op dat moment viel heel even zijn masker weg, waardoor ze de ruwe begeerte kon zien die hij zo lang in toom had gehouden. Compleet overrompeld door de aanblik van de naakte hartstocht die hij maandenlang verborgen had gehouden achter koele afstandelijkheid, staarde ze hem aan. Zodra hij haar gezichtsuitdrukking zag, zette hij het masker weer op.


  Na de plechtigheid liep ze terug over het gangpad, deze keer als Mrs. Ellington, met haar arm in die van Quinn. Hij was haar man, zij was zijn vrouw. Onder klokgelui kwamen ze de kerk uit, de zonneschijn in.


  De fotograaf leidde hen naar een kersenboom die aan het kerkpad stond – met zijn overdadige bloesem het perfecte decor voor bruidsfoto’s.


  Glimlachend raakte Quinn haar parelketting aan. ‘Eigenlijk doet hij je schoonheid geen recht. Op dit moment is er geen man níét jaloers op mij.’


  ‘Nounou, niet overdrijven.’ Haar hart ging tekeer. Hoewel Quinn altijd al een grote aantrekkingskracht op haar had uitgeoefend, was zijn sensuele charisma deze dag ronduit overweldigend.


  Kort keek hij haar aan, voor hij haar in het oor fluisterde: ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn, Candy. Ik meende wat ik zei. Neem zoveel tijd als je wilt.’


  Dacht hij soms dat ze zenuwachtig was voor de huwelijksnacht? Hoe kon ze hem duidelijk maken dat hij het mis had zonder haar ware gevoelens prijs te geven? Ze kon zo gauw niets bedenken, en het volgende moment trok de fotograaf hun aandacht weer.


  De rest van de dag verliep in een wirwar van beelden en stemmen, waarvan Candy al voelde aankomen dat niets ervan haar zou bijblijven. Ze voelde zich de hoofdrolspeelster in een toneelstuk; niets leek echt te zijn.


  Toch was het echt. Ze was getrouwd – met Quinn. Het was zíjn ring aan haar vinger; het waren zíjn armen die haar tegen zich aan hielden toen ze het bal openden, en het was zíjn bed waarin ze die nacht zou slapen.


  Die gedachte deed haar struikelen.


  Oplettend keek hij haar aan. ‘Ben je moe? Het is een lange dag geweest.’


  ‘Valt wel mee.’


  Moe? Ze was zo opgewonden en vol verwachting, dat de adrenaline door haar aderen pompte. Misschien hoorde het helemaal niet op je huwelijksdag – en het was zeker geen blijk van de vrouwelijkheid waarover Quinns moeder het met kerst had gehad – maar het enige waaraan ze kon denken, was hoe Quinn met haar zou vrijen zodra ze alleen waren. Quinn naakt… Dat grote sterke lijf naast haar uitgestrekt… Zijn handen en mond op haar huid, haar borsten, haar dijen. Hij zou haar aanraken, haar genot schenken…


  Opnieuw stapte ze mis.


  Hij legde een hand op haar nek en kneep er zacht in. ‘Kom mee, tijd om ertussenuit te knijpen. Laten we gedag gaan zeggen.’


  Met wild kloppend hart verliet ze de dansvloer.


  Tijdens het afscheid nemen hield Quinn haar dicht tegen zich aan.


  ‘Candy, we wensen je al het geluk van de wereld,’ zei Essie welgemeend.


  Candy moest even slikken voordat ze kon uitbrengen: ‘We worden gelukkig, Essie. Dat weet ik gewoon.’


  Essie keek haar doordringend aan. Maar wat ze ook las op Candy’s gezicht, ze scheen er tevreden mee te zijn, want ze glimlachte toen ze zei: ‘Natuurlijk, lieverd.’


  Bij het vertrek gooide Candy haar boeket tussen de gillende bruiloftsgasten. Verscheidene vrouwen probeerden het op te vangen.


  Toen stapten ze de warme meinacht in.


  Quinns auto was met linten versierd, en er waren met scheerschuim gewaagde boodschappen op gespoten. Bovendien was er een sliert blikjes aan vastgebonden.


  Van Quinn had ze mogen kiezen waar de huwelijksreis naartoe zou gaan – waar ook ter wereld – en ze had gekozen voor een rondreis door Engeland, om haar nieuwe land beter te leren kennen.


  ‘Rare meid,’ had hij gezegd. ‘Maar als dat is wat je wilt…’


  Wat zij wilde, was Quinn. Ze bloosde bij de gedachte dat ze hem drie weken helemaal voor zichzelf zou hebben. Ze zou er gewoon voor zorgen dat hij van haar ging houden, hield ze zich voor toen hij haar zorgzaam voor in de auto had geïnstalleerd. Daar zou ze gewoon voor gaan zorgen.


  Het was een raar idee dat ze haar eigen echtgenoot moest verleiden, maar daar zou het toch op neerkomen, veronderstelde ze. Haar sexy zwartkanten ondergoed, inclusief jarretels, zou daar zeker aan bijdragen.


  Nooit eerder had ze jarretels gedragen, en ze vond het een sensueel gevoel. Ze voelde zich… ondeugend. En dat was precies wat ze wilde zijn voor Quinn. Ze wilde zijn maîtresse zijn, zijn echtgenote, zijn minnares, zijn vriendin – alles waaraan hij maar behoefte had. Met Quinn zou ze alles willen doen waarvan ze had gelezen dat minnaars dat met elkaar deden, en nog veel meer dan dat.


  Aanvankelijk had dat verlangen haar geschokt. Had ze misschien toch meer van haar grootmoeder in zich dan ze wilde? Nee, had ze toen besloten. Ze híéld van Quinn, met heel haar hart en voor altijd. Dit was niet iets wat eindeloos herhaald kon worden met willekeurig welke man. En dat maakte alle verschil van de wereld. Ze leek op haar moeder, niet op haar grootmoeder.


  Opeens zag ze door het zijraampje van de auto Quinns moeder staan, met vochtige ogen en haar handen tegen haar borst. Mary dacht natuurlijk terug aan dat andere huwelijk en alle pijn die dat had teweeggebracht. Ofschoon Candy wist dat Quinns moeder op haar gesteld was, was deze dag ongetwijfeld niet gemakkelijk voor haar. Ze draaide het raampje omlaag en riep haar. Zodra Mary bij de auto was, stapte Candy uit om haar te omhelzen. ‘Ik zal goed voor hem zorgen, Mary. Dat beloof ik je.’


  ‘Dat weet ik.’ Nu liepen de tranen haar over de wangen.


  ‘En we gaan niet ver weg,’ voegde ze eraan toe. ‘Als je zin hebt een paar dagen langs te komen, ben je van harte welkom. Weet je dat ook?’


  ‘Dank je, lieverd.’


  Even later verstomde het gegil van de gasten, toen de auto de nacht in reed.


  ‘Meende je dat?’ wilde Quinn weten. ‘Dat ze langs mocht komen?’


  ‘Natuurlijk.’ Verrast keek ze hem aan, maar hij hield zijn ogen op de weg gericht.


  ‘Dank je. Dat betekent vast heel veel voor haar. Laura… Laura had nooit graag dat ze langskwamen, zie je. We woonden vlak bij Oxford, maar zelfs na Joes geboorte maakte Laura van ieder contact een halszaak. Ik nodigde ze desondanks weleens uit, maar mijn moeder wilde de dingen niet nog ingewikkelder voor me maken dan ze al waren. Toch denk ik dat ze Joe ontzettend graag vaker had willen zien.’


  ‘Wat naar, Quinn.’ Meer wist ze even niet te zeggen. Na enkele ogenblikken vroeg ze: ‘Waar slapen we vannacht eigenlijk? Is het ver?’


  ‘Nee, hoor.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Een hotel leek me een beetje onpersoonlijk, en bovendien ben je vast moe en wil je morgenochtend niet te vroeg opstaan. Toevallig heb ik een oude vriend die op het ogenblik in Amerika is. Hij bood zijn huis aan voor zolang we maar willen. Daar kunnen we een paar dagen bijkomen voor we aan onze rondreis beginnen. Lijkt je dat wat, Mrs. Ellington?’


  ‘O zeker, Mr. Ellington.’ Het viel niet mee zijn luchtige toon na te bootsen.


  


  Het huis bleek een schitterend landhuis te zijn. Het was enorm groot, had een rieten dak en ouderwetse ramen, en er was erg veel grond omheen. Het interieur was van een ouderwetse luxe: eiken balken, glimmend koper, diepe sofa’s en kersenhouten vloeren.


  ‘Wat doet die vriend van jou voor werk?’ vroeg ze toen ze de luxueuze keuken in liep, die met de droogboeketten aan het plafond en de terracotta plavuizen toch zijn landelijke uitstraling had behouden.


  Uit de koelkast haalde hij een fles champagne. ‘Iets met zaken,’ antwoordde hij schokschouderend. ‘Hij kan heel slim met geld omgaan. Kom, laten we een glas champagne drinken. Dan laat ik het je daarna boven zien. Het is al twaalf uur geweest; je zult wel doodop zijn.’


  Boven.


  Ze schrok een beetje van de knal van de kurk en keek hem aan toen hij haar glas aanreikte.


  Boven. Al haar geheime dromen en fantasieën zouden dadelijk waarheid worden. Ze zou in zijn armen liggen. Eindelijk zouden ze elkaar beminnen.


  ‘Op jou, Mrs. Ellington.’ Glimlachend hief hij zijn glas.


  ‘Op ons.’


  ‘Op ons.’ Hij dronk zijn glas in één teug halfleeg, waarna hij, zonder haar blik los te laten, zijn hoofd boog. Met zijn tong duwde hij haar lippen vaneen, langzaam.


  Zijn mond was warm en smaakte naar champagne. Ze onderdrukte een kreun, maar de huivering die door haar heen voer, kon ze niet verbergen.


  Onmiddellijk trok hij zich terug; kennelijk vatte hij haar reactie verkeerd op. Voordat ze de woorden had kunnen vinden om hem te vragen haar nog eens te kussen, draaide hij zich om naar de deur en zei: ‘Laten we de rest van het huis bekijken.’ Hij stak haar zijn hand toe, op een haast gebiedende manier.


  Met knikkende knieën liep ze naar hem toe, en ze pakte zijn hand.


  Hij had zichzelf zo in de hand, was zo onaangedaan… Toch had ze hem in het verleden meer dan eens opgewonden, dat wist ze. En ze zou het opnieuw doen, hoe dan ook.


  De trap leek zo uit Hollywood te komen, maar zij had nauwelijks oog voor haar omgeving. Wat zou ze zeggen wanneer ze in hun badkamer waren? Of zouden ze niets hoeven zeggen? Als hij haar opnieuw kuste, zou ze haar mond en handen voor zich laten spreken. Quinn was een hartstochtelijke man. Hij had al gezegd dat hij haar mooi en sexy vond. Het zou goed komen, vast en zeker.


  ‘Op de tweede verdieping zijn de kinderkamers,’ vertelde Quinn zodra ze op de eerste verdieping waren, ‘maar die kunnen wachten tot morgen. Hier zijn de logeerkamers – ieder met een eigen badkamer – en dit is de grote slaapkamer.’ Hij wenkte haar een enorme kamer in die was ingericht in zilver en diepblauw.


  Daar stond ook hun bagage, waarvan ze had gedacht dat die zich nog in de auto bevond. Blijkbaar was die al eerder gebracht.


  ‘Ongelooflijk,’ fluisterde ze. ‘Die vriend van je heeft maar geboft met zo’n huis.’


  ‘Nou, eigenlijk denkt hij erover het te verkopen.’ Met zijn armen over elkaar leunde hij tegen de deurpost en nam haar op. ‘Hij zit nu toch bijna altijd in Amerika.’


  ‘O? Maar wie zou zoiets als dit ooit kunnen betalen?’


  ‘Nou, ik bijvoorbeeld. Tenminste, als jij hier zou willen wonen. Er is ook een zwembad aangebouwd en een fitness-ruimte. Een atelier kan er dan ook nog best bij.’


  ‘Kun jij dit huis betalen?’ Zodra ze besefte dat haar verbazing als een belediging kon worden opgevat, haastte ze zich eraan toe te voegen: ‘Nou ja, ik bedoel –’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’ Hij klonk helemaal niet beledigd. ‘Jaren geleden heb ik een flinke som geld geërfd, en Matt – die vent die hier woont – heeft dat heel slim voor me belegd. Inmiddels ben ik steenrijk.’


  ‘Maar…’ Ze staarde hem aan. ‘Maar als je iets als dit kunt kopen, waarom ben je dan boven de praktijk gaan wonen? En waarom werk je überhaupt nog?’


  ‘Om met dat laatste te beginnen: omdat ik het leuk vind. Mijn studie was pittig, maar ik heb het gehaald, en het geeft me een enorme voldoening.’


  Ze knikte. Ja, dat snapte ze. Als zij opeens een miljard had, zou ze ook niet ophouden met schilderen.


  ‘En wat dat appartement betreft: waarom niet? Ik was vrijgezel, en dat wilde ik ook zo houden. Na de dood van Laura en Joe zat ik in een moeilijke periode, en toen heb ik een poos niet gewerkt. Dat kun je je veroorloven als je geld hebt. Maar toen ik weer aan het werk ging, bleek dat juist mijn redding te zijn. Dus toen ging ik weer over een eigen praktijk denken. Ik had er al eerder een gehad, bij Oxford. Ik keek een beetje rond, en toen kwam Essies aanbod. Nou, de rest weet je.’


  ‘Waarom heb je me nooit verteld dat je zo rijk bent?’


  Mary had wel iets gezegd over een erfenis, herinnerde ze zich, maar het kwetste haar dat hij het haar zelf niet had verteld. Eigenlijk kende ze deze man helemaal niet. En hij was nog wel haar echtgenoot!


  ‘Doet dat er dan toe?’


  Zijn kalmte wekte haar verontwaardiging. Wat had hij weinig van zichzelf laten zien sinds ze hem kende! Steeds als ze dacht ietsje dichterbij te komen, bleek ze nog mijlenver weg te zijn.


  ‘Dat lijkt me wel, ja.’ Ze hief haar kin op en keek hem onverschrokken aan. ‘Ik weet dat dit een verstandshuwelijk is, maar er moet toch op zijn minst een basis van vertrouwen zijn.’


  ‘Tja, daar heb je wel gelijk in.’


  Of hij zich daar ook iets van zou aantrekken betwijfelde ze echter. Wat hij blijkbaar voor ogen had, was dat ze onder één dak zouden wonen en verder hun eigen leven zouden leiden. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Desalniettemin kon ze het beste maar meteen proberen die muur weg te krijgen die hij om zichzelf heen had gebouwd. Ze toverde een neutrale glimlach tevoorschijn. ‘Mooi.’


  ‘Heb je nog iets nodig voor je naar bed gaat?’


  De manier waarop hij het zei! Plus het feit dat hij alweer half in de gang stond, met zijn hand op de deurknop. Haar glimlach was op slag verdwenen. ‘Ja… Nee! Ik –’ Abrupt zweeg ze. Het kon toch niet waar zijn dat hij bedoelde wat zij dacht dat hij bedoelde?


  Wel dus.


  ‘Nou, ik hoop dat je lekker slaapt. Het is een vermoeiende dag geweest,’ zei hij vlak, en toen liet hij haar alleen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het kostte haar minstens een minuut om tot zich te laten doordringen dat haar kersverse echtgenoot in de huwelijksnacht bij haar was weggegaan.


  Ze liep naar het grote bed, liet zich erop vallen en barstte in snikken uit. Dat hielp – een klein beetje.


  ‘Hij heeft vooral zichzelf ermee,’ mopperde ze even later terwijl ze haar sexy lingerie uittrok. Helemaal naakt liep ze de luxueuze badkamer in, waar ze zichzelf van alle kanten bekeek in de vele spiegels. Oké, zo mager als een fotomodel was ze niet, maar toch ook beslist niet dik. Al sinds haar tienerjaren waren mannen in haar geïnteresseerd geweest, dus zo lelijk kon ze toch niet zijn? Ze liet het enorme bad vollopen en probeerde Quinn uit haar hoofd te zetten.


  Tevergeefs.


  Ze haatte hem! Echt waar, ze verafschuwde hem. Ze wilde hem zelfs niet eens meer in haar buurt hebben, al zou hij er op zijn blote knieën om smeken! Hoe ze ooit van hem had kunnen houden, was haar een raadsel. Blijkbaar had ze ze niet allemaal op een rijtje gehad. Nu had ze zichzelf echter weer in de hand. Ze zou hem eens laten zien dat ze net zo koel en beheerst kon zijn als hij.


  Hij had gezegd dat ze alle tijd mocht nemen die ze nodig had om de fysieke kant van hun relatie te accepteren, en dat zou ze zeker doen. Hij kon wachten tot hij grijs was! Hij zat er immers helemaal niet mee. Dus wat maakte het uit?


  Omdat ze merkte dat deze gedachtestroom opnieuw de tranen deed vloeien, probeerde ze Quinn even te vergeten.


  Ze bleef ruim een uur in bad, tot ze haast rimpelig was, en droogde zich daarna langzaam af.


  De leegte van de slaapkamer deed haar bijna lichamelijk pijn, vooral toen ze zag dat alleen háár bagage er nog stond. Daar kwamen de tranen weer. Hij verlangde dus echt niet naar haar – althans, niet genoeg.


  Ze liet zich op het bed vallen en staarde naar het plafond. Waar moest ze in vredesnaam de kracht vandaan halen om dat te veranderen? Kón ze het wel veranderen?


  Ineens voelde ze zich heel klein en eenzaam, en onbemind. Onbemind, en het niet waard bemind te worden. Dat was geen nieuw gevoel. Tijdens haar hele jeugd had het van tijd tot tijd de kop ook opgestoken, ondanks Xaviers pogingen om in zijn eentje de familie te zijn die ze nodig had. Nu was het gevoel echter overweldigend. Hoe had ze het ooit in haar hoofd kunnen halen dat Quinn verliefd op haar zou worden? Op háár nota bene. Wat dacht ze wel? Ze was gek, echt volslagen krankzinnig.


  Ze rolde zich op tussen de lakens en huilde zichzelf in slaap.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd uit een diepe droomloze slaap, duurde het even voor ze besefte wat haar had gewekt. Iemand had de dikke gordijnen weggeschoven en het raam opengezet, zodat de zon naar binnen scheen. Ze opende haar ogen en keek recht in Quinns glinsterende zwarte blik.


  ‘Kom op, slaapkop.’ Zijn blik dwaalde over haar heen, waardoor ze automatisch het laken strakker om zich heen trok. ‘Het is tien uur; het is zondag; de zon schijnt, en we gaan Matts prachtige landerijen eens verkennen. Ik heb al een picknickmand gemaakt, dus zodra je hebt ontbeten, kunnen we gaan.’ Glimlachend wees hij naar een blad dat hij op een tafeltje naast het bed had gezet.


  ‘Heb jij dan al ontbeten?’ Ze bleef diep onder het laken liggen, want de vorige avond was ze zo ongelukkig geweest, dat ze niet eens de moeite had genomen om een nachtpon aan te trekken. Ze had in haar blootje geslapen.


  ‘Ik had niet zo’n honger.’ Hij keek naar het blad, met daarop een glas versgeperst sinaasappelsap, drie stukken beboterde toast, jam, een pot koffie, melk, suiker en een porseleinen mok. ‘Ik geef je een halfuur, goed?’


  ‘Oké.’ Zolang hij maar wegging.


  Hij zag er fantastisch uit: gladgeschoren, zijn haar nog een beetje vochtig van de douche, en gekleed in een antracietkleurig overhemd met een zwarte spijkerbroek. En dat terwijl zij er natuurlijk verschrikkelijk uitzag.


  Toen, alsof hij haar gedachten had gelezen, nam hij haar gezicht in zijn handen en gaf tot haar verrassing een snelle kus op haar lippen. Het volgende moment was hij bij de deur. ‘Ik wist wel dat je er ’s ochtends uit zou zien om op te eten,’ zei hij over zijn schouder. ‘Een halfuurtje, en laat me niet wachten.’


  Had hij gezegd dat ze eruitzag om op te eten? Als de deur niet al dicht was, zou ze het blad met koffie en al achter hem aan hebben gesmeten. Wat dacht hij wel! Al die maanden van niet-aanraken, uitmondend in die verschrikkelijke nacht, en hij durfde nog te suggereren dat…


  Ja, wat eigenlijk? Ze fronste haar wenkbrauwen. Dat hij haar leuk vond? Dat hij naar haar verlangde? Maar dat meende hij toch zeker niet?


  Ze keek naar het ontbijt en slaakte een geïrriteerde zucht. Eerlijk gezegd had ze geen idee wat Quinn Ellington precies dreef.


  De gouden ring naast haar verlovingsring voelde vreemd en zwaar aan toen ze haar hand uitstak naar het ontbijtblad. Niet dat ze trek had. Ze had zelfs het idee dat haar eetlust nooit zou terugkeren. Eigen schuld. Quinn had haar niet gedwongen met hem te trouwen; daar had ze willens en wetens mee ingestemd. Ze had alleen niet verwacht dat…


  ‘O, hou op met dat gezanik!’ zei ze hardop. Dat deed haar goed. Dit was haar eerste dag als Mrs. Ellington, en die ging ze niet verpesten door te mopperen en te zeuren. Ze was jong, gezond; haar carrière verliep voorspoedig, en ze was getrouwd met de man van wie ze hield. Oké, hij hield niet van haar, maar het leven was nu eenmaal niet perfect.


  Na het laatste stuk toast te hebben opgegeten gooide ze het laken van zich af.


  Een picknick, had hij gezegd. De landerijen verkennen. Dus moest ze iets makkelijks aantrekken: een spijkerbroek of een korte broek met een T-shirt.


  Maar misschien was dit niet het moment voor iets makkelijks. Dit was het moment om het Quinn moeilijk te maken. Hij was een man met een gezond libido, en ze zou hem eens een lesje leren.


  Het kostte haar tien minuten meer dan het afgesproken halfuur, maar toen ze zichzelf uiteindelijk in de spiegel bekeek, vond ze dat het het waard was geweest. Het witte mouwloze jurkje was elegant, maar ook sexy, met de laag uitgesneden halsopening en het nauwsluitende lijfje. De bijpassende platte schoenen die ze aanhad, liepen gelukkig lekker. Ze had haar haar gekruld en zich subtiel opgemaakt. Haar lichaam rook heerlijk naar de schandalig dure bodylotion die ze royaal had opgebracht. En iedere normale man zou haar glanzende perzikkleurige lippen willen proeven.


  Bij die gedachte staarde ze zichzelf aan in de spiegel. Waar was ze mee bezig? Waar had Quinn bij haar aangericht? Dit was niet het verlegen zenuwachtige meisje dat zich altijd de mannen van het lijf had gehouden en alleen Harper ooit enige intimiteit had toegestaan. Ze leek verdorie Joanna wel!


  Snel probeerde ze haar lippen schoon te vegen, maar ze hoorde Quinn al naderen. Ze had dus ook geen tijd meer om zich te verkleden. Ze kon nog net met een elastiekje haar haar in een paardenstaart doen. Beter zo. Nu lag het er iets minder dik bovenop.


  Na Quinns klopje op de deur snelde ze erheen om open te doen.


  Hij stond tegen de muur met zijn handen in zijn zakken. Met zijn donkere ogen nam hij haar verhitte gezicht op. ‘Klaar?’


  ‘Hm-m,’ antwoordde ze, gespannen glimlachend, en ze trok de slaapkamerdeur achter zich dicht.


  Hij duwde zich van de muur af en stak zijn hand naar haar uit.


  Hand in hand liepen ze de trap af en de zonneschijn in.


  Buiten wees Quinn naar de mand die daar klaarstond. ‘De lunch,’ legde hij uit, waarna hij een zelfgemaakte corsage van madeliefjes liet zien. ‘Ik moest toch íéts doen onder het wachten.’ Hij stopte de madeliefjes onder het elastiekje van haar paardenstaart en deed een stap naar achteren om het resultaat te bewonderen. ‘Perfect.’ Toen ze hem toelachte, verdween de lach in zijn ogen en kwam er iets ruigers voor in de plaats. Hij pakte de mand en zei: ‘Matt beweert dat hij iets van twintig hectare grond heeft.’


  Hand in hand liepen ze verder.


  ‘De tuin rond het huis, dan boomgaarden en weitjes, en daarbuiten nog hooiland. Zijn vrouw houdt van wilde bloemen en zo.’


  ‘O, daar ben ik ook gek op,’ zei ze. ‘Wilde bloemen zijn zo mooi.’


  ‘Oké. Zullen we onze neus maar achternalopen?’


  Anders dan van haar trouwdag zou ze zich iedere minuut van deze prachtige dag de rest van haar leven blijven herinneren. Er stond een zacht briesje, waardoor het net niet te warm was, en onder het lopen konden ze gemakkelijk praten.


  Even na tweeën, toen ze tot hun knieën in het hooiland stonden, stelde Quinn voor te gaan lunchen.


  ‘Goed,’ stemde ze in. ‘Dit is een schitterend plekje.’


  Ze gingen tussen de bloemen zitten, die heerlijk geurden.


  Quinn maakte de picknickmand open. Bij het zien van haar verbaasde blik grinnikte hij. ‘Dit zijn lokale delicatessen. Ik zou graag beweren dat ik het allemaal zelf heb gemaakt, maar mijn aangeboren eerlijkheid staat dan niet toe.’


  Die grijns was de druppel: die gaf hem die ondeugendejongensuitstraling – nog een facet van zijn complexe persoonlijkheid. Het mocht dan zo zijn dat het hart van íédere vrouw daarvan op hol zou slaan, dat idee kon haar niet bij zinnen brengen. De man was gewoonweg onweerstaanbaar.


  Toch wilde ze hem weerstaan. Ze wilde hém het hoofd op hol brengen. Ze probeerde haar vijandige stemming van de vorige avond op te roepen, maar het was hopeloos. Toen was ze alleen geweest, maar nu was ze bij Quinn zelf, en dat veranderde de zaak grondig.


  ‘Hier.’ Hij overhandigde haar een kristallen glas met dieprode wijn – heel wat anders dan de papieren bekertjes met lauwe limonade die zij met picknicken associeerde – en hief het zijne. ‘Nu mag jij een toost uitbrengen.’


  Er kwamen wel honderd dingen bij haar op, maar die zouden stuk voor stuk het zorgeloze van het moment verstoren. Dus werden ‘levenslang geluk’ en ‘onze gezamenlijke toekomst’ afgekeurd. Met een glimlach zei ze: ‘Dat er nog maar veel van zulke picknicks mogen volgen.’


  Hij glimlachte.


  De wijn smaakte naar zomer op het platteland. Ook de lunch was hemels: gerookte zalm, kaviaar, kip – van alles. Net toen ze dacht niets meer op te kunnen, haalde Quinn een schaal aardbeien en een fles champagne tevoorschijn.


  ‘Dat was heerlijk.’ Ze bloosde toen Quinn haar vragend aankeek, aangezien ze beduidend meer dan de helft van de aardbeien had opgegeten. ‘Sorry, ik ben inderdaad een vreetbeest.’


  ‘Een beetje ontspannen?’ vroeg hij zacht.


  ‘Volkomen.’ Ze ging in het warme gras liggen en sloot haar ogen. Haar neus werd gekieteld door de geur van de bloemen, haar gezicht werd gestreeld door de zon.


  ‘Gelukkig?’


  ‘Mmm.’ Ze lag veel te lekker om haar ogen open te doen. Het verleden was weg, en de toekomst deed niet ter zake. Het enige wat bestond, was de zon, het geurige bloementapijt waar ze op lag… en Quinn.


  Ze voelde dat hij haar hoofd op zijn borst trok. Toen hij heel zacht zei: ‘Slaap maar, vreetbeestje van me’, was ze al half ingedommeld.


  Ze wist niet precies hoe lang ze had geslapen, maar ze werd wakker van een onbekend gevoel tegen haar wang. Het bleek Quinns borsthaar te zijn, zag ze toen ze haar ogen opende. Ze lag nog steeds met zijn hoofd op zijn borst, en hij had zijn overhemd losgeknoopt.


  ‘Je tuit je lippen als je slaapt, net als een klein kindje,’ merkte hij op.


  Ze keek naar het zwarte borsthaar op zijn gespierde torso. Ze wist niets te zeggen.


  ‘Waar was je over aan het dromen?’


  ‘Weet ik niet,’ fluisterde ze.


  ‘Over mij soms?’ vroeg hij hees. Zonder op een antwoord te wachten trok hij haar omhoog tegen zich aan en kuste haar vurig. Haar borsten werden tegen zijn borstkas gedrukt en haar buik tegen de zijne. Zijn handen dwaalden over haar lichaam, en hun ademhaling werd onregelmatig.


  ‘Wat ben je toch mooi, Candy. Zo prachtig.’ Hij draaide haar op haar rug en boog zich iets over haar heen.


  Ze hapte naar adem toen hij haar borsten aanraakte. Het volgende moment had hij haar jurkje tot haar middel omlaag geschoven en haar beha losgemaakt. Met zijn duimen ging hij over haar hard geworden tepels, wat een schok door haar lichaam deed gaan. Toen hij vervolgens haar tepels een voor een in zijn mond nam, wist ze niet meer hoe ze het had. Ze beefde van extase en greep in zijn haar om zijn hoofd bij haar borsten te houden.


  ‘Candy,’ fluisterde hij. Hij kuste haar op de mond – een kus die zij vol passie beantwoordde. ‘Candy, straks komt het moment dat ik niet meer kan ophouden. Begrijp je wat dat betekent?’


  ‘Ik wil niet dat je ophoudt.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Ze liet haar handen en mond het antwoord geven door hem zijn overhemd helemaal uit te trekken en zijn naakte borst te bedekken met kussen.


  Hij hielp haar hem verder uit te kleden, en vervolgens kleedde hij haar uit, heel langzaam en sensueel. Eindeloos lang bleef hij haar aanraken en proeven, de ene sensatie op de andere stapelend, tot ze hem met hulpeloos gekreun smeekte haar tot de zijne te maken. En zelfs toen nog bleef hij haar alleen maar strelen en kussen: haar volle ronde borsten, haar slanke taille, haar platte buik en haar prachtige lange benen. Haar huid voelde als pure zijde en rook heerlijk. Hij moest dan ook alles op alles zetten om zijn eigen verlangen te onderdrukken tot zij helemaal klaar voor hem was. Hij wilde haar niet opjagen. Het was haar eerste keer, en ze verdiende alle ervarenheid die hij te bieden had. Alleen was wachten op dat moment wel het moeilijkste wat hij ooit had gedaan.


  Toen hij uiteindelijk bij haar binnendrong, was ze er helemaal klaar voor. Zijn begeerte maakte dat zijn opwinding snel toenam, al probeerde hij voorzichtig te zijn en haar geen pijn te doen.


  Candy, die heel goed besefte dat hij zijn eigen verlangen opzij had gezet voor het hare, sloeg haar benen om hem heen en bewoog met hem mee. Het duurde niet lang, of ze betrad met hem een wereld van kleur en licht, waar pijn en extase samengingen. Het volgende moment explodeerde die wereld in duizenden stukjes, precies toen Quinn een rauwe kreet uitstiet.


  Terwijl zij nog nasidderde, streelde hij haar rug. Ze kon zijn hart voelen bonzen tegen zijn ribbenkast. Zo lagen ze een tijdlang in de zon. Gezien de intimiteit die ze hadden gedeeld en alles wat Quinn met haar had gedaan, verbaasde het haar dat ze zich helemaal niet verlegen voelde. Ze voelde zich alleen maar heel erg voldaan.


  ‘Zo, echtgenote van me.’ Hij maakte haar paardenstaart los, zodat haar haar vrij om haar schouders viel. ‘Nu weet je hoezeer ik naar je heb verlangd.’ Hij liet zijn blik over haar heen gaan. ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee, hoor.’ Nee, hij had haar niet echt pijn gedaan. En omdat ze zich niet kon voorstellen ooit nog dichter bij hem te kunnen komen dan ze op dit moment was, fluisterde ze: ‘Ik geloofde niet dat je echt naar me verlangde, niet op die manier. Je… Je liet me gisteravond alleen.’


  ‘Hè? Dacht je dat ik niet naar je verlangde?’ Ongeloof klonk door in zijn stem. Hij trok zich een beetje terug, waardoor ze heel zijn machtige lijf naast haar kon zien liggen. ‘Al sinds ik je in de wachtkamer aantrof, doe ik niets anders dan naar je verlangen.’


  ‘Maar je hebt nooit geprobeerd…’ Plotseling werd ze toch een beetje verlegen.


  Hij vernauwde zijn ogen en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Wat ben je toch een rare meid, Candy. Je had me toch verteld hoe je over die dingen dacht, over alles wat je als kind hebt meegemaakt? Wat had je dan van me verwacht? Dat ik je meteen zou bespringen? Zou dat hebben geholpen? Bovendien, lichamelijke intimiteit was niet per se deel van de afspraak – in elk geval niet voor jij er klaar voor zou zijn.’


  De afspraak. Dus voor hem was het nog steeds een praktische overeenkomst, niet iets wat het hart raakte.


  Ze huiverde, want opeens had ze het koud.


  Meteen trok hij haar weer tegen zijn warme lijf. ‘Ik wil jou, Candy. Daar mag je nooit aan twijfelen,’ zei hij schor. ‘Ik verlang sterker naar jou dan ik ooit naar een vrouw heb verlangd.’


  Ze voelde het bewijs van zijn verlangen tegen haar buik, en daardoor had ze het helemaal niet koud meer.


  Hij had nooit beweerd van haar te houden, zoals Harper wel had gedaan. Quinn was vanaf de allereerste dag volkomen eerlijk geweest, en dat was essentieel in een huwelijk. En zo-even had hij haar laten zien dat ze wel degelijk belangrijk voor hem was. Ook dat was essentieel. Op dit moment moest ze daar tevreden mee zijn. Ze had zijn naam en zijn lichaam, en als ze ooit de muur kon doorbreken die hij om zijn hart had gebouwd, zou alles dubbel en dwars de moeite waard zijn geweest. Ze moest geduld oefenen.


  Hij wist niet wat ze voor hem voelde, en dat moest zo blijven. Hij moest de ruimte krijgen om zelf zijn gevoelens te ontwikkelen, zonder druk van haar kant.


  Toen kuste hij haar, en kon ze niet langer helder denken. Zijn handen gleden over haar lichaam, en hij tilde haar billen op voor hij opnieuw bij haar naar binnen stootte – eerst zacht, maar toen haar gezicht zijn eigen genot weerspiegelde, steeds sneller. Hij paste zijn bewegingen aan de hare aan, tot ze samen een hoogtepunt bereikten, in een universum waar alleen sensatie bestond, en waar verleden, heden en toekomst werden verenigd in één groot vuurwerk dat geen ruimte liet voor iets anders.


  


  Ze bleven langer dan gepland in het landhuis. Ieder moment werd in Candy’s geheugen gegrift.


  Sinds de picknick deelde Quinn het grote bed met haar. Ze vrijden vaak en op de onwaarschijnlijkste plaatsen. Allebei bleken ze onverzadigbaar.


  Ze zwommen in Matts zwembad, en elke avond gingen ze barbecueën op het terras erachter, met alles erop en eraan. Ze maakten wandelingen, hand in hand, en vonden steeds andere idyllische plekjes om te vrijen. Ze lachten veel, maar praatten ook, ieder soms over het pijnlijke verleden. Telkens wanneer Quinn vroeg of ze niet eens verder wilde om aan hun rondreis te beginnen, wilde zij het nog even uitstellen.


  Ondanks alles bleef ze het gevoel houden dat Quinn een deel van hem voor haar verborgen hield – het belangrijkste deel, het deel dat Laura kapot had gemaakt door samen met hun zoon te verongelukken.


  Hij was lief voor haar, teder en begripvol tijdens het vrijen, geestig en sexy… maar hij was niet de hare. Althans, niet zoals zij de zijne was.


  Daarom wilde ze zo graag in het landhuis blijven, waar hun opbloeiende relatie niet verstoord kon worden door andere mensen.


  Niet dat ze zo wilde zijn als Laura, stelde ze zichzelf gerust wanneer paniek haar overviel. Het was niet zo dat ze ieder deel van zijn leven wilde bezitten of beheersen. Ze wilde gewoon van hem houden en weten dat hij ook van haar hield.


  


  Toen ze wakker werd op de ochtend van hun zesde dag in het landhuis, was Quinn bezig zijn kleren in zijn koffer te leggen.


  ‘Het wordt tijd voor ons om eens op te stappen, liefje.’


  Ze schoot overeind. ‘Waarom? Het is zo heerlijk hier; ik hoef verder helemaal nergens naartoe.’


  ‘Toch moet het, mijn kleine mooie sirene. Matt belde vanmorgen om te zeggen dat zijn schoonmoeder ziek is geworden. Daarom komen ze morgen thuis, en de kinderen zullen misschien een beetje schrikken als er opeens een blote meneer en een blote mevrouw in het bed van hun ouders liggen.’ Hij kwam naar haar toe gelopen en ging op de rand van het bed zitten. Speels draaide hij met zijn vinger rond haar tepel, voordat hij haar vurig kuste.


  Pas een uur later werd het pakken hervat, en even na het middaguur verlieten ze het landhuis.


  Vervuld van weemoed zag ze het prachtige huis in de verte verdwijnen. Gelukkig had Quinn haar beloofd dat hij een balletje zou opgooien over de koop van het huis. Ze hadden er zulke heerlijke dagen gehad, in hun eigen paradijs, afgesloten van de wereld, helemaal samen.


  Als ze er gingen wonen, zou het anders zijn. Vanzelfsprekend zou de wereld dan binnenkomen, en het dagelijks leven stelde ook allerlei eisen.


  Zo gelukkig als je deze dagen bent geweest, word je nooit meer, zeurde een vervelend stemmetje in haar achterhoofd.


  Om dat stemmetje de mond te snoeren richtte ze haar blik vooruit. Had ze haar geluk niet zelf in de hand? Nu ze zover was gekomen, sloeg het nergens op opeens de handdoek in de ring te gooien. Haar hele leven had ze van Xavier te horen gekregen dat ze alles kon doen wat ze wilde, alles kon zijn wat ze wilde, als ze het maar echt graag wilde. Met die mentaliteit was ze door de eerste vreselijke weken na het ongeluk heen gekomen. Die had het haar mogelijk gemaakt weer te lopen en de depressie die Harpers bedrog had opgeroepen, uiteindelijk van zich af te schudden.


  En wat ze wilde, was Quinn: zijn lichaam, ziel en geest. Het eerste had ze al; dat was al heel wat.


  Ze keek naar de donkere knappe man naast zich, met zijn gitzwarte haar, dat glansde in de zon, terwijl hij ontspannen en handig de snelle wagen bestuurde. Hij was met haar getrouwd met het idee dat dat voor het beiden gunstig zou zijn, sociaal gezien en voor allebei hun carrières. Ze zouden elkaar steunen, verenigd in wederzijds respect en vriendschap tegen krachten van buiten, en hun vriendschapsband zou borg staan voor een goede toekomst.


  Hij zag haar als een carrièrevrouw, niet als de moeder van zijn kinderen. Als gastvrouw en compagnon, niet als een huismus die hem bij de voordeur zou staan opwachten met zijn pijp en pantoffels en alles zou willen weten van wat hij die dag had beleefd.


  Of ze zich helemaal kon vinden in dat idee betwijfelde ze, maar ze zou hem zeker niet het vaderschap in zijn maag splitsen zoals Laura had gedaan. Dat nooit.


  ‘Waar denk je aan?’


  Ze wierp hem een zorgeloze blik toe. ‘Ik vroeg me af hoe lang het nog duurt voor we ergens een geschikt plekje zien om te lunchen. Het ontbijt lijkt eeuwen geleden.’


  ‘Kijk maar uit, hoor, je wordt nog dik.’ Hij wierp een snelle blik op haar slanke gestalte. ‘Maar ik –’ Hij moest plotseling remmen voor een grote kraai die midden op de weg zat alsof die van hem was, voordat hij kon vervolgen: ‘Ik zal mijn plicht als gehoorzame echtgenoot vervullen.’


  ‘Goh, wat aardig.’ Heel, héél even had ze gedacht dat hij iets anders zou gaan zeggen, maar dat sloeg nergens op. Liefde kwam nu eenmaal niet voor in Quinns woordenboek. Niet meer.


  


  De laatste twee weken van hun huwelijksreis verliepen in een adembenemende wervelwind van beelden en geluiden. Quinn liet Candy een groot deel van Wales zien en ook een klein deel van Yorkshire.


  Zoals ze wel had voorzien, was het heel anders dan de tijd in het landhuis, maar toch genoot ze ervan wat meer van het land te zien waar ze voortaan zou wonen. Het waren echter vooral die eerste ontspannen sensuele dagen die in haar herinnering gegrift stonden, en die herinnering werd haar in de loop der tijd steeds dierbaarder, al waren de nachten nog steeds even zwoel en gingen ze vaak pas slapen tegen het ochtendgloren.


  Het was vreemd terug te keren naar de praktijk als Mrs. Ellington en in Quinns appartement te wonen. Het zou echter niet altijd zo blijven: Quinn had een bod op het landhuis gedaan, en zijn vriend had het bod geaccepteerd. Alleen bleek de ziekte van Matts schoonmoeder ernstiger dan ze hadden gedacht, waardoor het gezin nu even geen tijd had om een huis in Amerika te zoeken.


  Terwijl het land een julimaand over zich heen kreeg die alle hitte- en droogterecords brak, moest Candy erkennen dat ze al haar hoop had gevestigd op de verhuizing naar het landhuis. Niet dat ze ongelukkig was met Quinn. Althans, niet de hele tijd. Soms was ze echt zielsgelukkig, in de zevende hemel, wanneer het er even op leek dat de deur naar het gevoel ‘liefde’, die hij zo krampachtig gesloten hield, even op een kier ging. Maar na zo’n moment kroop hij steevast weer in zijn schulp. Naarmate ze meer van hem ging houden, werd het voor haar steeds moeilijker om de rol die van haar werd verwacht te blijven spelen.


  De katten voelden zich volkomen thuis in hun nieuwe huis, en dat was een pak van haar hart, want ze had betwijfeld of het wel zo ideaal voor ze was om op een bovenverdieping te wonen. Het landhuis en de omliggende landerijen zouden een paradijs zijn voor de katten, en natuurlijk ook voor de honden.


  Quinn had Jamie een promotie tot manager aangeboden, wat mede inhield dat hij het appartement zou krijgen. Aangezien Jamie op het punt stond te gaan trouwen, had hij dat aanbod met beide handen aangegrepen.


  Tot die tijd gebruikte Candy de logeerkamer als atelier. Het hielp dat ze flink moest aanpoten om haar opdrachten op tijd af te hebben. Daardoor had ze weinig tijd om te piekeren, al bleef ergens diep in haar hart altijd een schaduw hangen over wat de gelukkigste periode van haar leven zou moeten zijn.


  


  Toen kwam er opeens een nieuwe zorg bij.


  Candy belde Xavier en Essie tegenwoordig iedere middag om te horen hoe het ging, want hoewel Essie eind juni uitgerekend was, was de baby na de eerste week van juli nog steeds niet geboren.


  ‘Het is veel te prettig daarbinnen,’ had Xavier tijdens hun laatste gesprek gezegd. ‘Het eten komt vanzelf naar binnen; je hoeft je nergens druk om te maken. Een echte Grey neemt het er nu eenmaal graag van.’


  Toen de volgende ochtend om zes uur de telefoon ging, klonk hij een stuk minder opgewekt. Quinn had opgenomen, even zwijgend geluisterd en vervolgens gezegd: ‘Ze is in goede handen, Xavier. Het komt vast goed. Hier, ik geef je Candy even.’


  ‘Wat is er? Is er iets met Essie?’ Candy was overeind geschoten bij het horen van haar ooms naam.


  Quinn hield zijn hand over de hoorn en zei zacht: ‘Met Essie is het in orde. Het kindje is geboren. Het is een meisje, en ze moet een spoedoperatie ondergaan. Hier is Xavier, hij zal het je wel vertellen. Beur hem een beetje op, oké?’


  Ze knikte verdwaasd en nam de hoorn van hem over. ‘Xavier? Is het kindje geboren?’


  ‘Ja, een meisje.’ Hij klonk helemaal niet als zichzelf, en ze wist dat hij uit alle macht probeerde zijn emoties onder controle te houden. ‘Ze is prachtig, net als jij toen je werd geboren. Een hele bos zwart haar en grote blauwe ogen. De verpleegsters zijn helemaal weg van haar. Het punt is alleen…’ Even was het stil. Toen hernam hij met hese stem: ‘Er is iets mis met haar hart. Het heeft een hele ingewikkelde naam, en die kan ik niet uitspreken. Ze moet binnen vierentwintig uur geopereerd worden.’


  ‘Ik kom meteen.’


  ‘Dat hoeft niet. Je hebt het druk en –’


  ‘Ik kom, Xavier.’


  Deze keer duurde de stilte langer. Xaviers stem was dik toen hij zei: ‘Essie zou dat heel fijn vinden. Ze houdt zich flink, maar ze zou het zeker erg fijn vinden.’


  ‘Ik boek meteen een vlucht. Wens Essie sterkte en zeg maar dat het vast allemaal goed komt. O, dat vergat ik nog te vragen, hoe heet jullie dochter?’


  ‘Rose Candice, net als haar grote nicht. Dag, Can.’


  ‘Dag, Xavier.’


  Ze huilde toen Quinn de hoorn uit haar handen nam en teruglegde. Door haar tranen heen zei ze: ‘Ze hebben haar naar mij genoemd. Ik heet Candice Rose, en ze hebben haar Rose Candice genoemd.’


  ‘Candy…’ Hij trok haar tegen zich aan, en ze huilde tegen zijn blote borst.


  Zodra ze haar tranen had gedroogd en de telefoon wilde pakken om een vlucht te boeken, zei hij met een uitdrukkingsloos gezicht: ‘Dat regel ik wel. Dan kun jij douchen en je klaarmaken. Ik breng je naar Heathrow.’


  Hij zou dus niet met haar meegaan. Ze wist dat ze dat ook niet moest vragen. Het was niet bij hun overeenkomst inbegrepen dat hij haar hand zou vasthouden. Desondanks hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Kun je niet regelen dat Jamie en de anderen het een paar dagen van je overnemen?’


  ‘Dat doe ik liever niet.’


  ‘Ik zou graag willen dat je meeging, Quinn. Ik… Ik heb je nodig.’


  ‘Candy.’ Het kwam er te hard uit. Bij het zien van haar betraande gezicht maakte hij zijn toon iets vriendelijker, al bleef zijn blik donker. ‘Ik dacht dat je het wel begreep. Ik ben niet goed in die gevoelsdingen. Je hebt niets aan me. Bel me maar om te vertellen hoe het is gegaan. Ik wacht tot je terug bent.’


  Ik wacht tot je terug bent.


  Ze staarde hem aan en voelde het bloed uit haar gezicht trekken. Niets van wat ze de laatste weken hadden gedeeld, had hem geraakt. Niet echt, tenminste.


  Tja, ze kon natuurlijk gaan smeken, zeuren, hem emotioneel onder druk gaan zetten, allerlei listen gaan verzinnen, maar dat wilde ze niet. Daarvoor hield ze te veel van hem. Als hij naar haar toe zou komen, als dat ooit zou gebeuren, dan moest dat zijn omdat hij dat zelf wilde, en nergens anders om.


  Er was echter iets wezenlijks veranderd. Geen dag, geen uur kon ze nog leven zonder hem te hebben gezegd wat ze voor hem voelde. Die last werd haar te zwaar. En als hij zich geen raad zou weten met haar gevoelens, was dat zijn probleem.


  Haar hart bonsde. Hoe moest je iemand als Quinn aanpakken? Ze kon alleen maar van hem houden, dat was haar enige vaardigheid, en in deze situatie had ze daar niets aan. Als ze hem zou vertellen dat ze van hem hield, raakte ze hem misschien helemaal kwijt. Maar de enige manier waarop ze dit onmogelijke huwelijk kon voortzetten, was op basis van eerlijkheid.


  ‘Ik begrijp het.’ Ze zwaaide haar benen uit bed, trok haar kamerjas aan en ging voor hem staan. ‘Jij bent altijd eerlijk geweest over je gevoelens.’


  ‘Maar?’ Hij had een paar kussens achter zich gestopt en leunde daar nu tegenaan.


  ‘Maar ik ben niet eerlijk tegen jou geweest. De laatste tijd niet, althans.’


  ‘Lijken in de kast?’ Ofschoon zijn stem zacht en vlak was, zag ze aan de fonkeling in zijn ogen dat, hoe kalm hij ook probeerde over te komen, het verleden hem in zijn greep kreeg. Laura had hem het huwelijk in getrokken en vervolgens alles in het werk gesteld om hem psychisch te breken. Hun leven was een hel geworden.


  ‘Nee, geen lijken. In elk geval niet in de zin die jij bedoelt,’ antwoordde ze. ‘Ik ben wie ik ben, Quinn, en degene die ik ben, houdt van jou. Ik wil alleen maar dat je dat weet. Ik verwacht heus niet dat je die liefde beantwoordt, maar het leek me wel zo eerlijk het je te vertellen. En als je er niet tegen kunt…’ Ze haalde diep adem. ‘…dan moeten we het er nog maar eens over hebben. Als je dan bij me weg wilt, doe dat dan maar.’


  ‘Als ik…’ Hij stond perplex en nam niet eens de moeite dat te verbergen.


  Dat op zich was al een doorbraak, bedacht ze cynisch.


  ‘Hoe kun je nu in één adem zeggen dat je het prima vindt als ik wegga én dat je van me houdt?’ Zijn gezicht was rood geworden, en hij zat inmiddels rechtovereind.


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik dat prima zou vinden.’ Het kostte haar moeite om haar kalmte te bewaren. ‘Natuurlijk wil ik veel liever dat we bij elkaar blijven.’


  ‘Nou, fijn, dat is tenminste iets.’


  ‘Je snapt heus wel wat ik zeg.’ Niet je zelfbeheersing verliezen, zei ze tegen zichzelf. Niets zeggen wat je niet werkelijk meent. ‘Jij ziet ons huwelijk als een zakelijke overeenkomst van twee vrienden die samenwonen en met elkaar slapen en verder gewoon hun eigen leven leiden. Geen emotionele eisen, geen afhankelijkheid van elkaar, geen verwachtingen.’ En geen kinderen, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘En jij, hoe zie jij het dan?’


  Ze had hem verteld dat ze van hem hield, en daar had hij niet eens op gereageerd. Ze merkte dat ze toch kwaad werd en maande zichzelf voorzichtig te zijn. ‘Ik wil niet terugkomen op onze overeenkomst, Quinn.’


  ‘Sorry, maar dat zie ik niet helemaal.’


  Opeens begreep ze precies hoe het zat. ‘Je doet expres zo, hè?’ zei ze half tegen zichzelf. ‘Zolang je maar niet tot je hart laat doordringen wat ik net tegen je heb gezegd – dat ik van je hou – dan is het ook niet zo. Heb ik gelijk, of niet? We kibbelen er gewoon een tijdje over, en dan waait het wel weer over, als een gewone ruzie, zoals je met Laura gewend was. Maar daar doe ik niet aan mee. Ik hou van je, Quinn. Ik wil werkelijk een echtgenote voor je zijn, alles wat je nodig hebt. Ik wil niet bang hoeven zijn je iets te persoonlijks te vragen, over een bepaalde grens te gaan. Ik wil er voor je zijn, wat er ook gebeurt –’


  ‘Zou je je niet eens gaan klaarmaken?’


  Zijn koele stem was als een klap in haar gezicht, en daar reageerde ze ook naar. Ze kon kiezen: óf schreeuwen óf huilen, en dat laatste kon ze maar beter straks onder de douche doen. ‘Ja, ik ga me klaarmaken!’ beet ze hem toe. ‘Ik ga op bezoek bij echte mensen, gelukkig! Xavier en Essie hebben net zoveel meegemaakt als jij, maar zij waren niet te bang voor de liefde. Zij liepen niet weg toen ze ware liefde vonden.’


  ‘Beweer je nu dat je zeker weet dat dat wat jij voelt ware liefde is? Terwijl je pasgeleden je zinnen nog had gezet op een schitterende carrière, zonder emotionele banden die die in gevaar zouden kunnen brengen? Of was het toen een andere vrouw die tegen me praatte?’


  ‘Nee, dat was ik,’ zei ze, iets rustiger nu.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Jij.’ Ze keek hem recht aan. ‘Jij bent gebeurd.’ Na die woorden draaide ze zich om en liep de badkamer in.


  Onder de douche huilde ze – niet in de laatste plaats omdat ze zich niet aan haar voornemen had gehouden om nooit tegen Quinn te zeggen dat ze van hem hield, nooit enige druk op hem uit te oefenen om te veranderen. Maar ja, had ze ooit beweerd een heilige te zijn? En hij was geen kleine jongen die beschermd moest worden tegen de echte wereld. Ze hield van hem. Dat was nu eenmaal zo, en als zij daarmee zou moeten leven, dan kon hij toch op zijn minst ook zijn best doen ermee te leven.


  Onder het haarwassen probeerde ze haar eigen problemen te vergeten en zich op Xavier en Essie te concentreren. Op dit moment ging het om hén, om Xavier en Essie en de kleine Rose Candice. Het móést goed aflopen met de kleine. Xavier en Essie hadden allebei al zoveel te verduren gehad in hun leven voor ze elkaar hadden ontmoet; het mocht niet gebeuren dat nu ook nog eens hun kind van hen zou worden afgenomen.


  Terug in de slaapkamer, was ze nog steeds aan het piekeren over haar oom en zijn vrouw. Quinn had op het bed een koffertje klaargelegd, en zodra ze zich had aangekleed, begon ze te pakken.


  ‘Om elf uur gaat een vlucht,’ hoorde ze Quinn opeens achter zich zeggen.


  ‘Dank je.’ Meer wist ze niet te verzinnen.


  ‘Het ontbijt staat klaar in de keuken.’ En hij ging de badkamer in.


  


  Tijdens de rit naar Heathrow was de spanning in de auto om te snijden. Tegen de tijd dat ze op het vliegveld aankwamen, had Candy een barstende hoofdpijn. Ze hadden alleen maar gesproken in éénlettergrepige woorden, en zo wilde ze geen afscheid van Quinn nemen.


  Maar wat kon ze zeggen om de spanning te doorbreken zonder een nieuwe ruzie te ontketenen? Was ze hem misschien al kwijt?


  Ze probeerde er niet aan te denken en zich in plaats daarvan op Xavier, Essie en de baby te concentreren, maar dat viel niet mee.


  ‘Dit doet me denken aan toen ik naar Essie moest met een tas, zodat ze bij Xavier kon blijven nadat jij dat ongeluk had gehad.’


  Ze waren net de terminal binnen gegaan, en ze wist niet zeker of ze Quinns gemompelde woorden wel goed had verstaan. Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat zei je?’


  ‘Lieve hemel, Candy, misschien zou ik je anders nooit hebben ontmoet.’


  Ze staarde hem aan. Hoe moest ze daarop reageren?


  ‘Kom mee. We gaan inchecken, dan kunnen we daarna praten,’ zei hij. ‘Ik ga met je mee.’


  Wat? Ging hij toch met haar mee? Naar Canada? ‘Maar…’ Als in een roes liet ze zich tussen de mensen door leiden. Het duurde niet lang voor ze in de relatieve rust van de viplounge zaten.


  ‘Quinn, ik snap het niet helemaal.’


  ‘O, je snapt het niet! Hoe denk je dat ík me voel? Ik had alles zo mooi voor elkaar voordat ik jou ontmoette. Ik zou niemand meer hoeven vertrouwen, niemand meer hoeven liefhebben, geen pijn meer hoeven voelen,’ zei hij met rauwe stem.


  Ze schrok van zijn gelaatsuitdrukking. Eindelijk liet hij zijn ware zelf zien: een man die door een hel was gegaan.


  ‘Ik heb nog bij hem gezeten, Candy. Zes lange uren heb ik bij hem gezeten. Ik probeerde er met mijn wilskracht voor te zorgen dat hij zou blijven leven.’


  ‘O, Quinn…’ Ze wist dat hij het over zijn zoontje had. Alleen had ze begrepen dat het kind al in de auto was omgekomen. Dat was wat Quinn haar had doen geloven, zij het meer door wat hij niet had verteld dan door wat hij wel had verteld.


  ‘Laura was al dood toen het reddingsteam bij de auto kwam, maar door toeval – een luchtbel of zo – had Joe een paar minuten langer gehad voor het water hem bereikte. Toch bleek het niet genoeg te zijn.’ Hij sloot zijn ogen, maar toen zij naar hem toe schoof om zijn hand te pakken, deed hij ze weer open. ‘Hij zag er zo klein en mooi uit in dat ziekenhuiswiegje, ondanks al die buisjes en draadjes. Ik kon me niet voorstellen dat hij nooit meer rechtop zou zitten en naar me lachen. Hij was warm; hij ademde; af en toe bewogen zijn oogleden, en zijn krulletjes lagen over zijn voorhoofd.’ De ene na de andere traan biggelde over zijn gezicht.


  Zwijgend nam ze hem in haar armen en hield hem zo dicht tegen zich aan, dat het voelde alsof ze één hartslag hadden. Ze waren alleen in het vertrek, maar als duizend mensen het hadden kunnen zien, had het haar ook niets kunnen schelen. Quinn had zijn verdriet te lang binnen-gehouden – drie jaar te lang.


  Na een poosje veegde hij zijn gezicht af met de rug van zijn hand. ‘Hij was mijn zoon, mijn vlees en bloed, en ik was met alle plezier in zijn plaats doodgegaan. Toch kon ik hem niet redden. Ik had hem nooit alleen moeten laten met haar.’


  ‘Quinn, het was jouw schuld niet.’ Ze kneep in zijn hand en draaide zijn gezicht naar het hare. ‘Hij was niet alleen; hij had die kinderverzorgster. Je had gedaan wat je kon. Maar soms gebeurt toch het ergste, wat we ook doen. Je zei net waar het om draait: je had je leven voor hem willen geven.’ Ze drukte haar lippen op de zijne, en hij beantwoordde haar kus vol vuur.


  ‘Ik hou van je, Mrs. Ellington. Ik verdien je niet, maar ik hou van je.’


  ‘Quinn…’ Ze boog zich een beetje naar achteren om hem te kunnen aankijken. ‘Dat hoef je niet te zeggen.’


  ‘Ik hou al van je sinds onze eerste ontmoeting, maar ik besefte het pas op kerstavond, toen je in de keuken zo’n plezier had met mijn moeder. Je was zo open en hartelijk tegen haar, zo lief. Maar ik werd er heel bang van, omdat het me opnieuw kwetsbaar zou maken. Daarom loog ik tegen mezelf, en tegen jou.’


  ‘En al dat gepraat over trouwen als vrienden?’


  ‘Allemaal onzin. Ik werd gewoon gek bij de gedachte dat een andere kerel tussen ons zou komen, en daarom loog ik tegen mezelf en tegen jou. Kun je nog steeds zeggen dat je houdt van een man als ik? Van een leugenaar? Een lafaard?’


  ‘Quinn, kijk niet zo naar me. Dan kan ik niet goed denken.’ Haar liefde voor hem spoelde als een vloedgolf over haar heen.


  ‘Ik hou van je, Candy. Dat moet je geloven. Toen je daar zo stond en zei dat je van me hield… Ik kan met geen pen beschrijven wat er toen door me heen ging. En toch durfde ik niet… Toen vroeg ik wat er was gebeurd en zei je dat ík was gebeurd. En ik wist dat het met mij precies zo was. Jij was mij overkomen. Geen leugen zou dat ongedaan kunnen maken.’


  ‘O, Quinn,’ verzuchtte ze stralend.


  ‘Je bent het licht in mijn leven, liefste. De zin van mijn bestaan. Ik besef nu dat ik nooit eerder verliefd ben geweest tot ik jou ontmoette. Alles was surrogaat voor ware liefde, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Ik blijf het doodeng vinden, de liefde. Toen ik Joe verloor, was het alsof ik vanbinnen verscheurd werd. En nu heb ik jou…’


  ‘Quinn, ik geef je geen garanties voor de toekomst,’ zei ze zacht, ‘maar ik verzeker je dat ik nooit zal ophouden van je te houden. Xavier en Essie hebben ware liefde gevonden, en hoe het ook afloopt met Rose Candice, ik weet zeker dat ze er voor elkaar zullen zijn. Zo zal het tussen ons ook zijn, dat beloof ik je.’


  ‘Echt?’


  ‘Met heel mijn hart, mijn liefste. Met heel mijn hart.’


  Epiloog


  


  


  


  De operatie was een succes. Toen drie jaar later het zusje van Rose Candice werd geboren, hadden Candy en Quinn inmiddels ook een kind – een jongetje.


  Hij kon Joe niet vervangen, en dat werd ook niet van hem verwacht. Carl William was uniek – zoals alle baby’s – en zijn trotse ouders hielden van hem om wie hijzelf was.


  In de loop der tijd kwamen er nog een zoon en twee dochters bij in het grote oude landhuis, en een heleboel honden en katten. Het leven was er vol liefde en vreugde en plezier, en een diepe dankbaarheid.


  Quinn zei iedere dag tegen Candy dat hij van haar hield. Hij maakte het haar duidelijk met zijn mond en met zijn lichaam, en alle kinderen wisten dat hun ouders iets heel speciaals met elkaar hadden. Maar ze hadden dan ook ware liefde, en dat straalde ook op hen af, en op hún kinderen. En zo ging het maar door. Want zo gaat dat met ware liefde.
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